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บทที ่ 3 
มาตรการทางกฎหมายเกี่ยวกับธุรกิจการศึกษาประเภทโรงเรียนกวดวชิา 

ตามกฎหมายไทยเปรียบเทียบกฎหมายต่างประเทศ 
 

 การศึกษานั้นไม่ว่าจะเป็นประเทศใดก็ตามรัฐจะให้ความส าคัญกับการศึกษาเป็นอย่าง
มากเพราะต้องการให้มีการพัฒนาของประเทศไปในทุกๆ ด้าน ดังจะเห็นโดยทางประวัติศาสตร์ที่
พระมหากษัตริย์จะทรงส่งพระราชโอรสของพระองค์ไปศึกษาวิทยาการสมัยใหม่ทางด้านตะวันตก
ที่ถือว่ามีความเจริญทางด้านการศึกษาอย่างมากโดยเฉพาะประเทศอังกฤษ และข้อมูลทาง
ประวัติศาสตร์นี้เองที่จะเห็นว่ามีการจ้างครูต่างชาติมาสอนภาษาให้แก่พระราชโอรสที่เรียกกันว่า
การเรียนพิเศษหรือการเรียนกวดวิชาดังที่ปรากฏเด่นชัดมาในสมัยรัชกาลที่ 5 ที่ท่านทรงให้
ความส าคัญแก่การศึกษาจนกระทั่งมีการสร้างมหาวิทยาลัยแห่งแรกของประเทศ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย มีการสอบเข้าเอ็นทรานซ์เพื่อเข้ามหาวิทยาลัยชื่อดังในประเทศ  นักเรียนนักศึกษา
จึงมีปริมาณความต้องการที่จะให้มีการสอนเสริม ติว หรือ การกวดวิชาจนกลายเป็นค่านิยม  
อย่างไรก็ตามจะเห็นว่าหากไม่มีกฎเกณฑ์การควบคุมโรงเรียนเอกชน ประเภทโรงเรียนกวดวิชา
นั้นอาจจะก่อให้เกิดปัญหาต่างๆ ได้ ซึ่งในบทที่ 3 นี้ผู้ศึกษาจะได้กล่าวถึงหลักเกณฑ์ส าคัญและ
กฎหมายที่เกี่ยวข้องทั้งในและต่างประเทศ โดยในบทต่างประเทศจะได้น าเสนอบทบัญญัติ
กฎหมายของสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) และสหพันรัฐมาเลเซียตามล าดับต่อไปนี้   
 
3.1  กฎหมายเกี่ยวกับธุรกิจการศึกษาประเภทโรงเรียนกวดวิชาตามกฎหมายไทย 
  รัฐธรรมนูญเป็นกฎหมายที่มีความส าคัญอย่างมาก เพราะรัฐธรรมนูญเป็นกฎหมาย
สูงสุดของประเทศเป็นกฎหมายแม่บทซึ่งกฎหมายอ่ืนๆใดจะขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญนั้นไม่ได้ 
นอกจากนี้รัฐธรรมนูญโดยเฉพาะประเทศที่มีระบบการปกครองแบบประชาธิปไตย การให้สิทธิ
เสรีภาพแก่ประชาชนเป็นเร่ืองที่ส าคัญ การก าหนดสิทธิเสรีภาพด้านต่างๆนั้น มักจะมีบทบัญญัติที่
ก าหนดไว้ในรัฐธรรมนูญทั้งสิ้น ซึ่งรัฐธรรมของไทยนั้นมีใช้กันมาหลายฉบับจนกระทั่งมาถึง
ฉบับปัจจุบันพุทธศักราช 2550  
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 3.1.1  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 เป็นกฎหมายสูงสุดว่าด้วยการ

จัดระเบียบการปกครองราชอาณาจักรไทย ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยดังกล่าวได้มี
บทบัญญัติที่ว่าด้วยการศึกษา เสรีภาพในการด าเนินธุรกิจ การจ ากัดเสรีภาพในการประกอบธุรกิจ 
รวมถึงการคุ้มครองเสรีภาพในการประกอบธุรกิจโรงเรียนกวดวิชา และการคุ้มครองสิทธิของ
ผู้บริโภคตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศัราช 2550 

ด้านการศึกษา 
บทบัญญัติรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ที่บัญญัติเกี่ยวกับ

เร่ืองการศึกษาหมวด 3 เร่ือง สิทธิและเสรีภาพของชนชาวไทย ส่วนที่ 8 เร่ืองสิทธิและเสรีภาพใน
การศึกษา 

มาตรา 49 “การจัดการศึกษาอบรมขององค์กรวิชาชีพหรือเอกชน การศึกษาทางเลือก
ของประชาชน การเรียนรู้ด้วยตนเอง และการเรียนรู้ตลอดชีวิต ย่อมได้รับความคุ้มครองและ
ส่งเสริมจากรัฐ”  

มาตรา 50 “บุคคลย่อมมีเสรีภาพในทางวิชาการการศึกษาอบรม การเรียนการสอน 
การวิจัย และการเผยแพร่งานวิจัยตามหลักวิชาการย่อมได้รับความคุ้มครอง ทั้งนี้ เท่าที่ไม่ขัดต่อ
หน้าที่ของพลเมืองหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน”  

และหมวด 5 เร่ือง แนวนโยบายพื้นฐานแห่งรัฐ ส่วนที่ 4 ส่วนแนวนโยบายด้านศาสนา 
สังคม การศึกษา และวัฒนธรรม  

มาตรา 80 รัฐต้องด าเนินการตามแนวนโยบายด้านสังคม การศึกษาและวัฒนธรรม
ดังต่อไปนี้ ข้อที่ 3 และ ข้อที่ 4 

3.  พฒันาคุณภาพและมาตรฐานการศึกษาให้สอดคล้องกับความเปลี่ยนแปลงทาง
เศรษฐกิจและสังคม สนับสนุนให้ผู้เรียนมีความคิดสร้างสรรค์ สร้างเสริมและปลูกฝังความรู้และ
จิตส านึกที่ถูกต้องเกี่ยวกับคุณธรรม จริยธรรม แนวปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง ความรู้รักสามัคคี 
ความมีระเบียบวินัย พัฒนาคุณภาพผู้ประกอบวิชาชีพครูและบุคคลกรทางการศึกษา และจัดสรร
งบประมาณเพื่อการศึกษาอย่างเหมาะสมและเพียงพอ 

4.  ส่งเสรมิและสนับสนุนการกระจายอ านาจการจัดการศึกษาเพื่อให้องค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่น ชุมชน องค์การทางศาสนา และเอกชน จัดและมีส่วนร่วมในการจัดการศึกษาเพื่อ
พัฒนามาตรฐานและคุณภาพการศึกษาให้เท่าเทียมและสอดคล้องกับความต้องการในแต่ละพื้นที่  
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ด้านการประกอบธุรกิจ  
มาตรการเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพในการ ประกอบธุรกิจตามรัฐธรรมนูญแห่ง

ราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550 พบว่า ตามบทบัญญัติมาตรา 43 และมาตรา 84 เป็นบทบัญญัติว่า
ด้วยเสรีภาพในการประกอบธุรกิจ  

หลักเสรีภาพในการประกอบธุรกิจถูกบัญญัติไว้ในหมวด 3 สิทธิและเสรีภาพของ
ชนชาวไทย ส่วนที่ 6 เร่ืองสิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ1  

มาตรา 43 “บุคคลย่อมมีเสรีภาพในการประกอบกิจการหรือประกอบอาชีพและการ
แข่งขันโดยเสรีภาพเป็นธรรม”  

หมวด 5 เร่ืองแนวนโยบายพื้นฐานแห่งรัฐ ส่วนที่ 7 เร่ืองแนวนโยบายด้านเศรษฐกิจ  
มาตรา 84 ที่บัญญัติว่า “รัฐต้องด าเนินการตามแนวนโยบายด้านเศรษฐกิจ” ดังต่อไปนี้ 

ข้อ 1 ข้อ 2 และข้อ 6 
1.  สนับสนุนระบบเศรษฐกิจแบบเสรีโดยอาศัยกลไกตลาด และสนับสนุนให้มีการ

พัฒนาเศรษฐกิจอย่างยั่งยืน โดยต้องยกเลิกและละเว้นการตรากฎหมายและกฎเกณฑ์ที่ควบคุมธุรกิจ
ที่ไม่สอดคล้องกับความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ และต้องไม่ประกอบกิจการที่มีลักษณะเป็นการแข่งขัน
กับเอกชน เว้นแต่มีความจ าเป็นเพื่อประโยชน์ในการรักษาความมั่นคงของรัฐ รักษาผลประโยชน์
ส่วนรวมหรือการจัดให้มีสาธารณูปโภค  

2.  สนับสนุนให้มีการใช้หลักคุณธรรม จริยธรรม และหลักธรรมาภิบาลควบคู่กับการ
ประกอบกิจการ 

6.  ก ากับให้การประกอบกิจการมีการแข่งขันเสรีและเป็นธรรม ป้องกันการผูกขาด
ตัดตอนไม่ว่าโดยทางตรงทางอ้อม และคุ้มครองผู้บริโภค  

ดังนั้น จึงกล่าวได้ว่ารัฐธรรมนูญยึดหลัก 2 หลัก คือ หลักเสรีภาพในการประกอบ
ธุรกิจหรือหลักเศรษฐกิจแบบตลาดกับหลักการแทรกแซงของรัฐคู่กันไป รัฐจึงต้องสนับสนุนระบบ
เศรษฐกิจที่มีประสิทธิภาพมากที่สุดในการยกระดับมาตรฐานการครองชีพของประชากรให้สูงขึ้น  

ด้านการคุ้มครองผู้บริโภค2 
เมื่อบุคคลใดเข้ารับบริการในโรงเรียนกวดวิชาถือเป็นผู้บริโภคก็ย่อมต้องการการบริการ

ที่มีคุณภาพมาตรฐานของการให้บริการที่ดีและตรงกับวัตถุประสงค์ของการกวดวิชา และการบริการ
นั้นต้องไม่ก่อให้เกิดการเอารัดเอาเปรียบทางการให้บริการ ผู้รับบริการจึงมีสิทธิที่จะได้รับทราบ
                                                           

1 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550, หน้า 12-13. 
2 มูลนิธิเพื่อผู้บริโภค. (2552, 2 พฤศจิกายน). สาระส าคัญ มาตรา 57-61 รัฐธรรมนูญ. สืบค้นเมื่อ 1 

สิงหาคม 2554, จาก  http://www.consumerthai.org/main/index.php? option=com_ content&view=article&id 
=725:-57-61-&catid=26:law61  
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ข้อมูลเกี่ยวกับการให้บริการและได้รับความปลอดภัยจากการเข้ารับบริการนั้นๆ ดังนั้น ผู้ใช้บริการ
จึงมีสิทธิต่างๆ ในฐานะเป็นผู้บริโภคและเป็นประชาชนของประเทศที่อยู่ภายใต้กฎหมายที่ได้
บัญญัติให้การคุ้มครองผู้บริโภคสิทธิเอาไว้ด้วยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 
การบริการนั้นต้องไม่ก่อให้เกิดการเอารัดเอาเปรียบทางการให้บริการ ผู้รับบริการจึงมีสิทธิที่จะได้
รับทราบข้อมูลเกี่ยวกับการให้บริการและได้รับความปลอดภัยจากการเข้ารับบริการนั้นๆ ดังนั้น 
ผู้ใช้บริการจึงมีสิทธิต่างๆ ในฐานะเป็นผู้บริโภคและเป็นประชาชนของประเทศที่อยู่ภายใต้กฎหมาย
ที่บัญญัติให้การรับรองและคุ้มครองสิทธิ เอาไว้ด้วยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2550 ได้บัญญัติเร่ืองการคุ้มครองผู้บริโภคในหมวด 3 เร่ืองสิทธิและเสรีภาพของชน
ชาวไทยส่วนที่ 10 เร่ืองสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน 

มาตรา 61 “สิทธิของบุคคล ซึ่งเป็นผู้บริโภค ย่อมได้รับการคุ้มครองในการได้รับข้อมูล
ที่เป็นความจริง และมีสิทธิร้องเรียนเพื่อให้ได้รับการแก้ไขเยียวยาความเสียหาย รวมทั้งมีสิทธิ
รวมตัวกันเพื่อพิทักษ์สิทธิผู้บริโภค 

ให้มีองค์การเพื่อการคุ้มครองผู้บริโภคที่เป็นอิสระจากหน่วยงานของรัฐ ซึ่งประกอบด้วย
ตัวแทนผู้บริโภคท าหน้าที่ให้ความเห็นเพื่อประกอบการพิจารณาของหน่วยงานของรัฐในการตรา
และการบังคับใช้กฎหมายและกฎและให้ความเห็นในการก าหนดมาตรการต่างๆ เพื่อคุ้มครอง
ผู้บริโภค รวมทั้งตรวจสอบและรายงานการกระท าหรือละเลยการกระท าอันเป็นการคุ้มครอง
ผู้บริโภคทั้งนี้ให้รัฐสนับสนุนงบประมาณในการด าเนินการขององค์การอิสระดังกล่าวด้วย” 

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ได้เพิ่มการคุ้มครองให้กับผู้บริโภค
มากขึ้นและชัดเจนยิ่งขึ้น กล่าวคือ รัฐธรรมนูญได้เพิ่มสิทธิให้ผู้บริโภคได้รับข้อมูลที่เป็นความจริง 
สิทธิร้องเรียนพื่อให้ได้รับการแก้ไขเยียวยาความเสียหายเพื่อให้ผู้บริโภคสามารถตัดสินใจเลือก
ซื้อสินค้าบนพื้นฐานของข้อมูลที่ถูกต้องและมีช่องทางในการเรียกร้องเพื่อให้ได้รับข้อมูลที่เป็น
ความจริง สิทธิร้องเรียนเพื่อให้ได้รับการแก้ไขเยียวยาความเสียหาย รวมทั้งก าหนดให้มีองค์กร
อิสระเพื่อการคุ้มครองผู้บริโภคแยกต่างหากจากการด าเนินการของรัฐ เพื่อท าหน้าที่ให้ความเห็น
และเสนอแนะต่อการด าเนินงานของรัฐ และการตรวจสอบการกระท าที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครอง
ผู้บริโภค  
 3.1.2  พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพิ่มเตมิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2545 

สาระส าคัญของพระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพิ่มเติม 
(ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2545 มีสาระส าคัญดังกล่าวต่อไปนี้ 

ระบบการศึกษา 
พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 

2545 มาตรา 15 เป็นบทบัญญัติถึงระบบการศึกษา การจัดการศึกษามี 3 รูปแบบ คือ การศึกษาใน
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ระบบ การศึกษานอกระบบ และการศึกษาตามอัธยาศัย สถานศึกษาจัดได้ทั้ง 3 รูปแบบ และให้มี
การเทียบโอนผลการเรียนที่ผู้เรียนสะสมไว้ ระหว่างรูปแบบเดียวกัน หรือต่างรูปแบบก็ได้ ไม่ว่า
จะเป็นผลการเรียนจากสถานศึกษาเดียวกันหรือไม่ก็ตาม  

พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2545 
มาตรา 16 เป็นบทบัญญัติถึงระบบการศึกษาในระบบมี 2 ระบบ คือ การศึกษาขั้นพื้นฐาน ซึ่งจัดไว้
ให้ไม่น้อยกว่า 12 ปี และการศึกษาระบบอุดมศึกษาซึ่งแบ่งเป็น 2 ระดับ คือ ระดับต่ ากว่าปริญญา
และระดับปริญญา 

พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2545 
มาตรา 17 ให้มีการศึกษาภาคบังคับ 9 ปี นับจากอายุย่างเข้าปีที่ 7 จนอายุย่างเข้าปีที่ 16 หรือ เมื่อ
สอบได้ชั้นปีที่ 9 ของการศึกษาภาคบังคับ 

พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2545 
มาตรา 18 เป็นบทบัญญัติ ส าหรับเร่ืองสถานศึกษานั้น การศึกษาปฐมวัย และการศึกษาขั้นพื้นฐาน
ให้จัดใน 

1.  สถานพัฒนาเด็กปฐมวัย 
2.  โรงเรียน ได้แก่ โรงเรียนของรัฐ และเอกชน โรงเรียนที่สังกัดสถาบันศาสนา 
3.  ศนูย์การเรียน ได้แก่ สถานที่เรียนที่หน่วยงานจัดการศึกษานอกโรงเรียน บุคคล 

ครอบครัว ชุมชน องค์กรชุมชน องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น องค์กรเอกชน องค์กรวิชาชีพ 
สถาบันศาสนา สถานประกอบการ โรงพยาบาล สถาบันทางการแพทย์ สถานสงเคราะห์ และ
สถาบันสังคมอื่นเป็นผู้จัด 

พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2545 
มาตรา 19 เป็นบทบัญญัติเกี่ยวกับการจัดการศึกษาระดับอุดมศึกษาให้จัดในมหาวิทยาลัย หรือ
หน่วยงานที่เรียกชื่ออย่างอ่ืน ทั้งนี้ให้เป็นไปตามกฎเกี่ยวกับสถานศึกษาระดับอุดมศึกษากฎหมาย
ว่าด้วยการจัดต้ังสถานศึกษานั้นๆ และกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  

พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพิ่ม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2545 
มาตรา 20 เป็นบทบัญญัติการจัดการอาชีวศึกษา การอบรมอาชีพ ให้จัดการศึกษาในสถานศึกษาของรัฐ 
สถานศึกษาของเอกชน สถานประกอบการ หรือโดยความร่วมมือระหว่างสถานศึกษาและสถาน
ประกอบการ ทั้งนี้ให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยการอาชีวศึกษาและกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  

การบริหารและการจัดการศึกษาเอกชน 
พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2545 

มาตรา 45 เป็นบทบัญญัติให้สถานศึกษาเอกชนเป็นนิติบุคคล จัดการศึกษาได้ทุกระดับและ



40 

ทุกประเภท มีคณะกรรมการบริหาร ประกอบด้วยผู้บริหารสถานศึกษาเอกชน ผู้รับใบอนุญาตแทน
ผู้แทนองค์กรชุมชน ผู้แทนครู ผู้แทนศิษย์เก่า และผู้ทรงคุณวุฒิการบริหาร และการจัดการศึกษา
ของเอกชนให้มีความเป็นอิสระ โดยการก ากับติดตามประเมินคุณภาพ และมาตรฐานการศึกษา
จากรัฐ และต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ การประเมินคุณภาพ มาตรฐานการศึกษา เช่นเดียวกับ
สถานศึกษาของรัฐ รวมทั้งภาครัฐต้องให้การสนับสนุนด้านวิชาการ และด้านเงินอุดหนุน การ
ลดหย่อน หรือยกเว้นภาษี รวมทั้งสิทธิประโยชน์อ่ืนตามความเหมาะสม ทั้งนี้ การก าหนดนโยบาย
และแผนการจัดการการศึกษาของรัฐ ของเขตพื้นที่การศึกษา หรือขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นให้
ค านึงถึงผลกระทบต่อการจัดการศึกษาเอกชน โดยให้รับฟังความคิดเห็นของเอกชนและประชาชน
ประกอบพิจารณาด้วย 

1.  มาตรฐานและการประกันคุณภาพการศึกษา 
ให้มีระบบการประกันคุณภาพการศึกษาทุกระดับ ประกอบด้วย ระบบการประกัน

คุณภาพภายใน และระบบการประกันคุณภาพภายนอก หน่วยงานต้นสังกัด และสถานศึกษาจัดให้
มีระบบการประกันคุณภาพภายใน ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของการบริหาร และจัดท ารายงานประจ าปี
เสนอต่อหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง และเปิดเผยต่อสาธารณชน  

ให้มีการประกันคุณภาพภายนอกของสถานศึกษาทุกแห่ง อย่างน้อยหนึ่งครั้งทุกๆ ห้าปี 
โดยส านักงานรับรองมาตรฐาน และประเมินคุณภาพการศึกษา ซึ่งเป็นองค์กรมหาชน ท าหน้าที่
พัฒนาเกณฑ์ วิธีการประเมิน และจัดให้มีการประเมินดังกล่าว รวมทั้งเสนอผลการประเมินต่อ
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องต่อสาธารณชน ในกรณีที่ผลการประเมินภายนอกไม่ได้มาตรฐานให้ส านักงาน
รับรองมาตรฐาน จัดท าข้อเสนอแนะต่อหน่วยงานต้นสังกัด ให้สถานศึกษาปรับปรุงภายใน
ระยะเวลาที่ก าหนด หากมิได้ด าเนินการให้ส านักงานรับรองมาตรฐานรายงานต่อคณะกรรมการ
ต้นสังกัด เพื่อให้ด าเนินการปรับปรุงแก้ไขต่อไป  

2.  ครู คณาจารย์ และบุคลากรทางการศึกษา 
ให้กระทรวงส่งเสริมให้ระบบการผลิต และพัฒนา ครู คณาจารย์ และบุคลากรทางการ

ศึกษา ให้มีคุณภาพ และมาตรฐานที่เหมาะสมกับการเป็นวิชาชีพชั้นสูง โดยรัฐจัดสรรงบประมาณ 
และกองทุนพัฒนา ครู คณาจารย์ และบุคลากรทางการศึกษาอย่างเพียงพอ มีกฎหมายว่าด้วย
เงินเดือนและค่าตอบแทน สวัสดิการ ให้มีองค์กรวิชาชีพครู ผู้บริหารสถานศึกษา และผู้บริหาร
การศึกษา เป็นองค์กรอิสระที่มีอ านาจหน้าที่ก าหนดมาตรฐานวิชาชีพ ออกและเพิกถอนใบอนุญาต
ประกอบวิชาชีพ รวมทั้งก ากับดูแลการปฏิบัติตามมาตรฐาน และจรรยาบรรณของวิชาชีพ ครู
ผู้บริหารสถานศึกษา ผู้บริหารการศึกษา และบุคลากรทางการศึกษา อ่ืนๆ ทั้งของรัฐและเอกชน 
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ต้องมีใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ ทั้งนี้ ยกเว้นผู้ที ่จัดการศึกษาตามอัธยาศัยในศูนย์การเรียน 
วิทยากรพิเศษ และผู้บริหารการศึกษาระดับเหนือเขตพื้นที่การศึกษา 

ให้ข้าราชการของหน่วยงานทางการศึกษาในระดับสถานศึกษา และระดับเขตพื้นที่
การศึกษาเป็นข้าราชการสังกัดในองค์กรกลาง บริหารงานบุคคลของข้าราชการครูตามหลักการ
กระจายอ านาจการบริหารงานส่วนบุคคลสู่พื้นที่ทางการศึกษา และสถานศึกษา 

การผลิตและการพัฒนาคณาจารย์ และบุคลากรทางการศึกษา การพัฒนามาตรฐาน 
และจรรยาบรรณของวิชาชีพ และการบริหารงานบุคคลของข้าราชการ หรือพนักงานของรัฐ    
ในสถานศึกษาระดับปริญญาที่เป็นนิติบุคคลให้เป็นไปตามกฎหมายเฉพาะของสถานศึกษานั้นๆ  
 3.1.3  พระราชบัญญัติข้อสัญญาที่ไม่เป็นธรรม พ.ศ. 2540 

เนื่องจากหลักกฎหมายที่เกี่ยวกับนิติกรรมหรือสัญญาที่ใช้บังคับอยู่มีพื้นฐานมาจาก
เสรีภาพของบุคคล ตามหลักของความศักดิ์สิทธิ์ของการแสดงเจตนา ฉะนั้นการท าสัญญาของคู่สัญญา
ทั้งสองฝ่ายโดยการแสดงเจตนาจะเกิดขึ้นได้ต้องมีค าเสนอและค าสนองต่อกัน และข้อตกลงนั้น
จะต้องท าความตกลงกันให้ส าเร็จและชัดเจนโดยต้องไม่ขัดต่อกฎหมาย หรือขัดต่อความ  
สงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน ข้อความที่ได้ตกลงกันไว้ย่อมมีผลสมบูรณ์ผูกมัดกัน
ตามกฎหมาย ส่วนข้อความที่ไม่ได้ตกลงกันไว้และไม่ได้ท าเป็นหนังสือ ถือว่ามิได้มีสัญญาต่อกัน 
ดังนั้น การท าสัญญาโดยเฉพาะเอกเทศสัญญาที่กฎหมายได้ก าหนดแบบ หรือพิธีการเอาไว้ให้ต้อง
ปฏิบัติตาม ซึ่งถ้าไม่ปฏิบัติตามสัญญานั้นก็จะตกเป็นโมฆะ คือสัญญาเสียเปล่าไม่มีผลผูกพัน
คู่สัญญา แต่ในปัจจุบันสภาพสังคมได้เปลี่ยนแปลงไปอย่างมาก ในการท าสัญญาทางธุรกิจต่างๆ 
สภาพของการท าสัญญาไม่ว่าจะเป็นสัญญาซื้อขาย สัญญาเช่าซื้อ สัญญาจ้าง สัญญาขนส่ง หรือ
สัญญาธุรกิจประเภทอ่ืนๆ เป็นต้น อ านาจในการเจรจาต่อรองทางเศรษฐกิจผู้ที่เหนือกว่าถือโอกาส
อาศัยหลักการดังกล่าวเอารัดเอาเปรียบคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่ง ซึ่งมีอ านาจต่อรองที่ด้อยกว่าในด้าน
ต่างๆ ดังกล่าว และผู้ที่ด้อยกว่าจ าต้องท าสัญญาในลักษณะจ ายอมหรือมัดมือชก ที่เรียกว่าสัญญา
ส าเร็จรูป ท าให้อ านาจในการเจรจาต่อรองในการท าสัญญาที่ไม่เท่าเทียมกันในด้านความรู้ การรับรู้
ข้อมูลข่าวสาร รายได้ ฐานะทางเศรษฐกิจ และสถานะทางสังคม โดยการยอมรับในข้อสัญญาหรือ
ข้อตกลงใดๆ ที่ก าหนดไว้แล้ว จึงก่อให้เกิดความไม่เป็นธรรมขึ้นในสังคม   

เพื่อแก้ไขความไม่เป็นธรรมและความไม่สงบสุขในสังคมดังกล่าว รัฐจึงได้ก าหนด
กรอบของการใช้หลักความศักดิ์สิทธิ์ของการแสดงเจตนาและเสรีภาพของบุคคล โดยก าหนดแนวทาง
ให้แก่ศาลเพื่อใช้ในการพิจารณาว่าข้อสัญญาหรือข้อตกลงใดที่ไม่เป็นธรรม และให้อ านาจแก่ศาล
ที่จะสั่งให้ข้อสัญญาหรือข้อตกลงที่ไม่เป็นธรรมนั้น มีผลใช้บังคับเท่าที่เป็นธรรมและพอสมควร
แก่กรณี จึงจ าเป็นต้องตราพระราชบัญญัติว่าด้วยข้อสัญญาที่ไม่เป็นธรรม พ.ศ. 2540 ขึ้นเมื่อวันที่ 14 
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พฤศจิกายน พ.ศ. 2540 และประกาศในราชกิจจานุเบกษา เมื่อวันที่ 16 พฤศจิกายน 2540 โดย
ก าหนดผลใช้บังคับเมื่อพ้นก าหนด 180 วัน นับแต่วันประกาศในราชกิจจานุเบกษา ซึ่งมีผลใช้
บังคับใช้นับแต่วันที่ 15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2540 มาจนถึงปัจจุบันน้ี  

พระราชบัญญัติว่าด้วยข้อสัญญาที่ไม่เป็นธรรม พ.ศ. 2540 มาตรา 3 ได้ให้ค านิยาม
หรือความหมายของค าต่างๆ ไว้ดังนี้ 

“ข้อสัญญา” หมายความว่า ข้อตกลง ความตกลง และความยินยอมรวมทั้งประกาศ 
และค าแจ้งความ เพื่อยกเว้นหรือจ ากัดความรับผิดด้วย 

“ผู้บริโภค” หมายความว่า ผู้เข้าท าสัญญาในฐานะผู้ซื้อ ผู้เช่า ผู้เช่าซื้อ ผู้กู้ ผู้เอาประกันภัย 
หรือผู้เข้าท าสัญญาอื่นใดเพื่อให้ได้มา ซึ่งทรัพย์สิน บริการ หรือประโยชน์อ่ืนใดโดยมีค่าตอบแทน 
ทั้งนี้ การเข้าท าสัญญานั้นต้องเป็นไปโดยมิใช่เพื่อการค้า ทรัพย์สิน บริการ หรือประโยชน์อ่ืนใดนั้น 
และให้หมายความรวมถึงผู้เข้าท าสัญญาในฐานะผู้ค้ าประกันของบุคคลดังกล่าวซึ่งมิได้กระท าเพื่อ
การค้าด้วย 

“ผู้ประกอบธุรกิจการค้าหรือวิชาชีพ” หมายความว่า ผู้เข้าท าสัญญาในฐานะผู้ขาย 
ผู้ให้เช่า ผู้ให้เช่าซื้อ ผู้ให้กู้ ผู้รับประกันภัย หรือผู้เข้าท าสัญญาอ่ืนใดเพื่อจัดให้ซึ่งทรัพย์สิน บริการ 
หรือประโยชน์อ่ืนใด ทั้งนี้ การเข้าท าสัญญานั้นต้องเป็นไปเพื่อการค้า ทรัพย์สิน บริการ หรือ
ประโยชน์อ่ืนใดนั้นเป็นทางค้าปกติของตน 

“สัญญาส าเร็จรูป” หมายความว่า สัญญาที่ท าเป็นลายลักษณ์อักษรโดยมีการก าหนด
ข้อสัญญาที่เป็นสาระส าคัญไว้ล่วงหน้า ไม่ว่าจะท าในรูปแบบใด ซึ่งคู่สัญญาฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดน ามาใช้
ในการประกอบกิจการของตน 

ข้อตกลงใดที่เป็นข้อตกลงในสัญญาระหว่างผู ้บริโภคกับผู้ประกอบธุรกิจการค้า 
หรือวิชาชีพ หรือในสัญญาส าเร็จรูป หรือในสัญญาขายฝากที่ท าให้ผู้ประกอบธุรกิจการค้า หรือ
วิชาชีพ หรือผู้ก าหนดสัญญาส าเร็จรูป หรือผู้ซื้อฝากได้เปรียบคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งเกินสมควร ถือเป็น
ข้อสัญญาที่ไม่เป็นธรรม และให้มีผลบังคับได้เพียงเท่าที่เป็นธรรมและพอสมควรแก่กรณีเท่านั้น 
หมายความว่า ข้อตกลงที่ตกลงไว้ในสัญญาดังกล่าวยังถือเป็นสัญญาที่มีผลบังคับใช้ได้เท่าที่
เป็นธรรมและพอสมควรแก่กรณี ทั้งนี้  กฎหมายให้ศาลใช้ดุลพินิจปรับลดข้อตกลงที่ท าให้ผู้ถูก
จ ากัดสิทธิรับภาระมากเกินไปนั้นให้ลงมาเป็นข้อตกลงที่มีผลบังคับเท่าที่เป็นธรรมและพอสมควร
แก่กรณี 

ส่วนกรณีสัญญาส าเร็จรูป หากข้อตกลงในสัญญาเป็นข้อสงสัยไม่ชัดเจน ก ากวม หรือ
มีความหมายหลายนัย กฎหมายให้ตีความสัญญาส าเร็จรูปไปในทางที่เป็นคุณแก่ฝ่ายซึ่งมิได้เป็นผู้
ก าหนดสัญญาส าเร็จรูปนั้น 
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นอกจากข้อตกลงที่ถือเป็นสัญญาที่มีผลบังคับใช้ได้เท่าที่เป็นธรรมและพอสมควรแก่
กรณีดังกล่าวนั้น ยังมีข้อตกลงอื่นที่เข้าข่ายในท านองนี้เช่นเดียวกัน คือ 

1.  ข้อตกลงตามมาตรา 5 คือ ข้อตกลงจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพในการประกอบอาชีพ
การงาน หรือการท านิติกรรมที่เกี่ยวกับการประกอบธุรกิจการค้าหรือวิชาชีพซึ่งไม่เป็นโมฆะ แต่เป็น
ข้อตกลงที่ท าให้ผู้ถูกจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพต้องรับภาระมากกว่าที่จะพึงคาดหมายได้ตามปกติ  
โดยให้พิเคราะห์ถึงขอบเขตในด้านพื้นที่และระยะเวลาของการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพ รวมทั้ง
ความสามารถและโอกาสในการประกอบอาชีพการงานหรือการท านิติกรรมในรูปแบบอ่ืนหรือกับ
บุคคลอ่ืนของผู้ถูกจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพ ประกอบกับทางได้เสียทุกอย่างอันชอบด้วยกฎหมาย
ของคู่สัญญาด้วย 

2.  ข้อตกลงตามมาตรา 6 คือ ข้อตกลงยกเว้นหรือจ ากัดความรับผิดของผู้ประกอบ
ธุรกิจการค้าหรือวิชาชีพเพื่อความช ารุดบกพร่องหรือเพื่อการรอนสิทธิในทรัพย์สินที่ส่งมอบ
ให้แก่ผู้บริโภคตามสัญญาที่ท าระหว่างผู้บริโภคกับผู้ประกอบธุรกิจการค้าหรือวิชาชีพ กล่าวคือ 
คู่สัญญาจะตกลงยกเว้นหรือจ ากัดความรับผิดเพื่อความช ารุดบกพร่องหรือเพื่อการรอนสิทธิของผู้
ประกอบธุรกิจการค้าหรือวิชาชีพ โดยคู่สัญญาฝ่ายที่เป็นผู้บริโภคไม่ทราบถึงความช ารุดบกพร่อง
หรือการรอนสิทธิไม่ได้แต่มีข้อยกเว้นในกรณีที่ผู้บริโภคได้รู้ถึงความช ารุดบกพร่องหรือเหตุการ
รอนสิทธิอยู่แล้วในขณะท าสัญญา ในกรณีนี้ให้ข้อตกลงยกเว้นหรือจ ากัดความรับผิดนั้นมีผล
บังคับได้เพียงเท่าที่เป็นธรรมและพอสมควรแก่กรณีเท่านั้น 

 3.  ข้อตกลงตามมาตรา 8  คือ ข้อตกลงประกาศ หรือค าแจ้งความ ที่ท าไว้ล่วงหน้า
เพื่อยกเว้น หรือจ ากัดความรับผิดในกรณีอ่ืน ซึ่งมิใช่เพื่อยกเว้น หรือจ ากัดความรับผิดเพื่อละเมิด
หรือผิดสัญญาในความเสียหายต่อชีวิตและร่างกาย หรืออนามัยของผู้อ่ืน อันเกิดจากการกระท า
โดยจงใจหรือประมาทเลินเล่อของผู้ตกลง ผู้ประกาศ ผู้แจ้งความ หรือของบุคคลอ่ืนซึ่งผู้ตกลง      
ผู้ประกาศ หรือผู้แจ้งความต้องรับผิดด้วย  ข้อตกลงที่มีลักษณะหรือมีผลให้คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่ง
ปฏิบัติหรือรับภาระเกินกว่าที่วิญญูชน (หมายถึง บุคคลผู้มีความรู้ ความส านึกปกติดี) จะพึง
คาดหมายได้ตามปกติ เป็นข้อตกลงที่อาจถือได้ว่าท าให้ได้เปรียบคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่ง เช่น  

(1) ข้อตกลงยกเว้นหรือจ ากัดความรับผิดที่เกิดจากการผิดสัญญา  
(2) ข้อตกลงให้ต้องรับผิดหรือรับภาระมากกว่าที่กฎหมายก าหนด  
(3) ข้อตกลงให้สัญญาสิ้นสุดลงโดยไม่มีเหตุผลอันสมควร หรือให้สิทธิบอกเลิกสัญญา

ได้โดยอีกฝ่ายหนึ่งมิได้ผิดสัญญาในข้อสาระส าคัญ  
(4) ข้อตกลงให้สิทธิที่จะไม่ปฏิบัติตามสัญญาข้อหนึ่งข้อใด หรือปฏิบัติตามสัญญาใน

ระยะเวลาที่ล่าช้าได้โดยไม่มีเหตุผลอันสมควร  
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(5) ข้อตกลงให้สิทธิคู่สัญญาฝ่ายหนึ่งเรียกร้องหรือก าหนดให้อีกฝ่ายหนึ่งต้องรับภาระ
เพิ่มขึ้นมากกว่าภาระที่เป็นอยู่ในเวลาท าสัญญา  

(6)  ข้อตกลงในสัญญาขายฝากที่ผู้ซื้อฝากก าหนดราคาสินไถ่สูงกว่าราคาขายบวกอัตรา
ดอกเบี้ยเกินกว่าร้อยละสิบห้าต่อปี  

(7)  ข้อตกลงในสัญญาเช่าซื้อที่ก าหนดราคาค่าเช่าซื้อ หรือก าหนดให้ผู้เช่าซื้อต้อง
รับภาระสูงเกินกว่าที่ควร  

(8)  ข้อตกลงในสัญญาบัตรเครดิตที่ก าหนดให้ผู้บริโภคต้องช าระดอกเบี้ย เบี้ยปรับ
ค่าใช้จ่ายหรือประโยชน์อ่ืนใดสูงเกินกว่าที่ควรในกรณีที่ผิดนัดหรือที่เกี่ยวเนื่องกับการผิดนัดช าระ
หนี ้ 

(9)  ข้อตกลงที่ก าหนดวิธีคิดดอกเบี้ยทบต้นที่ท าให้ผู้บริโภคต้องรับภาระสูงเกินกว่า
ที่ควร 

ในการพิจารณาข้อตกลงที่ท าให้ได้เปรียบคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งดังกล่าว  จะเป็นการ
ได้เปรียบเกินสมควรหรือไม่นั้น ซึ่งมาตรา 10 ได้บัญญัติไว้ว่า ในการวินิจฉัยว่าข้อสัญญาจะมีผล
บังคับเพียงใดจึงจะเป็นธรรมและพอสมควรแก่กรณีให้พิเคราะห์ถึงพฤติการณ์ทั้งปวง รวมทั้ง  

(1)  ความสุจริต อ านาจต่อรอง ฐานะทางเศรษฐกิจ ความรู้ความเข้าใจ ความสันทัด
ชัดเจน ความคาดหมาย แนวทางที่เคยปฏิบัติ ทางเลือกอย่างอ่ืน และทางได้เสียทุกอย่างของ
คู่สัญญาตามสภาพที่เป็นจริง  

(2)  ปกติประเพณีของสัญญาชนิดนั้น  
(3)  เวลาและสถานที่ในการท าสัญญาหรือในการปฏิบัติตามสัญญา  
(4)  การรับภาระที่หนักกว่ามากของคู่สัญญาฝ่ายหนึ่งเมื่อเปรียบเทียบกับคู่สัญญาอีก

ฝ่ายหนึ่ง  
 และในกรณีที่ในสัญญาได้ก าหนดให้สิ่งใดเป็นมัดจ า หากมีกรณีที่จะต้องริบมัดจ า ถ้า

มัดจ านั้นสูงเกินส่วน ศาลจะใช้ดุลพินิจจะลดลงให้ริบได้เพียงเท่าความเสียหายที่แท้จริงก็ได้ 
 พระราชบัญญัติว่าด้วยข้อสัญญาที่ไม่เป็นธรรม พ.ศ. 2540 นี้ไม่ใช้บังคับแก่นิติกรรม

หรือสัญญาที่ได้ท าขึ้นก่อนวันที่พระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ กฎหมายฉบับนี้ จึงเป็นกฎหมายที่
จ ากัดเสรีภาพในการท าสัญญาของคู่สัญญา เพื่อคุ้มครองคู่สัญญาที่เสียเปรียบในการท าสัญญาให้
ได้รับความเป็นธรรม และเป็นการให้อ านาจแก่ศาลที่จะสั่งให้ข้อสัญญาหรือข้อตกลงที่ไม่เป็นธรรม
นั้นมีผลใช้บังคับเท่าที่เป็นธรรมและพอสมควรแก่กรณี  ผู้เขียนเห็นว่าคู่สัญญาที่มีอ านาจในการ
เจรจาต่อรองทางเศรษฐกิจก็ยังได้เปรียบคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งอยู่ดี ตั้งแต่ได้มีการท าสัญญา ซึ่ง
คู่สัญญาที่เสียเปรียบกว่าจะได้รับการคุ้มครองก็ต่อเมื่อเร่ืองได้มาฟ้องร้องศาลแล้ว ดังนั้นก่อนจะ



45 

ท าสัญญาก็ขอให้ตรวจสอบข้อมูลในสัญญาก่อนที่จะจับปากกาเซ็นชื่อลงไปในสัญญา นั่นหมายถึง
การผูกมัดมีผลผูกพันตามกฎหมายทันที 
 3.1.4  พระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 

ขั้นตอนและเงื่อนไขในการด าเนินการขออนุญาตก่อสร้าง ดัดแปลง ร้ือถอน เคลื่อนย้าย 
ใช้หรือเปลี่ยนการใช้อาคารตามพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522  

การก่อสร้าง ดัดแปลง ร้ือถอน หรือเคลื่อนย้ายอาคาร มีขั้นตอนปฏิบัติที่ผู้ที่มีความ
ประสงค์จะท าการก่อสร้าง ดัดแปลง ร้ือถอน เคลื่อนย้าย ใช้หรือเปลี่ยนการใช้อาคารควรที่จะ
ปฏิบัติดังต่อไปนี้ เพื ่อไม่ให้ก่อให้เกิดความเสียหายทั ้งในเรื่องเงิน และมีความผิดตามที่
ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติควบคุมอาคารของไทย โดยขั้นตอนและเงื่อนไข  ในการด าเนินการ
ดังกล่าวมีดังต่อไปนี้ คือ  

ขั้นตอนก่อนการซื้ออาคาร  หรือการออกแบบก่อสร้างอาคารก่อนที่จะท าการซื้ออาคาร
ควรที่จะท าการตรวจสอบข้อมูลต่อไปนี้  

1.  อาคารที่จะมีการซื้อน้ันได้ท าการก่อสร้างโดยมีใบอนุญาตถูกหรือไม่ 
2.  อาคารดังกล่าวสร้างผิดแบบหรือผิดเงื่อนไขการอนุญาตหรือไม่ 
3.  อาคารที่ได้รับอนุญาตมีการใช้สอยตามแบบ ตรงวัตถุประสงค์ที่จะท าการซื้อหรือไม่  
4.  อาคารน้ันอยู่ในระหว่างการด าเนินการหรือไม่  
โดยการตรวจสอบข้อมูลต่างๆ ดังที่กล่าวมาแล้วนั้น สามารถสอบถามได้จากส านักงาน

เขตหลักสี่ หรือกองควบคุมอาคาร ส านักงานโยธา กรุงเทพมหานคร หรือผู้ขายออกใบรับรองการ
ก่อสร้างจากกองควบคุมอาคาร ส านักงานโยธา 

ขั้นตอนในการขออนุญาตก่อสร้างอาคาร 
“อาคาร” ที่จะต้องขออนุญาตหากจะมีการท าการก่อสร้างนั้น พระราชบัญญัติควบคุม

อาคาร พ.ศ. 2522 ได้แก่ “อาคาร” ตามที่ได้ให้ความหมายไว้ในมาตรา 4  
โดยสถานที่ในการยื่นค าขออนุญาตก่อสร้าง  ได้แก่   
1. ในเขตกรุงเทพมหานคร  เจ้าพนักงานท้องถิ่นแบ่งอ านาจการอนุญาตไว้ดังนี ้
1)  อาคารที่ต้องขออนุญาตที่ส านักงานเขต 
อาคารที่ต้องขออนุญาตที่ส านักงานเขต ได้แก่ อาคารที่สูงไม่เกิน 4 ชั้น หรือไม่เกิน 

15 เมตร เพื่อใช้เป็นที่พักอาศัย ตึกแถว หอพัก อาคารแถวอยู่อาศัย อาคารชุด ส านักงาน อาคารอยู่
อาศัยรวมห้องแสดงสินค้าและอาคารพาณิชย์ ห้องแถวสูงไม่เกิน 2 ชั้น อาคารเลี้ยงสัตว์ อาคาร
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ชั่วคราว สะพาน หอถังเก็บน้ า รั้ว เขื่อน ป้าย แผงลอย คลังสินค้าที่มีช่วงเสาไม่เกิน 10 เมตร 
และถนน 

ยกเว้นอาคารพิเศษ ตามที่ก าหนดไว้ในกฎกระทรวงฉบับที่ 4 พ.ศ. 2526 ออกตาม
ความในพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 ก าหนดให้โรงมหรสพ อัฒจันทร์ หอประชุม 
หอสมุด หอศิลป์ พิพิธภัณฑสถาน ศาสนสถาน อู่เรือ คานเรือ ท่าจอดเรือ อาคารเก็บวัสดุไวไฟ 
วัสดุระเบิด หรือวัสดุกระจายแพร่พิษหรือรังสี อาคารหรือสิ่งสร้างสูงเกิน 15 เมตร สะพานหรือ
อาคาร หรือโครงหลังคาช่วงหนึ่งเกิน 10 เมตร) และรวมถึงอาคารสูง อาคารขนาดใหญ่พิเศษที่
ก าหนดในกฎกระทรวง ฉบับที่ 33 พ.ศ. 2535 ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร 
พ.ศ. 2522 โรงแรม โรงพยาบาล โรงงานทุกประเภท ซึ่งไม่ใช่โรงงานที่ประกอบกิจการในครอบครัว 
และโรงงานที่ประกอบกิจการโดยไม่ก่อเหตุร าคาญ หรือไม่เป็นมลพิษต่อชุมชน หรือสิ่งแวดล้อม 
ให้ยื่นขออนุญาตก่อสร้างที่กองควบคุมอาคาร ส านักการโยธากรุงเทพมหานคร 

 2)  อาคารที่ต้องขออนุญาตที่กองควบคุม ส านักการโยธากรุงเทพมหานคร  
อาคารที่ต้องขออนุญาตก่อสร้างที่กองควบคุมอาคารส านักการโยธากรุงเทพมหานคร 

ได้แก่ อาคารที่มีความสูงเกิน 5 ชั้น ขึ้นไป หรือสูงเกิน 15 เมตร และอาคารอ่ืนๆ ที่นอกเหนือ
อ านาจของเขต 

2.  นอกเขตกรุงเทพมหานคร  
1)  ในเขตเทศบาล 
ผู้ที่ต้องการจะขออนุญาตท าการก่อสร้าง ดัดแปลง ร้ือถอน หรือเคลื่อนย้ายอาคารที่อยู่

ภายในเขตเทศบาล ให้ยื่นค าขอต่อนายกเทศมนตรี ส าหรับในเขตเทศบาลนั้นๆ  
2)  ในเขตองค์การบริหารส่วนจังหวัด 
ผู้ที่ต้องการจะขออนุญาตท าการก่อสร้าง ดัดแปลง ร้ือถอน หรือเคลื่อนย้ายอาคารที่อยู่

ภายในเขตองค์การบริหารส่วนจังหวัด ให้ยื่นค าขออนุญาตต่อนายกองค์การบริหารส่วนจังหวัด
ส าหรับในเขตองค์การบริหารส่วนจังหวัดน้ันๆ  

3)  เขตองค์การบริหารส่วนต าบล 
ผู้ที่ต้องการจะขออนุญาตท าการก่อสร้าง ดัดแปลง ร้ือถอน หรือเคลื่อนย้ายอาคารที่อยู่

ภายในเขตองค์การบริหารส่วนต าบล ให้ยื่นค าขออนุญาตต่อประธานกรรมการบริหารองค์การ
บริหารส่วนต าบล ให้ยื่นค าขออนุญาตต่อประธานกรรมการบริหารองค์การบริหารส่วนต าบลส าหรับ
ในเขตองค์การบริหารส่วนต าบลนั้นๆ  
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4)  ในเขตเมืองพัทยา 
ผู้ที่ต้องการจะขออนุญาตท าการก่อสร้าง ดัดแปลง ร้ือถอน หรือเคลื่อนย้ายอาคารที่อยู่

ในเมืองพัทยา ให้ยื่นค าขออนุญาตต่อนายกเมืองพัทยา ส าหรับในเขตเมืองพัทยา 
ขั้นตอนในการขออนุญาตก่อสร้าง ดัดแปลง ต่อเติม หรือเปลี่ยนการใช้อาคาร 
1.  การขออนุญาตดัดแปลง ต่อเติมอาคาร 
การขออนุญาตดัดแปลง ต่อเติมอาคาร สามารถด าเนินการได้ 2 วิธี เช่นเดียวกับการขอ

อนุญาตก่อสร้างอาคารดังนี้ คือ  
1)  การขอรับใบอนุญาตดัดแปลงอาคาร ตามที่ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติควบคุม

อาคาร พ.ศ. 2522 มาตรา 21  
2)  การแจ้งความประสงค์ดัดแปลงอาคาร โดยให้ยื่นค าขอรับใบอนุญาตตามที่ก าหนด

ไว้ในพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 มาตรา 39 ทวิ  
2. การเปลี่ยนการใช้อาคาร 
เจ้าของหรือผู้ครอบครองอาคาร ซึ่งไม่เป็นอาคารประเภทควบคุมการใช้มีความประสงค์

จะใช้หรือยินยอมให้บุคคลใดใช้อาคารดังกล่าว ซึ่งไม่เป็นอาคารประเภทควบคุมการใช้ต้องได้รับ
ใบอนุญาตจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือได้แจ้งให้พนักงานท้องถิ่นทราบแล้ว และให้รวมถึงการ
เปลี่ยนแปลงการใช้อาคารประเภทควบคุมการใช้ส าหรับกิจการหนึ่งไปใช้เป็นอาคารประเภท
ควบคุมการใช้ส าหรับกิจการหน่ึงด้วย 

เจ้าของอาคารจะต้องใช้อาคารเพื่อกิจการตามที่ระบุไว้ในใบอนุญาต หรือที่ได้แจ้งไว้
ตามมาตรา 39 ทวิ หากประสงค์จะเปลี่ยนการใช้อาคารจากกิจการหนึ่งไปใช้เพื่อกิจการหนึ่ง จะต้อง
ขออนุญาตเปลี่ยนการใช้อาคารต่อเจ้าพนักงานท้องถิ่น หากเปลี่ยนใช้โดยไม่ขออนุญาตก็จะมี
ความผิดตามพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 

3. ขั้นตอนในการขออนุญาตใช้อาคาร  
หลังจากก่อสร้างดัดแปลงอาคารแล้วเสร็จ ควรตรวจสอบว่าอาคารที่ก่อสร้างนั้นเป็น

อาคารประเภทที่ควบคุมการใช้หรือไม่ ถ้าไม่เป็นอาคารประเภทควบคุมการใช้ เจ้าของอาคาร
สามารถใช้อาคารตามที่ได้รับอนุญาตได้ทันทีเมื่อก่อสร้าง หรือดัดแปลงอาคารแล้วเสร็จ 

อาคารประเภทควบคุมการใช้ ได้แก่  อาคารดังต่อไปนี้ 
1)  อาคารส าหรับใช้เป็นคลังสินค้า  โรงมหรสพ  โรงแรม อาคารชุด หรือสถานพยาบาล 
2)  อาคารส าหรับใช้เพื่อ 
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ก.  กิจการพาณิชย์กรรมที่มีพื้นที่ตั้งแต่ 80 ตารางเมตรขึ้นไป  
ข.  กิจการอุตสาหกรรมที่ใช้เคร่ืองจักรในการผลิต มีก าลังรวมกันหรือเทียบเท่าตั้งแต่ 

5 แรงม้าขึ้นไป  
ค.  กิจการศึกษาที่มีพื้นที่ตั้งแต่ 80 ตารางเมตรขึ้นไป 
ง.  อาคารที่ใช้เป็นที่ชุมนุมหรือประชุมที่มีพื้นที่ตั้งแต่ 300 ตารางเมตรขึ้นไป  
จ.  ส านักงานหรือที่ท าการที่มีพื้นที่ตั้งแต่ 300 เมตรขึ้นไป 
การขอใบรับรองการใช้อาคารประเภทควบคุมการใช้ เจ้าของอาคารต้องแจ้งให้

กรุงเทพมหานครทราบ โดยยื่นแบบหนังสือแจ้งให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นตรวจสอบการก่อสร้าง  
ดัดแปลง หรือเคลื่อนย้ายอาคาร (แบบ กทม. 4) เพื่อขอรับใบรับรองการก่อสร้างดัดแปลงอาคาร
ก่อนจะใช้อาคารนั้น  
 3.1.5 พระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 

พระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 เป็นกฎหมายที่มีหลักเกณฑ์ เกี่ยวกับการ
คุ้มครองผู้บริโภคที่อาจจะได้รับความเดือดร้อน หรือได้รับความไม่เป็นธรรม จากการเข้ารับ
บริการในโรงเรียนกวดวิชา และบริการต่างๆ จะเห็นได้จากเหตุผลในการประกาศใช้พระราชบัญญัติ
ฉบับนี้ว่า ที่มีการตรากฎหมายนี้ขึ้นมาก็เนื่องจากปัจจุบันนี้การเสนอสินค้าและบริการต่างๆ ต่อ
ประชาชนนับวันจะเพิ่มมากขึ้น ผู้ประกอบธุรกิจการค้าและผู้ที่ประกอบธุรกิจโฆษณาได้น า
วิชาการในทางการตลาด และทางการโฆษณา มาใช้ในการส่งเสริมการค้าบริการซึ่งการกระท า
ดังกล่าวท าให้ผู้บริโภคตกอยู่ในฐานะที่เสียเปรียบ เพราะผู้บริโภคไม่อยู่ในฐานะที่จะทราบภาวะ
ตลาดและความจริงที่เกี่ยวกับคุณภาพ และราคาของสินค้าและบริการได้อย่างถูกต้องและทันท่วงที3  

แม้ว่าพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 ดังกล่าวจะไม่ใช่เร่ืองของกฎหมาย
ที่เกี่ยวกับการควบคุมการประกอบธุรกิจโรงเรียนกวดวิชาโดยตรงก็ตาม แต่ด้วยเพราะว่าผู้ใช้บริการ
โรงเรียนกวดวิชาเป็นผู้บริโภคที่เข้ารับบริการในโรงเรียนกวดวิชา ดังนั้น ผู้ศึกษาจึงต้องท าการศึกษา
พระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 นี้ ในประเด็นต่างๆ ที่เกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิ
ผู้ใช้บริการโรงเรียนกวดวิชา ดังต่อไปนี้  

การคุ้มครองสิทธิของผู้บริโภค  
กฎหมายคุ้มครองผู้บริโภค คือ กฎหมายที่ให้ความคุ้มครองประโยชน์ของผู้บริโภค

โดยมีหลักเกณฑ์บางประการที่กฎหมายนี้ต้องให้การคุ้มครองผู้ใช้บริการโรงเรียนกวดวิชา ที่เป็น
ผู้บริโภคตามกฎหมาย ดังนั้น ผู้ใช้บริการโรงเรียนกวดวิชา จึงมีความหมายตามที่กฎหมายฉบับนี้

                                                           

3 ส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองผู้บริโภค, ม.ป.ป., หน้า 13. 
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ให้ความหมายไว้ กล่าวคือ ค าว่า “ผู้บริโภค” ตามพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 ให้
ค านิยามของค าว่าผู้บริโภค หมายความว่า ผู้ซื้อหรือได้รับบริการจากผู้ประกอบธุรกิจหรือเพื่อให้
ซื้อสินค้าหรือรับบริการด้วย 4 และค าว่า “ผู้ประกอบธุรกิจ” ที่หมายความว่า ผู้ขาย ผู้ผลิตเพื่อขาย  

ดังนั้น เมื่อผู้ใช้บริการในโรงเรียนกวดวิชาเป็นผู้บริโภคตามกฎหมายนี้ก็จะท าให้
ผู้ใช้บริการในโรงเรียนกวดวิชานั้นมีสิทธิและได้รับความคุ้มครองตามพระราชบัญญัติคุ้มครอง
ผู้บริโภค พ.ศ. 2522 ทันที  

อ านาจหน้าที่ส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองผู้บริโภค  
กฎหมายคุ้มครองผู้บริโภคเป็นกฎหมายที่ให้สิทธิแก่ผู้บริโภคในการร้องเรียนต่อ

คณะกรรมการคุ้มครองผู้บริโภคหรือฟ้องคดีต่อศาลเพื่อเรียกร้องค่าเสียหายแก่ผู้ผลิตสินค้าหรือ
ให้บริการในลักษณะที่ไม่ปลอดภัยเป็นอันตรายแก่ผู้บริโภคนั้น โดยแนวทางในการบัญญัติ
กฎหมายคุ้มครองผู้บริโภคเกิดขึ้นมา เพื่อให้มีมาตรการในการคุ้มครองประชาชน ซึ่งส่วนใหญ่
เป็นผู้บริโภคมิให้ถูกเอาเปรียบจากผู้ผลิตสินค้า หรือผู้ให้บริการนั่นเอง 5โดยพระราชบัญญัติ
คุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 ได้บัญญัติก าหนดอ านาจหน้าที่ของส านักงานคณะกรรมการ
คุ้มครองผู้บริโภคไว้ด้วย มาตรา 20 ดังนี้  

1.  รับเร่ืองราวร้องทุกข์จากผู้ริโภคที่ได้รับความเดือดร้อนเสียหายอันเนื่องมาจากการ
กระท าของผู้ประกอบธุรกิจ เพื่อเสนอต่อคณะกรรมการ 

2.  ติดตามและสอดส่องพฤติการณ์ของผู้ประกอบธุรกิจซึ่งกระท าการใดๆ อันมีลักษณะ
เป็นการละเมิดสิทธิของผู้บริโภค และจัดให้มีการทดสอบหรือพิสูจน์สินค้าหรือบริการใดๆ ตามที่
เห็นสมควรและจ าเป็นเพื่อคุ้มครองสิทธิของผู้บริโภค 

3.  สนับสนุนหรือท าการศึกษาและวิจัยปัญหาเกี่ยวกับการคุ้มครองผู้บริโภคร่วมกับ
สถาบันการศึกษาและหน่วยงานอื่น 

4.  ส่งเสริมและสนับสนุนให้มีการศึกษาแก่ผู้บริโภคในทุกระดับการศึกษาเกี่ยวกับ
ความปลอดภัยและอันตรายที่ได้รับจากสินค้าหรือบริการ 

5.  ด าเนินการเผยแพร่วิชาการ และให้ความรู้และการศึกษาแก่ผู้บริโภคเพื่อสร้างนิสัย
ในการบริหารที่เป็นการส่งเสริมพลานามัย ประหยัดและใช้ทรัพยากรของชาติให้เป็นประโยชน์
มากที่สุด 

                                                           

4 สุษม ศุภนิตย์ . (2546) ค าอธิบายกฎหมายคุ้มครองผู้บริโภค. พิมพ์ครั้งที่ 4 หน้า  60-16. 
5 แหล่งเดิม,  หน้า  150-160. 
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6.  ประสานกับส่วนราชการหรือหน่วยงานของรัฐที่มีอ านาจหน้าที่เกี่ยวกับการควบคุม 
ส่งเสริม หรือก าหนดมาตรฐานของสินค้าหรือบริการ 

7.  ปฏิบัติการอ่ืนใดตามที่คณะกรรมการหรือคณะกรรมการเฉพาะเร่ืองมอบหมาย 
การควบคุมการโฆษณาของคณะกรรมการว่าด้วยการโฆษณา  
ในการควบคุมการโฆษณาของคณะกรรมการว่าด้วยการโฆษณาเป็นการใช้อ านาจทาง

ปกครอง เพื่อให้อ านาจในการออกค าสั่งด าเนินการกับโฆษณาที่ใช้ข้อความที่ไม่เป็นธรรมต่อ
ผู้บริโภค หรือใช้ข้อความที่อาจก่อให้เกิดผลเสียต่อสังคมเป็นส่วนรวม ตามบทบัญญัติในมาตรา 
22 ถึงมาตรา 29 แห่งพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 ที่ได้มีการก าหนดหลักเกณฑ์
ทางกฎหมายเพื่อควบคุมการโฆษณาสินค้าและบริการ  

วิธีการควบคุมโฆษณาเมื่อคณะกรรมการว่าด้วยการโฆษณาหรือส านักงาน
คณะกรรมการคุ้มครองผู้บริโภคได้รับการร้องเรียนหรือตรวจพบว่า โฆษณาใดอาจเป็นการฝ่าฝืน
บทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 คณะอนุกรรมการวินิจฉัยการโฆษณา
จะเป็นผู้พิจารณาในเบื้องต้น ก่อนน าเสนอคณะกรรมการว่าด้วยการโฆษณาเพื่อให้มีค าสั่งต่อไป
ในการวินิจฉัยของคณะอนุกรรมการวินิจฉัยการโฆษณานั้น มีข้อพิจารณาดังนี้ 

1.  คณะอนุกรรมการวินิจฉัยการโฆษณาจะวินิจฉัยเป็นเบื้องต้นว่า  การโฆษณานั้น
เป็นโฆษณาตามความหมายของพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 หรือไม่ ซึ่งกฎหมาย
ได้บัญญัติค านิยามค าว่า “โฆษณา” หมายถึง กระท าการไม่ว่าโดยวิธีใดๆ ให้ประชาชนเห็นหรือ
ทราบข้อความเพื่อประโยชน์ทางการค้า จากค านิยามดังกล่าว ข้อความที่จะถือเป็นการโฆษณาจึงต้อง
เป็นข้อความที่ได้เผยแพร่ต่อสาธารณชน โดยมีวัตถุประสงค์ให้สาธารณชนได้ทราบถึงสินค้า
หรือบริการ เพื่อเชิญชวนให้สาธารณชนได้เลือกซื้อสินค้าหรือบริการของตนนั่นเอง ดังนั้น การ
โฆษณาจึงมีองค์ประกอบ 2 ส่วน คือ การเผยแพร่ข้อความต่อสาธารณชนและเพื่อประโยชน์
ในทางการค้า 

2.  เมื่อเป็นโฆษณาตามความหมายของพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 
แล้ว คณะอนุกรรมการวินิจฉัยการโฆษณาจะพิจารณาต่อไปว่า โฆษณาดังกล่าวเป็นโฆษณาที่
ต้องห้ามตามกฎหมายหรือไม่ กล่าวคือ เป็นโฆษณาที่ไม่เป็นธรรมต่อผู้บริโภค หรือเป็นข้อความที่
อาจก่อให้เกิดผลเสียต่อสังคมโดยข้อความในโฆษณาที่มีลักษณะต้องห้ามตามกฎหมายดังกล่าว
ข้างต้น จะมีลักษณะต่อไปนี้ 

1)  ข้อความที่เป็นเท็จหรือเกินความจริง บางท่านเรียกว่า โฆษณาลวง หมายถึง โฆษณา
ซึ่งแสดงข้อความแตกต่างจากความจริง และผลแห่งการแสดงเช่นนั้นท าให้พฤติกรรมการบริโภค
หันเหไปในทางที่ข้อความนั้นมุ่งหมาย ข้อที่แสดงนั้นอาจเป็นเท็จหรือลวงอยู่ในตัวเอง หรือแม้ไม่มี
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สิ่งแสดงว่าจะเท็จ ก็ถือว่าเป็นการลวงได้ ข้อความในลักษณะนี้ เช่น กรณีหมายเลข 1/2536 เร่ือง
การโฆษณาโทรศัพท์มือถือ ระบบ 800 ของเวิล์ดโฟน ข้อความที่ว่า “ระบบ 800 ของเวิล์ดโฟน 
ติดต่อง่ายทุกที่ทุกมุมด้วยอ านาจทะลุทะลวงเหนือกว่า ไม่ว่ามุมอับอาคารทึบหรือที่ลานจอดรถคุณ
ติดต่อได้ไม่ติดขัด” ซึ่งขณะอนุกรรมการเห็นว่า ตามรายงานการทดสอบของเจ้าหน้าที่บริษัท 
พบว่า ระบบ 800 ของเวิล์ดโฟนมีจุดอับที่ไม่สามารถรับสัญญาณและจุดอับที่ไม่สามารถส่ง
สัญญาณได้ในบางพื้นที่ เป็นข้อความที่เกินความจริง6  

นอกจากการใช้ข้อความที่ไม่เป็นจริงดังกล่าวข้างต้นแล้ว การโฆษณาที่เป็นการ
อวดอ้างความเป็นยอดในคุณภาพสรรพคุณ โดยใช้ถ้อยค าทีแสดงถึงระดับแห่งคุณภาพ เช่น ที่สุด 
ดีกว่า แห่งแรก แห่งเดียว หรือการโฆษณาเปรียบเทียบ หากผู้โฆษณาไม่อาจพิสูจน์ได้ว่า มีสรรพคุณ
หรือคุณสมบัติตามข้อความโฆษณา หรือไม่อาจพิสูจน์ได้ว่าสินค้าตนดีกว่าของผู้อ่ืน ก็ถือว่าเป็น
การใช้ข้อความอันเป็นเท็จด้วย  

2)  ข้อความที่จะก่อให้เกิความเข้าใจผิดสาระส าคัญเกี่ยวกับสินค้าหรือบริการ ไม่ว่าจะ
กระท าโดยใช้หรืออ้างอิงรายงานทางวิชาการ สถิติ หรือสิ่งใดสิ่งหนึ่ง อันไม่เป็นความจริงหรือเกิน
ความจริงหรือไม่ก็ตาม ลักษณะของข้อความที่ต้องห้าม ตามอนุมาตรา (2) หมายถึง ข้อความในนั้นจะ
ท าให้ผู้บริโภคเข้าใจผิดในสาระส าคัญของสินค้าหรือบริการ การใช้ข้อความโฆษณาในลักษณะเช่นนี้ 
ผู้บริโภคอาจใช้วิธีอ้างอิง รายงานทางวิชาการ สถิติหรือสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่ไม่เป็นความจริง หรือเกิน
ความจริง อย่างไรก็ดีข้อความที่ต้องห้ามในลักษณะนี้ยังไม่ถึงขนาดเป็นข้อความอันเป็น เท็จ 
หากผู้โฆษณาได้ท าการโฆษณาข้อความในลักษณะนี้ กฎหมายก าหนดให้ผู้โฆษณามีโอกาส
พิสูจน์ว่า เป็นความจริงหรือปรากฎแก่คณะกรมการว่าด้วยโฆษณาได้ หากพิสูจน์ไม่ได้
คณะกรรมการว่าด้วยการโฆษณาใช้อ านาจตามมาตรา 27 ในการด าเนินการกับข้อความดังกล่าว 

3)  ข้อความที่เป็นการสนับสนุนโดยตรงหรือโดยอ้อม ให้มีการกระท าผิดกฎหมาย 
หรือศีลธรรม หรือน าไปสู่ความเสื่อมเสียในวัฒนธรรมของชาติ การวินิจฉัยว่า ข้อความใดเป็น
ข้อความที่ต้องห้ามตามอนุมาตรา (3) นี้ ค่อนข้างจะวินิจฉัยได้ยาก ในส่วนที่เป็นข้อความที่
สนับสนุนให้มีการกระท าผิดกฎหมาย อาจเห็นได้ชัดเจนเพราะอยู่ในการรู้เห็นของบุคคลทั่วไป 
แต่ข้อความที่เป็นการผิดศีลธรรม หรือน าไปสู่ความเสื่อมเสียวัฒนธรรมนั้น คงจะต้องพิจารณาถึง
ระดับความรู้สึกของวิญญูชนทั่วๆ ไปว่าส่อไปในทางเป็นการท าลายศีลธรรมหรือวัฒธนธรรม
หรือไม่ นอกจากนี้ข้อความในการโฆษณาที่เป็นการแสดงถึงการขายบริการทางเพศหรือส่อไปใน
ทางการขายบริการทางเพศ ก็เข้าข่ายต้องห้ามตามอนุมาตรานี้ด้วย 

                                                           

6 สุษม ศุภนิตย์ . (2546). ค าอธิบายกฎหมายคุ้มครองผู้บริโภค. พิมพ์ครั้งที่ 4 หน้า  150-160. 
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4)  ข้อความที่จะท าให้เกิดความแตกแยกหรือเสื่อมเสียความสามัคคีในหมู่ประชาชน 
ขณะนี้ยังไม่ปรากฎข้อความโฆษณาที่มีลักษณะนี้  

5)  ข้อความอย่างอ่ืน ตามที่ก าหนดในกฎกระทรวง ปัจจุบันได้มีกฎกระทรวงที่ก าหนด
ข้อความที่เข้าลักษณะต้องห้ามตามมาตรา 22 แห่งพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 รวม 3 
ฉบับ คือ กฎกระทรวง (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2526 ลงวันที่ 19 เมษายน 2526 (ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2528 ลง
วันที่ 31 มีนาคม พ.ศ. 2528 และกฎกระทรวง (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2534 ลงวันที่ 29 พฤษภาคม 2534 
ซึ่งก าหนดข้อความที่มีลักษณะต้องห้าม ได้แก่ ข้อความโฆษณาที่รวมอยู่กับข้อความถวายพระพร 
ข้อความโฆษณาที่ประกาศ จะจัดให้มีการแถม พก หรือรางวัลด้วยการเสี่ยงโชคให้ของแถม 
ข้อความโฆษณาขายห้องชุดในอาคารชุดทางสื่อต่างๆ ข้อความโฆษณาขายที่ดิน เป็นต้น  

3.  เมื่อปรากฎว่าข้อความที่โฆษณามีลักษณะต้องห้ามตามกฎหมายคณะกรรมการ
ว่าด้วยการโฆษณา จะอาศัยอ านาจตามมาตรา 27 แห่งพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้บริโภค พ.ศ. 2522 
ออกค าสั่งทางปกครองให้ผู้ท าการโฆษณาปฏิบัติตามหรือในกรณีที่มีเหตุอันควรสงสัยก็สามารถ
ให้ผู้กระท าการโฆษณาพิสูจน์แสดงความจริงได้หลังจากที่คณะกรรมการเฉพาะเร่ืองมีค าสั่ง
เกี่ยวกับโฆษณานั้นอย่างใดอย่างหนึ่ง หรือหลายอย่างแล้ว หากผู้ได้รับค าสั่งไม่พอใจค าสั่งนั้น 
สามารถอุทธรณ์ต่อคณะกรรมการคุ้มครองผู้บริโภคภายใน 10 วัน นับตั้งแต่วันที่ผู้อุทธรณ์ได้
รับทราบค าสั่งของคณะกรรมการเฉพาะเร่ือง ค าวินิจฉัยของคณะกรรมการ 

การที่กฎหมายบัญญัติให้ผู้ได้รับค าสั่งของคณะกรรมการเฉพาะเร่ืองสามารถอุทธรณ์
ต่อคณะกรรมการคุ้มครองผู้บริโภคได้นั้น เป็นการให้มีการตรวจการใช้ดุลพินิจในการออกค าสั่งทาง
ปกครอง เหมาะสมตามควรแก่กรณีหรือไม่ อย่างไรก็ดีในการตรวจสอบการใช้ดุลพินิจนี้เป็นการ
ตรวจสอบโดยองค์กรฝ่ายบริหารด้วยกันเองโดยไม่มีการตรวจสอบโดยองค์กรภายนอก ดังเช่นระบบ
การตรวจสอบซึ่งเป็นที่ยอมรับโดยทั่วไป  
 3.1.6  พระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน พ.ศ. 2550 

พระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน พ.ศ. 25507 ได้ก าหนดหลักการบริหารและการ
จัดการศึกษาของโรงเรียนเอกชนให้มีฐานะเป็นนิติบุคคลและมีคณะกรมการบริหารโรงเรียน เพื่อท า
หน้าทีบ่ริหารและจัดการศึกษาโรงเรียนเอกชนให้มีความเป็นอิสระ โดยมีการก ากับติดตามการ
ประเมินคุณภาพและมาตรฐานการศึกษาเช่นเดียวกับการศึกษาของรัฐ ซึ่งมีสาระส าคัญเกี่ยวกับ
การจัดตั้งโรงเรียนกวดวิชา ดังนี้  

 

                                                           

7 พระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน พ.ศ. 2550.  หน้า 26-69. 
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ความหมายเกี่ยวกับการจัดการศึกษาเอกชน ตามมาตรา 4 แห่งพระราชบัญญัติโรงเรียน
เอกชน พ.ศ. 25508 
  โรงเรียน หมายความว่า สถานศึกษาของเอกชนที่จัดการศึกษา ไม่ว่าจะเป็นโรงเรียนใน
ระบบหรือโรงเรียนนอกระบบที่มิใช่เป็นสถาบันอุดมศึกษาของเอกชนตามกฎหมายว่าด้วย
สถาบันอุดมศึกษาเอกชน  

โรงเรียนนอกระบบ หมายความว่า โรงเรียนที่จัดการศึกษาโดยมีความยืดหยุ่นในการ
ก าหนดจุดมุ่งหมาย รูปแบบ วิธีการจัดการศึกษา ระยะเวลาของการศึกษา การวัดและประเมินผล 
ซึ่งเป็นเงื่อนไขส าคัญของการส าเร็จการศึกษา 

นักเรียน หมายความว่า ผู้รับการศึกษาในโรงเรียน  
ผู้รับใบอนุญาต หมายความว่า  ผู้รับใบอนุญาตให้จัดตั้งโรงเรียน 
ผู้จัดการ หมายความว่า  ผู้อ านวยการของโรงเรียนในระบบ 
ผู้บริหาร หมายความว่า  ผู้บริหารของโรงเรียนนอกระบบ 
ครู หมายความว่า บุคลากรวิชาชีพซึ่งท าหน้าที่หลักทางด้านการสอนและส่งเสริมการ

เรียนรู้ด้วยวิธีการต่างๆ ในโรงเรียน 
ผู้สอน หมายความว่า ผู้ท าหน้าที่ด้านการเรียนการสอนและส่งเสริมการเรียนรู้ด้วย

วิธีการต่างๆ ในโรงเรียนนอกระบบ  
บุคลากรทางการศึกษา หมายความว่า ผู้สนับสนุนการศึกษาซึ่งเป็นผู้ท าหน้าที่ให้บริการ

ปฏิบัติงานเกี่ยวเนื่องกับการจัดกระบวนการเรียนการสอน การนิเทศ และการบริหารการศึกษาใน
โรงเรียน 

ผู้อนุญาต หมายความว่า เลขาธิการคณะกรรมการส่งเสริมการศึกษาเอกชน หรือ
ผู้อ านวยการส านักงานเขตพื้นที่การศึกษาซึ่งเลขาธิการคณะกรรมการส่งเสริมการศึกษาเอกชน
มอบหมาย  

คณะกรรมการ  หมายความว่า  คณะกรรมการส่งเสริมการศึกษาเอกชน 
ตราสารจัดต้ัง  หมายความว่า  ตราสารจัดต้ังนิติบุคคลของโรงเรียนในระบบ 
กองทุน  หมายความว่า  กองทุนส่งเสริมโรงเรียนในระบบ 
พนักงานเจ้าหน้าที่  หมายความว่า  ข้าราชการซึ่งรัฐมนตรีแต่งตั้งให้ปฏิบัติการ 
รัฐมนตรี  หมายความว่า  รัฐมนตรีผู้รักษาการตามพระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน  
 

                                                           

8 พระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน พ.ศ. 2550.  หน้า 29-30. 
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การจัดตั้งโรงเรียนกวดวิชา 
1.  การขอรับใบอนุญาต และการออกใบอนุญาตให้จัดตั้งโรงเรียนกวดวิชาให้เป็นไป

ตามหลักเกณฑ์การอนุญาตให้จัดตั้งโรงเรียนนอกระบบ โดยมีวิธีการและเงื่อนไขที่ก าหนด
ในกฎกระทรวง โดยผู้ขอรับใบอนุญาตจะต้องแนบรายละเอียดเกี่ยวกับกิจการของโรงเรียนนอก
ระบบมาพร้อมกับค าขอและอย่างน้อยต้องรายการดังต่อไปนี้  

 1)  ชื่อ ประเภท  และลักษณะของโรงเรียนนอกระบบ 
 2)  ที่ตั้ง และแผนผังแสดงบริเวณและอาคารของโรงเรียนนอกระบบ 
 3)  หลักสูตร  วิธีการเรียนการสอน และการวัดและประเมินผลการศึกษา 
 4)  หลักเกณฑ์การคิดค่าธรรมเนียมการศึกษาและค่าธรรมเนียมอ่ืน รวมทั้งหลักเกณฑ์

ในการเพิ่มค่าธรรมเนียมดังกล่าว 
 5)  รายการอ่ืนตามที่ก าหนดในกฎกระทรวง 
 เมื่อได้รับอนุญาตแล้ว ผู้ได้รับอนุญาตจะเปลี่ยนแปลงรายการข้างต้นไม่ได้ นอกจาก

จะได้รับอนุญาตจากผู้อนุญาต 
2. ให้ผู้อนุญาตพิจารณาค าขออนุญาตให้แล้วเสร็จภายในเก้าสิบวันนับแต่วันที่ได้

รับค าขออนุญาต 
3.  ให้ผู้รับใบอนุญาตจัดให้มีผู้บริหารคนหนึ่งเป็นผู้ดูแลรับผิดชอบการบริหารงาน

ของโรงเรียนนอกระบบให้เป็นไปตามกฎหมายระเบียบ ข้อบังคับของทางราชการ และรายละเอียด
ข้างต้น โดยผู้รับอนุญาตซึ่งมีคุณสมบัติ และลักษณะเป็นผู้บริหารเองก็ได้ และให้ส่งหลักฐานการ
แต่งตั้งหรือการเข้าเป็นผู้บริหาร ให้ผู้อนุญาตทราบภายในสามสิบวัน นับแต่วันแต่งตั้งหรือวันเข้า
บริหาร คุณสมบัติและลักษณะต้องห้ามของผู้บริหาร ให้เป็นไปตามที่ก าหนดในกฎกระทรวง 

4.  ให้โรงเรียนนอกระบบจัดให้มีครูหรือผู้สอนซึ่งมีคุณสมบัติเหมาะสมกับหลักสูตร
และมีจ านวนที่เหมาะสมกับนักเรียนตามระเบียบที่คณะกรรมการก าหนด 

5.  คณะกรรมการจะก าหนดให้โรงเรียนนอกระบบบางประเภทหรือบางขนาดที่ผู้บริหาร
จัดท ารายงานแสดงกิจการและงบประมาณของโรงเรียนนอกระบบเสนอต่อผู้อนุญาตทุกปีตาม
ระเบียบที่คณะกรรมการก าหนดก็ได้  

6.  การเก็บค่าธรรมเนียมการศึกษาและค่าธรรมเนียมอ่ืนในโรงเรียนนอกระบบต้อง
ไม่มีลักษณะเป็นการแสวงหาก าไรเกินควรเมื่อค านึงถึงคุณภาพ มาตรฐานการศึกษา และสิทธิ
ประโยชน์ที่นักเรียนได้รับ  
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7.  ในกรณีที่โรงเรียนนอกระบบประสงค์จะเลิกกิจการให้ผู้รับใบอนุญาตแจ้งเป็นหนังสือ
ให้ผู้อนุญาตทราบไม่น้อยกว่าสามสิบวันก่อนวันที่ประสงค์จะเลิกกิจการและให้ใบอนุญาตนั้นสิ้น
ผลเมื่อถึงก าหนดเลิกกิจการ  

เมื่อผู้อนุญาตตรวจพบว่าโรงเรียนนอกระบบแห่งใดหยุดด าเนินกิจการเกินเก้าสิบวัน 
โดยไม่แจ้งเลิกกิจการตามวรรคหนึ่ง ผู้อนุญาตมีอ านาจสั่งเพิกถอนใบอนุญาตโรงเรียนนอกระบบ
ดังกล่าว 

การเตรียมสถานที่และอาคาร 
ผู้ประสงค์จะจัดตั้งโรงเรียนเอกชนตามพระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน พ.ศ. 2550 

หลักสูตรโรงเรียน ต้องมีการเตรียมอาคาร สถานที่ ตามที่ก าหนดในระเบียบที่เกี่ยวข้อง ดังนี้  
1. ลักษณะการจัดการเรียนการสอน 
 1)  จัดการเรียนการสอนโดยใช้ครูเป็นหลัก 
 2)  จัดการเรียนการสอนในลักษณะผสม โดยมีทั้งครูสอนและสื่อ 
 3)  จัดการเรียนการสอนโดยใช้สื่อ  
2. สถานที่ตั้งโรงเรียนและอาคาร 
 1)  สถานที่และบริเวณที่ตั้งโรงเรียนต้องมีลักษณะกว้างขวางและเหมาะสมพอแก่

กิจการของโรงเรียน โดยต้องมีพื้นที่ใช้สอยไม่น้อยกว่า 100 ตารางเมตร ไม่ขัดต่อสุขลักษณะหรือ
อนามัยของนักเรียน การคมนาคมสะดวก ตั้งอยู่ในสิ่งแวดล้อมที่ดีไม่อยู่ใกล้โรงงานอุตสาหกรรม
ที่อาจเกิดอันตรายใดๆ หรืออยู่ใกล้สถานที่อื่นที่ไม่เหมาะสมแก่กิจการของโรงเรียน  

 2)  ห้องเรียนที่จัดการเรียนการสอนลักษณะผสม โดยมีทั้งครูผู้สอนและสื่อใช้
เกณฑ์ค านวณความจุ 1 ตารางเมตร ตอ่นักเรียน 1 คน จ านวนนักเรียนไม่เกินห้องละ 90 คน  

 3)  ห้องเรียนที่จัดการเรียนการสอนโดยใช้สื่อ ใช้เกณฑ์ค านวณความจุ 1 ตาราง
เมตรต่อนักเรียน 1 คน จ านวนนักเรียนไม่เกินห้องละ 90 คน  

 4)  ห้องเรียนที่จัดแบบห้องบรรยายขนาดใหญ่ที่สามารถมองเห็นครูผู้สอน อาจ
มีนักเรียนเกินห้องละ 90 คน ใช้เกณฑ์ค านวณความจุ 1 ตารางเมตร ต่อนักเรียน 1 คน และจะต้อง
เพิ่มสื่อและเจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียนตามสัดส่วนนักเรียน 

4. การจัดอาคารสถานที่และความปลอดภัย 
 1)  ห้องเรียน ห้องประกอบ ต้องมีแสงสว่างพอเพียงและมีระบบถ่ายเทอากาศที่ถูก

ลักษณะ 
 2)  มีห้องธุรการและหรือห้องพักครูแยกต่างหากจากห้องเรียน  
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 3)  จัดให้มีพื้นที่หรือห้องส าหรับพักผ่อนให้เพียงพอกับจ านวนนักเรียนที่มีอยู่ตาม
สมควร 

 4)  จัดให้มีน้ าดื่มน้ าใช้ที่สะอาด สุขลักษณะให้เพียงพอตามจ านวนนักเรียนที่มีอยู่  
 5)  มีห้องส้วมแยกชาย-หญิง โดยอัตราส่วนจ านวนนักเรียน 35 คน ต่อ 1 ที่ส าหรับ

การเปิดสอนในแต่ละรอบเกิน 20 คน ขึ้นไปให้เพิ่มอีก 1 ที่  
 6)  ต้องจัดให้มีทางหนีไฟตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุมอาคารหรือให้เป็น

กฎกระทรวง ฉบับที่ 47 (พ.ศ. 2540) ออกตามความในพระราชบัญญัติคุ้มครอง พ.ศ. 2522 ใน
เร่ืองการป้องกันอัคคีภัย  

5. เจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียนและการใช้สื่อ  
 1)  ต้องจัดให้มีเจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียนตลอดเวลาที่มีการจัดการเรียนการสอน

ในอัตราส่วน 1 คน ต่อห้องเรียน 1 ห้อง 
 2)  สื่อโทรทัศน์หรือฉากรับภาพ ต้องมีขนาดใหญ่เพียงพอให้นักเรียนสามารถ

มองเห็นและเข้าใจเร่ืองราวที่สื่อน าเสนอได้อย่างชัดเจน โดยจะต้องให้มีสื่ออย่างน้อย 1 เคร่ืองต่อ
นักเรียน 15 คน  

6. คุณสมบัติของครูและเจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียน  
 1)  ครูจะต้องมีความรู้ตามระเบียบกระทรวงศึกษาธิการว่าด้วยการก าหนดความรู้

และประสบการณ์ของผู้รับใบอนุญาตให้เป็นครูใหญ่ และความรู้ของผู้ขอรับใบอนุญาตให้เป็นครู
โรงเรียนเอกชน พ.ศ. 2526 และที่แก้ไขเพิ่มเติม 

 2)  เจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียนต้องมีความรู้ไม่ต่ ากว่าปริญญาตรีทางการศึกษาหรือ
สาขาวิชาที่เกี่ยวข้องและมีทักษะในการใช้สื่อ 

7. ค่าธรรมเนียมการเรียน  
 1)  การเก็บค่าธรรมเนียมการเรียน จะต้องได้รับอนุญาตจากส านักงานคณะกรรมการ

ศึกษาเอกชน ให้เก็บได้อัตราดังนี้ การเรียนการสอนโดยใช้ครูผู้สอนให้เก็บในอัตราที่สูงกว่าการ
เรียนการสอนโดยใช้สื่อผสมครู ส่วนการเรียนการสอนโดยใช้สื่อเป็นเคร่ืองมือจะต้องเก็บในราคา
ต่ าสุด  

 2)  กรณีที่นักเรียนได้ช าระค่าธรรมเนียมการเรียนแล้ว มีเหตุจ าเป็นที่ไม่สามารถ
เข้าเรียนตามหลักสูตรสมัครเรียนให้ผู้รับใบอนุญาตคืนเงินค่าธรรมเนียมการเรียนให้แก่นักเรียน
ตามเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ในระเบียบการของโรงเรียน ส่วนอัตราการคืนเงินให้เป็นไปตามที่
ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชนก าหนด  
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8. ให้ผู้รบัใบอนุญาตติดประกาศให้เห็นได้ชัดเจนในเร่ืองต่อไปนี้ คือ  
 1)  ใบอนุญาตให้ด าเนินกิจการโรงเรียน 
 2)  ใบอนุญาตให้เก็บค่าธรรมเนียมการเรียน  
 3)  เกณฑ์มาตรฐานการจัดตั้งโรงเรียน  
 4)  ข้อมูลอื่นๆ ที่จ าเป็น เช่น รายชื่อครูอาจารย์และหลักสูตรภาคเรียน 
9. โรงเรียนจะต้องจัดท ารายงานการด าเนินกิจการเสนอต่อผู้อนุญาตทุกปีและจะต้อง

มายื่นขอต่อใบอนุญาตทุกๆ 3 ปี ตามหลักเกณฑ์ที่ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน
ก าหนด  

10. การคืนค่าธรรมเนียมการเรียน  
 1)  โรงเรียนต้องคืนเงินค่าธรรมเนียมการเรียน 100% ในกรณีไม่สามารถจัดการ

เรียนการสอนตามความต้องการของนักเรียนหรือนักเรียนไม่สามารถเรียนตามที่สมัครไว้ 
เน่ืองจากมีความจ าเป็น โดยมีหลักฐานที่เชื่อถือได้มาแสดง  

 2)  โรงเรียนต้องคืนเงินค่าธรรมเนียมการเรียน 90% ในกรณีนักเรียนแจ้งความ
จ านงเป็นลายลักษณ์อักษร ขอยกเลิกการเรียนโดยแจ้งล่วงหน้าก่อนเปิดท าการสอนในรายวิชานั้น 
ไม่น้อยกว่า 7 วัน 

 3)  โรงเรียนต้องคืนค่าธรรมเนียมการเรียน 80% ในกรณีนักเรียนได้มาเรียนใน
คร้ังแรกแล้วไม่ประสงค์จะเรียนต่อ โดยแจ้งเหตุผลและความจ าเป็นให้ทราบเป็นลายลักษณ์อักษร
หลังจากเรียนครั้งแรกไม่เกิน 3 วัน  

 4)  โรงเรียนต้องจ่ายค่าธรรมเนียมการเรียนคืนตามอัตราในข้อ 1 2 และ 3 ให้กับ
นักเรียนทันทีที่ได้รับแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรจากนักเรียนว่าไม่ประสงค์จะเรียนต่อไปและ
ขอรับเงินคืน  

 5)  โรงเรียนต้องออกใบเสร็จรับเงินค่าธรรมเนียมการเรียนที่ได้จากนักเรียนตาม
ความเป็นจริง  

11. มาตรการในการป้องกันอัคคีภัยในโรงเรียนกวดวิชา 
 1)  จัดให้มีการติดตั้งเคร่ืองดับเพลิงแบบมือถือ โดยให้มี 1 เคร่ืองต่อพื้นที่ไม่เกิน 

1,000 ตารางเมตร ทุกระยะไม่เกิน 45.00 เมตร แต่ไม่น้อยกว่าชั้นละ 1 เคร่ือง การติดตั้งเคร่ือง
ดับเพลิงแบบมือถือนี้ต้องติดตั้งในส่วนบนสุดของตัวเคร่ืองสูงจากระดับพื้นไม่เกิน 1.50 เมตร ในที่
มองเห็นสามารถอ่านค าแนะน าการใช้ได้และสามารถเข้าใช้สอยได้สะดวกและต้องอยู่ในสภาพที่
ใช้งานได้ตลอดเวลา 
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 2)  จัดให้มีการติดตั้งระบบไฟฟ้าส่องสว่างสามารถมองเห็นช่องทางเดินได้ขณะ
เพลิงไหม้และมีป้ายบอกชั้นและป้ายบอกทางหนีไฟที่ด้านในและด้านนอกของประตูหนีไฟทุก
ชั้นด้วยอักษรที่สามารถมองเห็นและอ่านได้ชัดเจน โดยตัวอักษรต้องมีขนาดความสูงไม่น้อยกว่า 
10 เซนติเมตร 

 3)  จัดให้มกีารติดตั้งอุปกรณ์ส่งสัญญาณเตือนให้หนีไฟที่สามารถส่งเสียงหรือ
สัญญาณให้คนที่อยู่ในอาคารได้ยินหรือทราบอย่างทั่วถึง 

 4)  จัดให้มีป้ายเรืองแสงหรือเคร่ืองหมายแสงไฟสว่างด้วยไฟส ารองฉุกเฉินบอก
ทางออกสู่บันไดหนีไฟติดตั้งเป็นระยะตามทางเดินและบริเวณหน้าประตูหรือทางออกสู่บันไดหนีไฟ 
ส่วนประตูทางออกจากบันไดหนีไฟสู่ภายนอกอาคารหรือชั้นที่มีทางหนีไฟได้ปลอดภัยเนื่องจาก
ให้ติดต้ังป้ายที่มีแสงสว่างข้อความ “ทางออกหนีไฟ” หรือ “FIRE EXIT” หรือเคร่ืองหมายที่มีแสง
สว่างแสดงว่าเป็นทางออกหนีไฟให้ชัดเจนละบริเวณทางหนีไฟจะต้องไม่มีสิ่งกีดขวาง  

 5)  จัดให้มีการติดตั้งแบบแปลนแผนผังของอาคารแต่ละชั้น แสดงต าแหน่งห้อง
ต่างๆ ทุกห้องต าแหน่งที่ติดตั้งอุปกรณ์ดับเพลิงต่างๆ ประตูหนีไฟของชั้นนั้น ติดตั้งไว้ในต าแหน่ง
ที่เห็นได้ชัดเจนและบริเวณที่พื้นชั้นล่างของอาคารทุกชั้นเก็บรักษาไว้ เพื่อให้สามารถตรวจสอบได้
สะดวก  

 6)  อาคารที่มีความสูงตั้งแต่ 4 ชั้นขึ้นไป ให้ติดตั้งบันไดหนีไฟที่ไม่ใช่บันไดใน
แนวดิ่ง เพิ่มจากบันไดหลักให้เหมาะสมกับพื้นที่อาคารแต่ละชั้น เพื่อให้สามารถล าเลียงบุคคล
ทั้งหมดในอาคารออกนอกอาคารภายในเวลาอันรวดเร็ว โดยไม่ถือเป็นการดัดแปลงอาคาร แต่ต้อง
ยื่นแบบแปลนให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นตรวจพิจารณาให้ความเห็นชอบและบันไดหนีไฟต้องมี
ลักษณะดังนี้ 

ก.  บันไดหนีไฟภายในอาคารต้องมีผนังโดยรอบที่ท าด้วยวัสดุที่ไม่ติดไฟ หรือบันได
หนีไฟภายนอกอาคาร บันไดชั้นล่างสุดท้ายอยู่ห่างจากพื้นดินไม่เกิน 3.50 เมตร บันไดแต่ละช่วง
สูงไม่เกินความสูงระหว่างชั้นของอาคาร มีความกว้างไม่น้อยกว่า 90 เซนติเมตร ลูกนอนกว้าง   
ไม่น้อยกว่า 22 เซนติเมตร และลูกตั้งสูงไม่เกิน 20 เซนติเมตร 

ข.  ช่องประตูสู่บันไดหนีไฟเป็นบางท าด้วยวัสดุที่ไม่ติดไฟ พร้อมติดตั้งอุปกรณ์ชนิด
ที่บังคับให้บานประตูปิดได้เอง เพื่อป้องกันควันและเปลวไฟไม่ให้เข้าสู่บันไดหนีไฟและมีความ
กว้างสุทธิไม่น้อยกว่า 80 เซนติเมตร สูงไม่น้อยกว่า 2.00 เมตร สามารถเปิดได้สะดวกและไม่มีสิ่ง
กีดขวางทางหนีไฟ สามารถหนีไฟทางบันไดหนีไฟต่อเนื่องกันถึงระดับดินหรือออกสู่ภายนอก
อาคารที่ระดับไม่ต่ ากว่าชั้นสองได้โดยสะดวกและปลอดภัย  
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การจัดท าเอกสารหลักสูตร 
การจัดท าหลักสูตร ต้องมีรายละเอียดและรูปแบบดังนี้9  
1.  ให้ระบุชื่อโรงเรียนและสถานที่ตั้งของโรงเรียนให้ชัดเจน ไว้ส่วนบนของหลักสูตร 
2.  ระบุชื่อหลักสูตรไว้กลางหน้ากระดาษ 
3.  จัดรูปแบบของหลักสูตรตามหัวข้อดังต่อไปนี้ 
 1)  ระยะเวลา หมายถึง ระยะเวลาของหลักสูตร ตั้งแต่เริ่มเรียนจนจบหลักสูตร

ไปประกอบอาชีพได้ ให้ก าหนดไว้ว่าหลักสูตรกี่เดือน กี่ปี และตลอดหลักสูตรใช้เวลาไม่น้อยกว่า
กี่ชั่วโมง (หากเป็นหลักสูตรดนตรีควรก าหนดระยะเวลาฝึกซ้อมด้วยตนเองด้วย)  

 2)  จุดประสงค์ ควรก าหนดเป้าหมายที่จะให้ผู้เรียนได้รับจากการเรียนตามหลักสูตร
ให้ระบุเป็นข้อๆ อย่างน้อย 3 ข้อ โดยให้เป็นเร่ือง 

  ก)  ด้านความรู้ ความเข้าใจในวิชาชีพ 
  ข)  ทักษะหรือความช านาญในการประกอบวิชาชีพนั้น 
  ค)  การสร้างเจตคติที่ดีต่อวิชาชีพ 
  ง)  เน้นถึงสภาพทั่วไปและตัวบุคคล เช่น การประกอบอาชีพได้  
4. อัตราเวลาเรียน ให้ระบุเวลาเรียนให้ชัดเจน เช่น สอนสัปดาห์ละกี่วัน วันละกี่ชั่วโมง 

เรียนกี่ชั่วโมงต่อสัปดาห์  เปิดสอนกี่รอบ  ตั้งแต่เวลาใด  ผู้เรียนต้องเรียนจนจบหลักสูตรในเวลากี่ปี 
กี่เดือน และไม่น้อยกว่ากี่ชั่วโมงในแต่ละรอบ  

5. วิชาที่สอน  ระบุให้ชัดเจน  เช่น  เสริมสวย  ตัดเย็บ  คอมพิวเตอร์ ฯลฯ  
6. รายการสอน  ให้ก าหนดรายการเนื้อหาวิชาที่จะสอนเป็นข้อๆ ให้ครอบคลุมทั้งระบุ

ด้วยว่าในหัวข้อแต่ละรายการสอน  ใช้เวลากี่ชั่วโมง  โดยค านวณชั่วโมงให้เหมาะสมกับเน้ือหาวิชา 
7. การประเมินผล  ให้ระบุว่าเวลาที่สอนมีการทดสอบ วัดผล หรือประเมินผลการเรียน

ด้วยวิธีการใดบ้าง เช่น ทดสอบภาคทฤษฎี ทดสอบภาคปฏิบัติหรือวิการอ่ืนๆ  
8. เกณฑ์การตัดสินใจ ให้ก าหนดวิธีการหรือหลักเกณฑ์ในการวัดผลหรือทดสอบ

ความรู้ ความสามารถของผู้เรียนผ่านเกณฑ์การทดสอบได้อย่างไร ให้ก าหนดวัดส่วนระหว่าง
ภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ เช่น  ทดสอบทฤษฎี ร้อยละ 40 ทดสอบภาคปฏิบัติ ร้อยละ 60 เกณฑ์
การตัดสิน ร้อยละ 80 หรือพิมพ์ดีดไม่น้อยกว่านาทีละ 25 ค า เป็นต้น  

                                                           

9 กลุ่มงานการศึกษานอกระบบกลุ่มส่งเสริมสถานศึกษาเอกชน ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษาเชียงราย 
เขต 1, 2550, หน้า 8.  
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9. เอกสารประกอบการเรียน ให้ระบุหนังสือ เอกสารประกอบการเรียนการสอน       
ไม่น้อยกว่า 3 เล่ม  และระบุชื่อผู้แต่ง ชื่อส านักพิมพ์ ปีที่พิมพ์ทุกเล่ม ตามหลักการเขียน  

10.  อุปกรณ์การสอน ให้ระบุการสอนตามล าดับรายการ และจ านวนหน่วยต่อคนด้วย  
11.  ลงชื่อเจ้าของโรงเรียน (ผู้รับใบอนุญาต) ผู้จัดการและครูใหญ่ให้เรียบร้อย 
12.  รูปแบบการจัดท าหลักสูตร 
การเพิกถอนใบอนุญาตให้จัดตั้งโรงเรียนเอกชน 
ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชนได้พัฒนา จัดท าข้อมูลสารสนเทศของโรงเรียน

เอกชน ให้ทันสมัยและเป็นปัจจุบัน เพื่อใช้ประกอบการวางแผนพัฒนาโรงเรียน แต่ยังมีโรงเรียน
เอกชนจ านวนหน่ึงที่ขาดการติดต่อนานกว่า 1 ปีการศึกษา  อาจเนื่องมาจากโรงเรียนได้หยุดกิจการ
ไปแล้ว แต่มิได้ด าเนินการให้ถูกต้องตามระเบียบกระทรวงศึกษาธิการ ดังนั้น ส านักงาน
คณะกรรมการการศึกษาเอกชน จึงมีความจ าเป็นต้องเพิกถอนใบอนุญาตจัดตั้งโรงเรียนเอกชนที่ขาด
การติดต่อ เมื่อพบว่าไม่มีสภาพเป็นโรงเรียนแล้ว เพื่อให้ข้อมูลเป็นปัจจุบัน ตรงตามสภาพของ
โรงเรียนที่มีอยู่จริงมากที่สุด ได้ก าหนดแนวพิจารณา การด าเนินการเพิกถอน ใบอนุญาตให้จัดตั้ง
โรงเรียนเอกชน ดังน้ี10 

1.  มีหนังสือลงทะเบียนตอบรับถึงผู้รับใบอนุญาตโรงเรียน แจ้งให้มาพบเจ้าหน้าที่
ภายใน 20 วัน นับต้ังแต่วันที่ได้รับหนังสือ 

2.  หากจดหมายถูกไปรษณีย์ส่งกลับ ให้ขอที่อยู่ทะเบียนราษฎร์ของผู้รับใบอนุญาต
โรงเรียน  

3.  พ้นก าหนดเวลาตามข้อ 1 ให้เจ้าหน้าที่ไปตรวจสอบสถานที่ โดยให้ถ่ายรูปและหรือ
สอบถามบุคคลข้างเคียง 

4.  สรุปข้อเท็จจริง เสนอความคิดเห็นต่อผู้อนุญาตให้จัดตั้งโรงเรียน และมีหนังสือ
ลงทะเบียนตอบรับถึงผู้รับใบอนุญาตที่อยู่ ข้อ 2 แจ้งข้อบกพร่องตามพระราชบัญญัติวิธีปฏิบัติ
ราชการทางปกครอง พ.ศ. 2539 พร้อมด าเนินการเร่ืองหลักฐานการศึกษาส าหรับโรงเรียนใน
ระบบโดยแจ้งความหรือลงบันทึกประจ าวัน  

5.  พน้ก าหนดเวลา 15 วัน ผู้อนุญาตให้จัดตั้งโรงเรียนด าเนินการเพิกถอนใบอนุญาต
ตามแบบ ร. 18 พร้อมแจ้งค าสั่งให้ผู้รับใบอนุญาตทราบตามที่อยู่ข้อ 2 

 

                                                           

10 กลุ่มงานการศึกษานอกระบบ กลุ่มส่งเสริมสถานศึกษาเอกชน ส านักงานเขตพ้ืนที่การศึกษาเชียงราย 
เขต 1, 2550, หน้า 21. 
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การขอใช้ตราโรงเรียน 
1.  หลักการ 
เมื่อโรงเรียนได้รับอนุญาตให้จัดตั้งเรียบร้อยแล้ว และมีความประสงค์จะใช้ตราโรงเรียน 

โรงเรียนจะต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ของกระทรวงศึกษาธิการ  
2. กฎหมายและระเบียบที่เกี่ยวข้อง 
กระทรวงศึกษาธิการ ได้ก าหนดเร่ืองการใช้ตราของโรงเรียนเอกชน (ตั้งแต่ พฤศจิกายน 

2522) ไว้ดังนี้11 
1)  เป็นแบบตรารูปกลม 2 วง ซ้อนกัน วงนอกเส้นผ่านศูนย์กลางยาว 4.5 เซนติเมตร วง

ในเส้นผ่านศูนย์กลางยาว 3.5 เซนติเมตร ภายในวงกลมมีสัญลักษณ์ของโรงเรียนตามแบบที่
โรงเรียนก าหนดระหว่างเส้นรอบวงของวงทั้งสองด้านบนให้เขียนชื่อเต็มของโรงเรียน ด้านล่าง
ให้เขียนชื่ออ าเภอและจังหวัดที่โรงเรียนนั้นตั้งอยู่ 

2)  ภายในดวงตราให้มีลายโหร่ง ไม่ใช่รูปเสมาธรรมจักร  
3)  ไม่ให้เลียนแบบหรือออกแบบพระปรมาภิไธย หรือเคร่ืองหมายของราชวงศ์ หรือ

ซ้ ากับเคร่ืองหมายอ่ืนของทางราชการเว้นแต่จะได้รับอนุญาต  
4)  ไม่มีภาษาต่างประเทศอยู่ภายในดวงตรา เว้นแต่โรงเรียนราษฎร์ใดที่เคยใช้ภาษา 

ต่างประเทศอยู่ภายในดวงตราก่อนหรือโรงเรียนราษฎร์ที่ได้รับพระราชทานบรมราชานุญาตให้ใช้
ตราประจ าโรงเรียน 

5)  รูปลักษณะของดวงตราต้องไม่ขัดต่อความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของ
ประชาชนต่อมากระทรวงศึกษาธิการได้อนุมัติการแก้ไขเพิ่มเติมหลักเกณฑ์การใช้ตราของ
โรงเรียนราษฎร์ ข้อ 4 จาก “ไม่ให้มีภาษาต่างประเทศ” เป็น “ไม่ให้มีภาษาต่างประเทศ ยกเว้น
โรงเรียนราษฎร์สอนศาสนาอิสลามจะใช้ภาษาอาหรับก ากับด้วยก็ได้”  

3.  ขั้นตอนการด าเนินการ 
โรงเรียนยื่นค าร้องขอเก็บค่าธรรมเนียมการเรียน และหรือค่าธรรมเนียมอื่น (ร.11) 

ขอใช้ตราโรงเรียนที่ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษา โดยประทับตราตัวอย่างลงในค าร้องพร้อมแบบ
ตราจริง 1 ชุด  

 
 

                                                           

11 กลุ่มงานการศึกษานอกระบบ กลุ่มส่งเสริมสถานศึกษาเอกชน ส านักงานเขตพ้ืนที่การศึกษาเชียงราย 
เขต 1, 2550, หน้า 26. 
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3.1.7  ระเบียบกระทรวงศึกษาธิการว่าด้วยการก าหนดมาตรฐานโรงเรียนเอกชน ประเภท
กวดวิชา พ.ศ. 2545 

ส าหรับโรงเรียนกวดวิชานับว่าจัดอยู่ในประเภทหนึ่งของโรงเรียนเอกชน ซึ่งอยู่ภายใต้
กฎหมายของพระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน พ.ศ. 2550 ซึ่งเป็นพระราชบัญญัติที่ออกมาเพื่อ
ปรับปรุงระบบการศึกษาของเอกชนให้มีความทันสมัยและได้มาตรฐานของการจัดการศึกษาใน
ระดับต่ ากว่าปริญญา โดยแต่เดิมได้มีพระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน พ.ศ. 2525 และมาจนกระทั่ง
ปี พ.ศ. 2545 ได้มีการวางระเบียบกระทรวงศึกษาจัดมาตรฐานของโรงเรียนกวดวิชาขึ้น และสืบ
เน่ืองมาจากการที่โรงเรียนเอกชนประเภทโรงเรียนกวดวิชาเกิดขึ้นอย่างมากมายหลายรูปแบบและ
เกิดปัญหามากมายในขณะนั้นจึงท าให้ต้องมีระเบียบว่าด้วยเร่ืองมาตรฐานของโรงเรียนกวดวิชา
เพื่อเข้ามาเสริมบทบัญญัติในทางปฏิบัติโดยการออกระเบียบขึ้นในปี พ.ศ. 2545 ชื่อว่า “ระเบียบ
กระทรวงศึกษาธิการว่าด้วยการก าหนดมาตรฐานโรงเรียนเอกชนประเภทกวดวิชา พ.ศ. 2545” 
ดังมีสาระส าคัญที่จะกล่าวต่อไปนี้  

ด้วยกระทรวงศึกษาธิการ เห็นสมควรปรับปรุงระเบียบกระทรวงศึกษาธิการ ว่าด้วย
การก าหนดมาตรฐานโรงเรียนเอกชน ประเภทกวดวิชา พ.ศ. 2544 ให้เหมาะสมและเอ้ือประโยชน์
แก่ผู้เรียนและสอดคล้องกับสภาพปัจจุบัน ฉะนั้น อาศัยอ านาจตามความในมาตรา 6 มาตรา 17 
และมาตรา 45 แห่งพระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน พ.ศ. 2525 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงศึกษาธิการ 
จึงวางระเบียบไว้ ดังต่อไปนี้ 
  ข้อ 1. ระเบียบนี้เรียกว่า “ระเบียบกระทรวงศึกษาธิการว่าด้วยการก าหนดมาตรฐาน
โรงเรียนเอกชน ประเภทกวดวิชา พ.ศ. 2545” 

ข้อ 2. ให้ใช้ระเบียบนี้ตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศเป็นต้นไป 
ข้อ 3. ให้ยกเลิกระเบียบกระทรวงศึกษาธิการว่าด้วยการก าหนดมาตรฐานโรงเรียน

เอกชน ประเภทกวดวิชา พ.ศ. 2544 บรรดาระเบียบ ข้อบังคับ และค าสั่งอ่ืนใดในส่วนที่ก าหนดไว้
แล้วในระเบียบนี้ หรือซึ่งขัดหรือแย้งกับระเบียบนี้ให้ใช้ระเบียบนี้แทน 

ข้อ 4. ในระเบียบนี้ “โรงเรียน” หมายความว่า โรงเรียนกวดวิชาที่จัดตั้งขึ้นโดยมี
วัตถุประสงค์เพื่อกวดวิชา บางวิชาตามหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการในระดับประถมศึกษาปี
ที่ 5 ถึงระดับประถมศึกษาปีที่ 6 และระดับมัธยมศึกษา “สื่อ” หมายความว่า เครื่องมือ และ
อุปกรณ์ต่างๆ ที่ใช้เป็นสื่อการเรียนการสอน เช่น เคร่ืองวีดีทัศน์ ระบบโทรทัศน์วงจรปิด เคร่ืองมือ
หรืออุปกรณ์ใดๆ ที่สามารถถ่ายทอดสัญญาณภาพ และเสียงจากสถานที่แห่งหนึ่งไปยังอีกสถานที่
หนึ่งได้ “เจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียน” หมายความว่า บุคลากรทางการศึกษาหรือครูผู้ช่วย ซึ่งมี
หน้าที่ดูแลความประพฤติของนักเรียนและรักษาระเบียบแบบแผนของห้องเรียน ดูแลการใช้สื่อ
และสามารถให้ความรู้เกี่ยวกับการเรียนการสอน 
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ข้อ  5.  ลักษณะการจัดการเรียนการสอน 
5.1  จัดการเรียนการสอนโดยใช้ครูเป็นผู้สอน 
5.2  จัดการเรียนการสอนในลักษณะผสม โดยมีทั้งครูผู้สอนและสื่อ 
5.3  จัดการเรียนการสอนโดยใช้สื่อ 
ข้อ  6.  สถานที่ตั้งโรงเรียนและอาคาร 
6.1  สถานที่และบริเวณที่ตั้งโรงเรียนต้องมีลักษณะกว้างขวางและเหมาะสม พอแก่

กิจการของโรงเรียน โดยต้องมีพื้นที่ใช้สอยไม่น้อยกว่า 100 ตารางเมตร ไม่ขัดต่อสุขลักษณะหรือ
อนามัยของนักเรียน การคมนาคมสะดวก ตั้งอยู่ในสิ่งแวดล้อมที่ดีไม่อยู่ใกล้โรงงานอุตสาหกรรม 
ที่อาจเกิดภัยอันตรายใดๆ หรืออยู่ใกล้สถานที่อ่ืนที่ไม่เหมาะสมแก่กิจการของโรงเรียน 

6.2  ต้องมีกรรมสิทธิ์ในอาคารหรือกรณีเช่าต้องมีสัญญาเช่าอาคาร จากผู้มีสิทธิในการ
ให้เช่า มีก าหนดระยะเวลาไม่น้อยกว่า 3 ปี โดยระบุวัตถุประสงค์การเช่า เพื่อใช้จัดตั้งโรงเรียน 
ยกเว้นกรณีการเช่าที่ดินของส านักงานทรัพย์สินส่วนพระมหากษัตริย์ ที่ราชพัสดุ ที่ศาสนสมบัติ
กลางที่ธรณีสงฆ์ หรือที่องค์การของรัฐ หรือรัฐวิสาหกิจ 

6.3  อาคารต้องเป็นเอกเทศ หรืออาคารร่วมต้องแยกเป็นสัดส่วน ไม่ปะปนกับกิจการอ่ืน 
และเป็นอาคารที่มีความมั่นคงแข็งแรงเพียงพอที่จะใช้จัดการเรียนการสอน 

6.4  ต้องเป็นอาคารที่ได้รับใบอนุญาตก่อสร้างหรือใบอนุญาตต่อเติมอาคารจากทาง
ราชการให้ใช้เป็นอาคารเรียนเพื่อการศึกษา เว้นแต่ในกรณีที่ไม่สามารถหาเอกสารจากทางราชการได้ 
ให้วิศวกรที่ได้รับใบอนุญาตให้ประกอบวิชาชีพวิศวกรรมควบคุมตามกฎหมาย ว่าด้วยวิชาชีพ
วิศวกรรม เป็นผู้ตรวจสอบและรับรองความมั่นคงแข็งแรงของอาคาร 

ข้อ  7.  ห้องเรียน 
7.1  ห้องเรียนที่จัดการเรียนการสอนโดยใช้ครูเป็นผู้สอน ใช้เกณฑ์ค านวณความจุ  1 

ตารางเมตร ต่อนักเรียน 1 คน จ านวนนักเรียนไม่เกินห้องละ 45 คน 
7.2  ห้องเรียนที่จัดการเรียนการสอนลักษณะผสม โดยมีทั้งครูผู้สอนและสื่อ ใช้เกณฑ์

ค านวณความจุ 1 ตารางเมตร ต่อนักเรียน 1 คน จ านวนนักเรียนไม่เกินห้องละ 90 คน 
7.3  ห้องเรียนที่จัดการเรียนการสอนโดยใช้สื่อ ใช้เกณฑ์ค านวณความจุ 1 ตารางเมตร 

ต่อนักเรียน 1 คน จ านวนนักเรียนไม่เกินห้องละ 90 คน 
7.4  ห้องเรียนที่จัดแบบห้องบรรยายขนาดใหญ่ที่สามารถมองเห็นครูผู้สอนอาจมี

นักเรียนเกินห้องละ 90 คน ใช้เกณฑ์ค านวณความจุ 1 ตารางเมตรต่อนักเรียน 1 คน และจะต้อง
เพิ่มสื่อ และเจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียนตามสัดส่วนนักเรียน 
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ข้อ  8.  การจัดอาคารสถานที่และความปลอดภัย 
8.1  ห้องเรียน ห้องประกอบ ต้องมีแสงสว่างพอเพียงและมีระบบถ่ายเทอากาศที่ถูก

สุขลักษณะ 
8.2  มีห้องธุรการและหรือห้องพักครูแยกต่างหากจากห้องเรียน 
8.3  จัดให้มีพื้นที่หรือห้องส าหรับพักผ่อนให้เพียงพอกับจ านวนนักเรียนที่มีอยู่ตาม

สมควร 
8.4  จัดให้มีน้ าดื่ม น้ าใช้ที่สะอาดถูกสุขลักษณะให้เพียงพอตามจ านวนนักเรียนที่มีอยู่ 
8.5  มีห้องส้วมแยกชาย-หญิง โดยถืออัตราส่วนจ านวนนักเรียน 35 คน ต่อ 1 ที่ ส าหรับ

การเปิดสอนในแต่ละรอบเกิน 20 คนขึ้นไปให้เพิ่มอีก 1 ที่ 
8.6  ต้องจัดให้มีทางหนีไฟตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุมอาคาร หรือให้เป็นไปตาม

กฎกระทรวงฉบับที่ 47 (พ.ศ. 2540) ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 ใน
เร่ืองการป้องกันอัคคีภัย 

ข้อ  9.  เจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียน และการใช้สื่อ 
9.1  ต้องจัดให้มีเจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียนตลอดเวลา ที่มีการจัดการเรียนการสอนใน

อัตราส่วน 1 คน ต่อนักเรียน 1 ห้อง 
9.2  สื่อโทรทัศน์หรือฉากรับภาพ ต้องมีขนาดใหญ่เพียงพอให้นักเรียน สามารถมองเห็น

และเข้าใจเร่ืองราวที่สื่อน าเสนอได้อย่างชัดเจน โดยจะต้องให้มีสื่ออย่างน้อย 1 เคร่ืองต่อนักเรียน 
15 คน 

ข้อ  10.  คุณสมบัติของครู และเจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียน 
10.1  ครูจะต้องมีความรู้ตามระเบียบกระทรวงศึกษาธิการว่าด้วยการก าหนด ความรู้

และประสบการณ์ของผู้ขอรับใบอนุญาตให้เป็นครูใหญ่ และความรู้ของผู้ขอรับใบอนุญาต ให้
เป็นครูโรงเรียนเอกชน พ.ศ. 2526 และที่แก้ไขเพิ่มเติม 

10.2  เจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียนต้องมีความรู้ไม่ต่ ากว่าปริญญาตรีทางการศึกษา หรือ
สาขาวิชาที่เกี่ยวข้อง และมีทักษะในการใช้สื่อ 

ข้อ  11  ค่าธรรมเนียมการเรียน 
11.1  การเก็บค่าธรรมเนียมการเรียน จะต้องได้รับอนุญาตจากส านักงาน คณะกรรมการ

การศึกษาเอกชน โดยให้เก็บได้ในอัตรา ดังนี้ การเรียนการสอนโดยใช้ครูผู้สอน ให้เก็บในอัตราที่
สูงกว่าการเรียนการสอนโดยใช้สื่อผสมครู ส่วนการเรียนการสอนโดยใช้สื่อเป็นเคร่ืองมือจะต้อง
เก็บในราคาต่ าสุด 
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11.2  กรณีที่นักเรียนได้ช าระค่าธรรมเนียมการเรียนแล้ว มีเหตุจ าเป็นที่ไม่สามารถเข้า
เรียนตามหลักสูตรที่สมัครเรียน ให้ผู้รับใบอนุญาตคืนเงินค่าธรรมเนียมการเรียนให้แก่นักเรียน
ตามเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ในระเบียบการของโรงเรียน ส่วนอัตราการคืนเงินให้เป็นไปตามที่ส านักงาน
คณะกรรมการการศึกษาเอกชนก าหนด 

ข้อ 12. ให้ผู้รับใบอนุญาตติดประกาศให้เห็นได้ชัดเจนในเร่ืองต่อไปนี้ คือ 
12.1  ใบอนุญาตให้ด าเนินกิจการโรงเรียน 
12.2  ใบอนุญาตให้เก็บค่าธรรมเนียมการเรียน 
12.3  เกณฑ์มาตรฐานการจัดตัง้โรงเรียน 
12.4  ข้อมูลอื่นๆ ที่จ าเป็น เช่น รายชื่อครูอาจารย์ และหลักสูตรการเรียน 
ข้อ  13.  โรงเรียนจะต้องจัดท ารายงานการด าเนินกิจการเสนอต่อผู้อนุญาตทุกปี และ

จะต้องมายื่นขอต่อใบอนุญาตทุกๆ 3 ป ีตามหลักเกณฑ์ที่ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน
ก าหนด 

ข้อ  14.  ให้เลขาธิการคณะกรรมการการศึกษาเอกชน รักษาการตามระเบียบนี้ และให้มี
อ านาจวินิจฉัยปัญหาอันเนื่องมาจากการปฏิบัติตามระเบียบนี้ 

3.1.8  ระเบียบกระทรวงศึกษาธิการว่าด้วยการก าหนดมาตรฐานโรงเรียนเอกชน ประเภท
กวดวิชา พ.ศ. 2545 

รัฐบาลได้ให้ความส าคัญเกี่ยวกับปัญหาเกี่ยวกับโรงเรียนเอกชนประเภทกวดวิชาที่มี
ปัญหาที่สลับซับซ้อนมากขึ้น ด้วยเกิดการประกอบธุรกิจเกี่ยวกับการจัดตั้งโรงเรียนกวดวิชา
จ านวนมากขึ้น ด้วยเหตุน้ีจึงมีการปรับเปลี่ยนระเบียบว่าด้วยมาตรฐานของโรงเรียนกวดวิชาสามารถ
เข้ากับสถานการณ์ปัจจุบันได้ จึงมีการออกระเบียบฉบับนี้ขึ้น ดังมีสาระส าคัญต่อไปนี้  

ด้วยกระทรวงศึกษาธิการเห็นสมควรแก้ไขระเบียบกระทรวงศึกษาธิการว่าด้วยการ
ก าหนด มาตรฐานโรงเรียนเอกชน ประเภทกวดวิชา พ.ศ. 2545 เพื่อให้เหมาะสมกับสภาพปัจจุบัน 
ฉะนั้น อาศัยอ านาจตามความในมาตรา 6 และมาตรา 17 แห่งพระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน 
พ.ศ. 2525 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงศึกษาธิการจึงวางระเบียบไว้ ดังต่อไปนี้ 

ข้อ 1. ระเบียบนี้เรียกว่า ระเบียบกระทรวงศึกษาธิการ ว่าด้วยการก าหนดมาตรฐาน
โรงเรียนเอกชนประเภทกวดวิชา (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2549 

ข้อ  2.  ระเบียบนี้ให้ใช้ตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศเป็นต้นไป 
ข้อ 3. ให้ยกเลิกความในข้อ 4 แห่งระเบียบกระทรวงศึกษาธิการว่าด้วยการก าหนด

มาตรฐานโรงเรียนเอกชนประเภทกวดวิชา พ.ศ. 2545 และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 
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ข้อ  4.  ในระเบียบนี้ 
“โรงเรียน” หมายความว่า โรงเรียนกวดวิชาที่จัดตั้งขึ้นโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อกวดวิชา

บางวิชาตามหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการ 
“สื่อ” หมายความว่า เคร่ืองมือ หรืออุปกรณ์ต่างๆ ที่ใช้เป็นสื่อการเรียนการสอน เช่น

เคร่ืองวิดิทัศน์ ระบบโทรทัศน์วงจรปิด เคร่ืองมือหรืออุปกรณ์ใดๆ ที่สามารถถ่ายทอดสัญญาณ
ภาพและเสียง จากสถานที่แห่งหนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งได้ 

“เจ้าหน้าที่ประจ าห้องเรียน” หมายความว่า บุคลากรทางการศึกษา หรือครูผู้ช่วยซึ่งมี
หน้าที่ดูแลความประพฤติของนักเรียน และรักษาระเบียบแบบแผนของห้องเรียน ดูแลการใช้สื่อ 
และสามารถให้ความรู้เกี่ยวกับการเรียนการสอน 

ข้อ 4. ให้ยกเลิกความใน ข้อ 6.4 ของ ข้อ 6 แห่งระเบียบกระทรวงศึกษาธิการว่าด้วย
การก าหนดมาตรฐานโรงเรียนเอกชน ประเภทกวดวิชา พ.ศ. 2545 และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“ข้อ 6. อาคารและสถานที่ตั้งของโรงเรียน ต้องมีลักษณะดังต่อไปนี้ 
6.4  ต้องเป็นอาคารที่ได้รับอนุญาตก่อสร้างหรือใบอนุญาตต่อเติมอาคารจากทาง

ราชการให้ใช้เป็นอาคารเรียนเพื่อการศึกษา เว้นแต่ในกรณีที่ไม่สามารถหาเอกสารจากทางราชการได ้
ให้วิศวกรที่ได้รับอนุญาตให้ประกอบวิชาชีพวิศวกรรมควบคุมตามกฎหมาย ว่าด้วยวิชาชีพวิศวกรรม
เป็นผู้ตรวจสอบและรับรองความมั่นคงแข็งแรงของอาคาร ยกเว้นอาคารศูนย์การค้าตามกฎหมาย
ว่าด้วยการควบคุมอาคาร” 

ข้อ 5. ให้ยกเลิกความในข้อ 13 แห่งระเบียบกระทรวงศึกษาธิการ ว่าด้วยการก าหนด
มาตรฐานโรงเรียนเอกชน ประเภทกวดวิชา พ.ศ. 2545  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“ข้อ 13. โรงเรียนที่ได้รับอนุญาตจัดตั้งอยู่ก่อนวันที่ระเบียบนี้ใช้บังคับ ให้ด าเนินการ
ต่อไปได้เว้นแต่มีการเปลี่ยนแปลงในเร่ืองใด ให้เป็นไปตามที่ระเบียบก าหนดให้โรงเรียนส่งรายงาน
แสดงกิจการของโรงเรียนทุกปี หากขาดส่ง 3 ปี ติดต่อกันให้พิจารณาด าเนินการตามกฎหมาย” 

ข้อ 6. ให้ยกเลิกความในข้อ 14 แห่งระเบียบกระทรวงศึกษาธิการ ว่าด้วยการก าหนด
มาตรฐานโรงเรียนเอกชน ประเภทกวดวิชา พ.ศ. 2545 และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“ข้อ 14 ให้ปลัดกระทรวงศึกษาธิการ รักษาการตามระเบียบนี้ และให้มีอ านาจวินิจฉัย
ปัญหาอันเนื่องมาจากการปฏิบัติตามระเบียบนี้” 

จากที่ได้กล่าวมานั้น ระเบียบกระทรวงศึกษาธิการที่ได้ก าหนดเกี่ยวกับมาตรฐานของ
โรงเรียนกวดวิชานั้นมีอยู่ด้วยกันสองฉบับ อันได้แก่ ระเบียบ พ.ศ. 2545 และ พ.ศ. 2549 ซึ่งผู้ที่จะ
ด าเนินธุรกิจโรงเรียนกวดวิชาจะต้องให้ความสนใจและปฏิบัติตามระเบียบทั้งสองดังกล่าวอย่าง
เคร่งครัด  
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3.2  กฎหมายเกี่ยวกับธุรกิจการศึกษาประเภทโรงเรียนกวดวิชาตามกฎหมายต่างประเทศ 
สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เป็นประเทศที่มีความเจริญในหลายด้าน แม้แต่ระบบการศึกษา

ของไต้หวันนี้ก็มีความเจริญและมีวัฒนาการที่ดี อันควรน ามาใช้ปรับปรุงระบบการศึกษาไทยใน
บางประการ โดยเฉพาะในเร่ืองการศึกษาที่จัดการเรียนการสอนโดยโรงเรียนเอกชน ซึ่งเป็น
การศึกษานอกระบบซึ่งเรียกว่า โรงเรียนกวดวิชา ทั้งนี้กฎหมายที่มีความส าคัญนั้นก็คือ กฎหมาย
โรงเรียนเอกชนซึ่งจะได้กล่าวสาระส าคัญต่างๆ ในล าดับต่อไป 

3.2.1  สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) 
ประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เป็นประเทศหนึ่งที่มีความเก่าแก่ทางประวัติศาสตร์

และมีอารยธรรมของโลกตะวันออกที่มีอาณาเขตที่กว้างใหญ่ มีความเจริญประเทศหนึ่งของเอเชีย 
การศึกษาของประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ก็เช่นเดียวกัน ประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) 
เป็นประเทศที่มีอักษรหรือมีภาษาของชาติตนเป็นเอกลักษณ์ที่มีความส าคัญ การศึกษาของประเทศ
ไต้หวันก็คัดเฉพาะคนเก่งเข้าไปท างานรับราชการ การสอบเพื่อเข้ารับราชการในต าแหน่งที่ดีต้อง
อาศัยความรู้อย่างมาก พ่อแม่ผู้ปกครองในไต้หวันก็มักจะส่งบุตรหลานของตนให้เหล่าเรียนพิเศษ
เช่นกัน บางรายถึงขั้นจ้างอาจารย์มาสอนที่บ้านของตนเพื่อเป็นการทบทวนสิ่งที่ตนศึกษาไป ดังจะ
เห็นในช่วงหนึ่งทางประวัติศาสตร์ไต้หวันที่มีการสอบ จองวน ที่คัดคนเก่งเข้ามาเพื่อรับต าแหน่ง
หน้าที่เป็นที่ปรึกษาและช่วยเหลือฮ่องเต้    

3.2.2.1  ระบบการศึกษา  
ปัจจุบันสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เป็นประเทศที่มีประชากรมากกว่าล้านคน อีกทั้งยังมีชน

กลุ่มน้อยอีกจ านวนมาก ดังนั้นรัฐบาลประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) จึงให้ความส าคัญอย่างยิ่งกับ
การพัฒนาด้านการศึกษาของประเทศ ระบบการศึกษาของประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) วางแผน
โดยรัฐบาลกลาง โดยมีกระทรวงศึกษาธิการไต้หวันเป็นหน่วยงาน หลักที่ส าคัญที่สุดในการ
ควบคุมดูแลระบบการศึกษา รับผิดชอบโดยตรงในเร่ืองของการบัญญัติ กฎหมาย ก าหนดนโยบาย
และแผนงานด้านการศึกษา ดูแลและวางแผนการพัฒนาระบบการศึกษาไต้หวันปรับเปลี่ยน
นโยบายของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องด้านการศึกษา ให้เป็นแนวทางเดียว กันทั้งประเทศ การศึกษา
ภาคบังคับคือการศึกษาในระดับประถมศึกษา 6 ปี และมัธยมศึกษาตอนต้น 3 ปี รวมเป็น 9 ปี 
รัฐบาลไต้หวันให้ความส าคัญต่อการรับชาวต่างชาติเข้ามาศึกษาในไต้หวันอย่างมาก ถือเป็นการสร้าง
ความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศไต้หวันและประเทศอ่ืนๆ ปัจจุบันมีนัก เรียนจากประเทศไทยที่
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ก าลังศึกษาอยู่ในประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ประมาณร้อยคน ระบบการศึกษา ประเทศไต้หวัน
แบ่งออกเป็น 4 ระดับ ได้แก่12  

1.  การศึกษาขั้นพื้นฐาน: 
การศึกษาขั้นพื้นฐาน หมายถึง การศึกษาในระดับประถมศึกษา (6 ปี) ระดับมัธยมต้น

และมัธยมปลาย (6 ปี) เนื่องจากการศึกษาระดับประถมศึกษาเป็นการศึกษาภาคบังคับ ดังนั้น 
โรงเรียนประถมโดยทั่วไปจะเป็นโรงเรียนของรัฐโดยจัดให้นักเรียนเข้าเรียนในโรงเรียน ใกล้บ้าน
รัฐบาลสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) พยายามที่จะพัฒนาให้ประชาชนทั่วประเทศได้รับโอกาสทาง
การศึกษาอย่างเท่าเทียมกัน ในขณะเดียวกันก็พยายามที่จะสร้างศูนย์กลางการศึกษาในเขตพื้นที่ 
ชนบทการศึกษาระดับมัธยมต้นของไต้หวันมีระยะเวลา 3 ปี  โรงเรียนมัธยมต้นในประเทศสาธารณรัฐ
จีน (ไต้หวัน) ส่วนใหญ่เป็นโรงเรียนที่จัดตั้งโดยรัฐบาล เนื่องจากยังเป็นการศึกษาภาคบังคับ หลังจาก
จบการศึกษาระดับประถมศึกษาแล้ว นักเรียนต้องสอบเข้าเพื่อศึกษาต่อในระดับมัธยมต้น  โดย
โรงเรียนที่จะศึกษาต่อจะก าหนดจากที่อยู่และความต้องการโดยส่วนตัวของนักเรียนเอง การศึกษา
ระดับมัธยมศึกษาตอนปลายในไต้หวันแบ่งออกเป็นมัธยมปลายทั่วไป มัธยมปลายด้านวิชาชีพ 
และอาชีวศึกษา โดยการศึกษาระดับมัธยมปลายของไต้หวันใช้เวลา 3 ปี และเป็นระดับการศึกษาที่
ไม่บังคับ ดังนั้นนักเรียนจะต้องรับผิดชอบค่าเล่าเรียนเอง โรงเรียนมัธยมปลายในไต้หวันส่วน
ใหญ่จะเป็นโรงเรียนของรัฐ แต่ก็มีบางส่วนที่เป็นโรงเรียนเอกชน ทั้งนี้การเข้าเรียนในระดับมัธยม
ปลายในไต้หวันจ าเป็นต้องสอบเข้า โดยดูจากระดับ คะแนนที่สอบได้ 

2.  การศึกษาด้านวิชาชีพ 
การศึกษาด้านวิชาชีพ หมายถึง โรงเรียนด้านวิชาชีพ รวมถึงหลักสูตรอบรมวิชาชีพ

ระยะสั้น ปัจจุบันสถานการณ์การเติบโตของการศึกษาด้านอาชีพมีการเปลี่ยนแปลงคือ การศึกษาด้าน
เศรษฐกิจการคลัง พลศึกษา ศิลปกรรม มีแนวโน้มเพิ่มสูงขึ้น ส่วนการศึกษาด้านวิทยาศาสตร์        
มีแนวโน้มลดลง 

3.  การศึกษาระดับอุดมศึกษา: 
การศึกษาระดับอุดมศึกษา หมายถึง การศึกษาระดับอนุปริญญา ระดับปริญญาตรี 

ปริญญาโท รวมถึงการศึกษาระดับปริญญาเอก การศึกษาระดับอุดมศึกษาของไต้หวันมีการพัฒนา
อย่างต่อเนื่อง ภายหลังปี 1981 เป็นต้นมา ไต้หวันได้เร่ิมจัดการศึกษาระดับอุดมศึกษาตามแบบ
สากลทั่วไป ที่ชัดเจน โดยแบ่งเป็น 3 ระดับ คือ ปริญญาตรี ปริญญาโท และปริญญาเอกปัจจุบัน

                                                           

12  Elite Study In Taiwan Program Office. ระบบการศึกษาไต้หวัน. สืบค้นเมือ่ 15 มีนาคม 2556 จาก  
http://www.esit.org.tw/Taiwan_higher_education.php?&lang=tail   

http://www.esit.org.tw/Taiwan_higher_education.php?&lang=tail
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มหาวิทยาลัยในไต้หวันมีจ านวนมากโดย 2 ใน 3 เป็นมหาวิทยาลัยของรัฐ และ 1 ใน 3 เป็น
มหาวิทยาลัยเอกชน การเข้าศึกษาในมหาวิทยาลัยของประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) จ าเป็นต้อง
ผ่านการ สอบเข้าศึกษา โดยดูจากระดับคะแนนในการสอบ มหาวิทยาลัยที่มีชื่ อเสียงในประเทศ
สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ส่วนใหญ่จะ เป็น มหาวิทยาลัยของรัฐ 

4.  การศึกษาผู้ใหญ่ 
การศึกษาผู้ใหญ่ หมายถึง การศึกษาประเภทต่างๆ ที่จัดขึ้นส าหรับผู้ใหญ่และผู้ไม่รู้

หนังสือหรือ การศึกษาอ่ืนที่มีรูปแบบใกล้เคียงกัน การศึกษาผู้ใหญ่ในระดับสูงพัฒนาไปอย่าง
รวดเร็ว ในปี ค.ศ. 1999 มีสถานศึกษาระดับอุดมศึกษาส าหรับการศึกษาผู้ใหญ่จ านวน 871 แห่ง 
และยังมีอีก 800 กว่าแห่งที่เปิดการศึกษาทางไปรษณีย์ และการศึกษาภาคค่ า 

3.2.2.2  กฎหมายเกี่ยวกับโรงเรียนเอกชนประเภทกวดวิชา 
ส าหรับประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) มหาวิทยาลัยที่มีชื่อเสียงจะเป็นมหาวิทยาลัย

ของรัฐโดยส่วนมาก แต่ก็ไม่ได้ปิดโอกาสที่เอกชนจะจัดให้มีการเรียนการสอน หรือมีการจัดตั้ง
สถาบันทางการศึกษาหรือโรงเรียนเอกชนประเภทต่างๆ ทั้งนี้ จะเห็นได้ว่าในบางรัฐของประเทศ
สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ที่อาจมีการแข่งขันทางการศึกษาอย่างมากเพื่อให้ได้รับชัยชนะจากการ
เข้าสอบแข่งขันเข้ามหาวิทยาลัยก็จะมีการจัดต้ังโรงเรียนสอนของเอกชนอย่างมากมาย เพื่อให้การ
จัดระบบการศึกษาของรัฐในประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) มีประสิทธิภาพและสามารถควบคุม
การจัดตั้งได้จึงมีการออกกฎหมายเกี่ยวกับการศึกษาเอกชนมาใช้บังคับสองฉบับด้วยกันคือ Private 
School Law 2007 และ Private School Law Enforcement Rules 2007 ดังมีสาระส าคัญดังจะได้
กล่าวเป็นล าดับดังต่อไปนี้  

กฎหมายฉบับนี้ถูกน ามาใช้เป็นกรณีพิเศษ เพื่อส่งเสริมการพัฒนาที่แข็งแรงยั่งยืนของ
โรงเรียนเอกชนท าให้โรงเรียนเป็นส่วนหนึ่งของสังคมชนบท และเพิ่มพูนระดับความเป็นตัวของ
ตัวเอง ด้วยเหตุน้ันก็เป็นการให้ก าลังใจให้มีการบริจาคเพื่อการก่อตั้งโรงเรียนเอกชนและเพิ่มโอกาส
ในการศึกษาแก่พลเมืองเร่ืองราวที่มิได้อยู่ในกฎหมายนี้จะใช้กฎหมายและข้อก าหนดอ่ืนๆ13  

จากบทบัญญัติในมาตรา 1 ของพระราชบัญญัติว่าด้วย โรงเรียนเอกชน ฉบับนี้ของ
ประเทศไต้หวันจะเห็นได้ชัดว่าการจัดโรงเรียนการศึกษาเอกชนนั้น ก็เพื่อในการศึกษาของประเทศมี
ประสิทธิภาพโดยเฉพาะทางด้านชนบทที่ต้องการให้มีการศึกษาอย่างทัดเทียมกันคนในเมืองและ
                                                           

13 Article 1 This Law is specifically adopted to promote the robust development of private schools, 
make them more part of the local community, and raise their level of autonomy, thereby encouraging private 
donations for the establishment of private schools and increasing educational opportunities for citizens. 
    Matters not addressed by this Law shall be governed by other applicable laws and regulations. 
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มอบรางวัลเป็นขวัญก าลังที่มีผู้สร้างโรงเรียนเอกชนนั้นเพื่อประโยชน์แก่คนในสังคม และการจัดตั้ง
โรงเรียนเอกชนก็สามารถท าได้อย่างเสรีภายใต้กฎเกณฑ์ของกฎหมายที่มีการควบคุมอย่างเข้มงวด
จากผู้มีอ านาจทางการศึกษาและมีขอบเขตในการควบคุมการจัดบริการทางการศึกษาของเอกชน
ทุกระดับ14 ที่ยกเว้นไว้เพียงแต่องค์กรทหารและต ารวจเท่านั้นที่จะจัดตั้งโรงเรียนเอกชนไม่ได้เพราะ
จ ากัดไว้เฉพาะรัฐเท่านั้น ทั้งนี้ก็เพื่อความมั่นคงของประเทศและป้องกันการคอรับชั่น  

1.  บทนิยามที่ส าคัญที่ส าคัญที่ควรรู้  
มาตรา 4 “ผู้มีอ านาจทางการศึกษา” ซึ่งใช้ในกฎหมายนี้ จะหมายถึงกระทรวงศึกษาธิการ

ส าหรับโรงเรียนเอกชน ในระดับอุดมศึกษาชั้นสูงหรือสูงกว่านั้น ส าหรับโรงเรียนเอกชนอื่นๆ 
จะอ้างถึงรัฐบาลท้องถิ่นของเทศบาลพิเศษ มณฑล หรือเมืองในระดับมณฑล ที่ซึ่งโรงเรียนตั้งอยู่ 
อย่างไรก็ดีที่ซึ่งโรงเรียนชั้นอุดมศึกษาตั้งอยู่ในเทศบาลพิเศษ ผู้มีอ านาจทางการศึกษาจะเป็นรัฐบาล
ของเทศบาลพิเศษ 

และเพื่อให้เกิดความชัดเจนจึงมีการออกกฎกระทรวงหรือระเบียบบังคับโรงเรียน
เอกชน เกี่ยวกับค าว่า “โรงเรียนส าหรับทุกระดับชั้น” ไว้ดังนี้  

มาตรา  2  ข้อก าหนดที่ว่า “โรงเรียนส าหรับทุกระดับชั้น” ที่ใช้ในกฎหมายมาตรา 2 นี้
อ้างถึงมหาวิทยาลัย วิทยาลัย ชั้นอุดมศึกษาชั้นสูง ชั้นอุดมศึกษาชั้นกลาง และโรงเรียนประถม   
ซึ่งได้รับการยอมรับจากผู้มีอ านาจในด้านการศึกษา 

ข้อก าหนดที่ว่า “โรงเรียนของคนทุกชนิด” ที่ใช้ในกฎหมายมาตรา 2นี้ อ้างถึงโรงเรียน 
ซึ่งได้รับการยอมรับจากผู้มีอ านาจในด้านการศึกษา และสามารถแยกแยะตามการใช้กับกฎเกณฑ์ 
และข้อบังคับทางการศึกษานั้นๆ15  

2.  หลักเกณฑ์ส าคัญในการจัดต้ัง  
ในการจัดตั้งโรงเรียนเอกชน ในประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) นั้น มีหลักเกณฑ์

ส าคัญในกรณีผู้ที่จะใช้สิทธิในการจัดต้ังของโรงเรียนเอกชนดังต่อไปนี้ 

                                                           

14 Article 2 Private individuals may apply to establish private schools of all levels and all kinds with 
the exception of military and police academies. 

15 Article 2 (private School Law Enforcement Rules) The term "schools of all levels" as used in 
Article 2 of the Law refers to universities, junior colleges, senior high schools, junior high schools, and 
elementary schools that have been duly accredited by the competent educational authority.  

The term "schools of all kinds" as used in Article 2 of the Law refers to schools that have been 
accredited by the competent educational authority, and that can be categorized pursuant to applicable 
education rules and regulations.  
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มาตรา 5 ส าหรับจุดประสงค์ของการพิจารณาโดยรอบคอบเกี่ยวกับการจัดเตรียมตั้ง
โรงเรียน การหยุดการด าเนินการชั่วคราว ความเหลวไหล การหาที่ตั้งใหม่ การช่วยเหลือทาง
การเงินหลักๆ ต าแหน่งว่างใน Board ของคณะกรรมการ หรือสถานการณ์หลักๆ อ่ืนๆ ที่เกี่ยวเนื่อง
กับโรงเรียนเอกชน ผู้ที่อ านาจทางการศึกษาอาจจะตั้งสภาโรงเรียนเอกชนผู้มีอ านาจทางการศึกษา
อาจจะตั้งสภาโรงเรียนเอกชน โดยการจ้างผู้เชี่ยวชาญทางการศึกษา ตัวแทนโรงเรียนเอกชน 
สมาชิกของสังคม และผู้แทนของตัวแทนรัฐบาลที่เกี่ยวข้อง ซึ่งจะให้ข้อคิดเห็นต่างๆ ข้อก าหนด
ในการจ้างสมาชิกในการให้ค าปรึกษาตลอดจนการเรียกประชุมจะถูกแนะน าและก าหนดโดย
กระทรวงศึกษาธิการ16 

จากมาตรา 5 ดังกล่าวในการตั้งโรงเรียนเอกชน ไม่ว่าจะเป็นการจัดบริการเกี่ยวกับ
การศึกษาในด้านใดๆ ก็ตามจะต้องได้รับการควบคุมดูแลอย่างใกล้ชิดจากกระทรวงศึกษาธิการ
และการผู้มีอ านาจทางการศึกษาไม่เพียงแต่เฉพาะการเปิดเท่านั้นแม้แต่การปิด การย้ายถิ่นที่ตั้งใหม่
ก็จะต้องอยู่ในการก ากับดูแลของกระทรวงศึกษาธิการทั้งสิ้น มากไปกว่านั้นการด าเนินการใดๆ 
ก็ตามของโรงเรียนเอกชนทุกระดับชั้น ทุกประเภทรวมจนถึงวิชาชีพก็อยู่ในความดูแลของกระทรวง 
ศึกษาธิการทั้งสิ้น17หากเป็นการจัดการเรียนการสอนทุกชนิด ต้องขึ้นกับกระทรวงศึกษาธิการทั้งสิ้น18  

                                                           

16 Article 5 For the purpose of deliberations regarding preparations for establishment, suspension of 
operations, dissolution, relocation, major financial assistance, vacancies on the board of directors, or other 
major circumstances involving private schools, the competent educational authority may establish a private 
schools council by hiring academic experts, private school representatives, members of society, and 
representatives of the relevant government agencies, who will offer their opinions. Regulations governing the 
hiring members of the consultative commission and the convening of meetings shall be prescribed by the 
Ministry of Education. 

17 Article 8 Standards for the establishment of private schools of all types and all levels shall be 
prescribed by the Ministry of Education. 

18 Article 9 Private universities/colleges and religious corporations shall, on the purpose of 
cultivating clergymen and religious talents and conferring religious degrees thereafter, apply to the Ministry 
of Education in accordance with the related regulations. A college of religion may be established upon 
approval by the Ministry of Education. Private schools shall not force any student to participate in any 
religious ceremonies or rituals; however, the college of religion is exempt from this. The establishment and 
incorporation of the religious corporations mentioned in Paragraph 1 shall conform to the provisions of the 
related laws. 
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ซึ่งกฎหมายยังได้ก าหนดให้มีรายละเอียดในการขอจัดตั้งโรงเรียนเอกชนนอกระบบ 
ประเทศต่างๆ ไว้ดังต่อไปนี้  

มาตรา 10 การตั้งโรงเรียนเอกชน  ผู้ก่อตั้งจะต้องยื่นเร่ืองการขอตั้งโรงเรียนให้เป็นไป
ตามมาตรฐาน การตั้งโรงเรียนในประเภทที่ระบุไว้และตามระดับของโรงเรียน พร้อมด้วยข้อมูล
ในการจัดต้ังส่งไปยังผู้มีอ านาจทางการศึกษา เพื่อตรวจสอบและอนุมัติ 

เพื่อส่งเสริมให้ก าลังใจในการบริจาคให้แก่โรงเรียนองค์กรเดียวกันนั้น ในเวลาเดียวกัน
จะเร่ิมงานประกาศให้ทราบถึงระดับและแบบต่างๆ ของโรงเรียน การเตรียมแผนการเหล่านี้จะ
เป็นไปตามมาตรฐานในการก่อตั้งโรงเรียนในระดับและประเภทต่างๆ กัน19 

มาตรา  11  การขอต้ังโรงเรียน  จะต้องระบุโดยชัดเจนในข้อมูลต่อไปนี้ 
1.  จุดประสงค์ในการขอตั้งโรงเรียน 
2.  ชื่อของโรงเรียน 
3.  ที่ตั้งและที่ดินของโรงเรียน  พร้อมกับข้อมูลที่เกี่ยวเนื่องอื่นๆ  
4.  วิทยาลัย สถาบันการศึกษาระดับปริญญาโท แผนกต่างๆ แผนกของวิทยาลัย

ระดับกลาง  ชั้นต่างๆ  และระดับ 
5.  แหล่งเงินทุนบริจาค ชื่อผู้รับผลประโยชน์ผู้บริจาค มูลค่าทรัพย์สินที่รับบริจาค

ทั้งหมด พร้อมเอกสารที่เกี่ยวเนื่องอื่นๆ 
6.  ประมาณการความต้องการเงินทุนในการด าเนินการ และ 
7.  ข้อมูลที่เกี่ยวข้องของผู้ขอตั้งโรงเรียน 
ณ  เวลาที่ผู้ยื่นขอตั้งโรงเรียน  เอกสารหลักฐานที่เกี่ยวข้องจะต้องมีเกี่ยวกับการจัดซื้อ

จัดหาที่ดินส าหรับโรงเรียน ได้รับมาจากการบริจาค หรือจากการเช่าที่ดินสาธารณะ หรือที่ดินของ
บริษัทสาธารณะโรงเรียนที่ยื่นขอตั้งอาจจะก่อสร้างโครงสร้างและสิ่งอ านวยความสะดวกของ
วิทยาลัย ซึ่งเป็นไปตามแผนการประจ าปี ส าหรับวิทยาลัย สถาบัน ปริญญาโท แผนกต่างๆ แผนก

                                                           

19 Article 10   To establish a private school, the founder shall submit a school establishment proposal 
in accordance with the establishment standards for that specific type and level of school, along with the 
articles of incorporation, to the competent educational authority for examination and approval. To encourage 
private donation to the schools, the same corporate body shall at the same time launch private schools of 
different levels and categories, whose preparation plans shall comply with the standards for setting up schools 
of different levels and categories. 
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ของวิทยาลัยระดับกลาง ชั้นเรียนต่างๆ และระดับของโรงเรียน ที่ตั้งใจจะก่อตั้ง ความต้องการ
เงินทุนของโรงเรียนอาจจะค านวณเป็นรายปี20  

จะเห็นได้จากบทบัญญัติน้ี การศึกษาของประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) โดยเฉพาะ
การศึกษาของเอกชนจะไม่ได้รับการอุดหนุนทุนทางการเงินหรืองบประมาณจากทางภาครัฐ แต่
โรงเรียนเอกชนจะได้รับเงินทุนจากการบริจาคเพื่อให้มีการบริจาคเงินเพื่อส่งเสริมให้เกิดการบริจาค
เงินแก่โรงเรียนเอกชน รัฐจึงต้องการให้มีการยกย่องแก่ผู้ให้บริจาคเช่นนั้นที่เรียกว่า “Executive 
Yuan”21 

 
 
 

                                                           

20 Article 11 The school establishment proposal shall clearly state the following information:  
1. purpose of founding; 
2. name of the school; 
3. location and land area of the school, and other relevant information; 
4. colleges, graduate institutes, departments, junior college departments, classes, and levels; 
5. source of the endowment fund, name of the benefactor, the total value of assets donated, and 

relevant evidentiary documentation; 
6. estimate of school operating fund requirements; and 
7. relevant information about the founder. 

At the time of application to establish a school, relevant evidentiary documentation shall be obtained 
regarding the acquisition of land for the site of the school through donation or leasing of public land or land 
from a public enterprise. Schools may, according to a phased annualized plan, build/install such structures and 
facilities as are needed for the colleges, graduate institutes, departments, junior college departments, classes, 
and levels the school intends to establish. School funding requirements may be calculated on an annualized 
basis.  

21 Article 48 In formulating annual education budgets, the various levels of government shall 
provide subsidies to private schools as necessary for the sound development of schools. Where schools are 
especially well run or show outstanding achievements, reward incentives shall be provided. 
   The scope and amount of government subsidies to private schools shall depend on the soundness 
of the school and its board of directors system, on the diligence with which the school is operated, and other 
such factors. Regulations governing the provision of reward incentives to private schools shall be prescribed 
by the Executive Yuan. 
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3.  การดูแลและควบคุมโรงเรียนแก่เอกชน  
หมวดที่ 2 กรรมการและ Boards ของกรรมการ 
มาตรา 14 โรงเรียนเอกชนใดๆ จะตั้ง Board of Directors ระหว่าง 7 และ 21 คน องค์

ประชุมของกรรมการจะระบุไว้ชัดเจนใน Board of Directors ในข้อมูลขององค์กร กรรมการของ 
Board อาจจะจ้างที่ปรึกษา 1-3 คน  เพื่อร่วมประชุมและช่วยจัดบริการปรึกษา Board of Directors 
อาจจะจ้างเจ้าหน้าที่บริหารจัดการ 1 คู่ ซึ่งจะพิจารณาจ านวนภายในกรอบจ านวนที่แนะน าของ
เจ้าหน้าที่ของโรงเรียน ชื่อ และจ านวนที่แนะน าส าหรับพนักงานบริหารจัดการจะถูกระบุอยู่ใน
รายละเอียดใน Board of Directors ขององค์กร22 

มาตรา 15 จ านวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสามของกรรมการต้องมีประสบการณ์ในการวิจัย
เกี่ยวกับเรื่องการศึกษามาก่อนและมีประสบการณ์ในการสอนที่สถาบันในระดับเดียวกันหรือ
สูงกว่า  มาตรฐานของการยอมรับโดยผู้มีอ านาจทางการศึกษา  อาจจะมีคนต่างชาติก็ได้แต่ต้อง   
ไม่มากกว่าหนึ่งในสามของต าแหน่งกรรมการและเป็นประธานไม่ได้23  

จากบทบัญญัติทั้งสองที่ได้กล่าวนั้น ได้ใช้ส าหรับโรงเรียนเอกชนทุกประเภทจึงรวมถึง
โรงเรียนเอกชนประเภทกวดวิชาด้วย กล่าวคือ มาตรา 14-15 ให้มีองค์กรอันเป็นกรรมการองค์การ
การศึกษาเอกชนเพื่อเข้ามาท าหน้าที่ในการบริหารจัดการ หรือก าหนดทิศทางนโยบายเกี่ยวกับ
การศึกษาเอกชนซึ่งหากเทียบกับประเทศไทยนั้น ก็คือคณะกรรมการการศึกษาเอกชนแห่ง
ประเทศไทยนั้นเอง ซึ่งได้ก าหนดคุณสมบัติส าหรับผู้ที่จะเข้ามาเป็นกรรมการบริหารโรงเรียน
เอกชนไว้ดังนี ้

                                                           

22 Article 14 Private schools shall establish a board of directors with between 7 and 21 directors. The 
quorum of directors shall be clearly stated in the board of directors' Articles of Incorporation. The board of 
directors may employ 1 to 3 consultants to attend meetings of the board and provide consulting services. 
The board of directors may hire a couple of administrative staff, which shall be subsumed within the 
prescribed number of school personnel; the title and the prescribed number for the administrative staff shall 
be prescribed in the board of directors' Articles of Incorporation. 

23 Article 15 A minimum of one-third of directors must have previous research experience in 
education or have considerable experience teaching at the same or higher academic level; the standard for 
recognition shall be prescribed by each competent educational authority. Foreigners may hold no more than 
one-third of directors' positions, and may not serve as a chairman. 
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1.  ลูกจ้างปัจจุบันของผู้มีอ านาจทางการศึกษา หรือข้าราชการซึ่งมีหน้าที่ให้ค าแนะน า
ต่อโรงเรียนที่ระบุไว้ และจะท าหน้าที่พร้อมกันในการเป็นกรรมการของโรงเรียน (Board of 
Directors) ไม่ได้ 

2.  สมาชิกที่ท างานเต็มเวลาของโรงเรียนเอกชน ตามมาตราที่ 15 วรรค 1 อาจจะ
ท างานพร้อมกันในฐานะกรรมการของโรงเรียนเอกชนได้ที่ซึ่งพวกเขาสอนอยู่ หรือเป็นกรรมการของ
โรงเรียนอื่น แต่จะท างานพร้อมกันในฐานะประธานกรรมการของ Board ไม่ได้ พนักงานบริหาร
จัดการและนักเรียนของโรงเรียนเอกชนจะไม่ท างานในฐานะกรรมการโรงเรียน 

3.  กรรมการท่านใด ซึ่งท าการสมรสกัน หรือที่เกี่ยวเนื่องระหว่างกันในทายาทล าดับ
ที่ 3 ทั้งโดยสายโหลิตและโดยการสมรส จะมีอยู่ในคณะกรรมการ Board ได้ไม่เกินหนึ่งในสาม
ของสมาชิกภาพของ Board of Directors. 

4.  หากเกิดเหตุการณ์ดังต่อไปนี้ บุคคลเหล่านนั้นย่อมไม่มีอ านาจในการเป็นกรรมการ
ในการประชุมได้  

 4.1  ได้รับการตัดสินขั้นสุดท้ายที่ไม่สามารถอุทธรณ์ได้ส าหรับการก่อการจลาจล
หรือการกบฎ หรือขึ้นอยู่กับการประกันตัวในการถูกจับกุมคดีเดิมๆ เช่น การกระท าผิดกฎหมาย 
แต่คดียังไม่เสร็จสิ้น 

 4.2  ได้รับการตัดสินขั้นสุดท้ายที่ไม่สามารถอุทธรณ์ได้ส าหรับการฉ้อราษฎร์
บังหลวง (Corruption) หรือการผิดวินัยอย่างร้ายแรงที่ท างาน หรือขึ้นอยู่กับการประกันตัวในการ
ถูกจับกุมส าหรับการท าผิดกฎหมาย  แต่คดียังไม่แล้วเสร็จ 

 4.3  ได้รับการตัดสินลงโทษจ าคุกเมื่อเร็วๆ นี้มากกว่า 1 ปี และเวลาล่วงเลยมายัง
ไม่เกิน 3 ปี ตั้งแต่ถูกตัดสินจ าคุก  

 4.4  ได้รับมาซึ่งสิทธิขั้นพื้นฐาน  เขา/เธอจะต้องรักษาไว้ 
 4.5  ถูกไล่ออกหรือถูกให้หยุดท างานชั่วคราวในต าแหน่งบริการทางการ  และการ

ไล่ออกหรือหยุดท าลายยังมีผลบังคับอยู่ 
 4.6  ได้ถูกเลิกจ้างเป็นไปตามบทบัญญัติของมาตรา 25 ย่อหน้า 1 ย่อหน้าย่อย 3 

จากต าแหน่งประธานกรรมการ Board หรือกรรมการ 
 4.7  ถูกประกาศว่าเป็นคนล้มละลาย และสิทธิขั้นพื้นฐานของบุคคลเหล่านั้น ยัง

ไม่ได้รับการดูแล หรือ 
 4.8  ไม่มีความสามารถตามกฎหมายหรือหย่อนความสามารถ  
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4.  อ านาจหน้าที่ของคณะกรรมการการศึกษาเอกชน 
มาตรา 22 อ านาจหน้าที่ของ Board of Directors สามารถสรุปสาระได้ต่อไปนี้ 
 1.  จ้างและไล่ออกกรรมการเลือกตั้งและโยกย้ายประธานกรรมการ 
 2.  จ้างและเลิกจ้างครูใหญ่ (ประธานครู) 
 3.  พิจารณาและอนุมัติรายงานกิจการของโรงเรียนเสนอเร่ืองต่างๆ เกี่ยวกับกิจการ

ของโรงเรียนและกฎเกณฑ์และข้อก าหนดหลักๆ 
 4.  หาเงินทุน 
 5.  พิจารณาและอนุมัติงบประมาณและช าระบัญชีประจ าปี 
 6.  บริหารการเงินบริจาค 
 7.  แนะน าดูแลระบบการเงิน  และ 
 8.  อ านาจหน้าที่ที่มอบให้กรรมการของ Board โดยกฎหมายนี้24 
มติหรือการแก้ปัญหาส าคัญๆ ที่ประกาศและอนุมัติโดยกรรมการ Board เป็นไปตาม

อ านาจหน้าที่ที่ระบุไว้ในย่อหน้าก่อน จะต้องรายงานเป็นกรณีพิเศษต่อผู้มีอ านาจทางการศึกษาเพื่อ
พิจารณาและลงบันทึก ประธานกรรมการและกรรมการของ Board ได้รับเลือกมาตามบทบัญญัติที่
ระบุไว้ในกฎหมายนี้  อาจจะเร่ิมท างานตามอ านาจหน้าที่ได้หลังจากรายงานเร่ืองต่อผู้มีอ านาจทาง
การศึกษาเพื่อพิจารณาและลงบันทึกแล้ว 

                                                           

24 Article 22 The authority of the board of directors shall be as follows:  
1. the hiring and dismissal of directors, and the election and removal of the chairman of the board; 
2. the hiring and dismissal of the school's principal (president); 
3. review and approval of reports on school affairs, proposals concerning school affairs, and 

major rules and regulations; 
4. fundraising; 
5. review and approval of budgets and annual account settlements; 
6. endowment fund management; 
7. financial supervision; and 
8. all other authority granted to the board of directors by this Law. 

 All the major resolutions, enacted and approved by the board of directors in accordance with 
the authority prescribed in the preceding paragraph, shall report as special cases to the competent educational 
authority for review and recordation; the chairman and the directors of the board, elected in accordance with 
the related provisions of this Law, may start to exercise their authority after being reported to the competent 
educational authority for review and recordation.  
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มาตรา 23 กรรมการจะอยู่ในต าแหน่ง 3 ปี และอ านาจท าต่อเนื่องไปได้ ถ้าได้รับเลือก
อีก25 

มาตรา 25 เมื่อมีสถานการณ์ดังต่อไปนี้เกิดขึ้น ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับการท าหน้าที่ของ
ประธานหรือกรรมการย่อมสิ้นสุดลง 

1.  หนังสือลาออกถูกส่งถึงคณะกรรมการ Board และได้รับการอนุมัติแล้ว 
2.  เร่ืองใดๆ ในสถานการณ์ต่างๆ ที่ระบุไว้ในมาตรา 19 ที่ยังคงอยู่ 
3.  เขาหรือเธอใช้ต าแหน่งเพื่อหาประโยชน์โดยการท าอาชญากรรม และได้มีการ

พิพากษาและไม่สามารถอุทธรณ์ได้ว่าอาชญากรรมยังคงอยู่ 
4.  ปัจเจกบุคคลในปัญหาตอบรับการจ้างโดยผู้มีอ านาจทางการศึกษา หรือตอบรับ

ท างานในต าแหน่งบริการสาธารณะ พร้อมกับมีอ านาจดูแลโรงเรียนเอกชน 
5.  กรรมการขาดการประชุมเป็นเวลาติดต่อกัน 3 คร้ัง โดยไร้เหตุผล หรือ 
6.  ประธานกรรมการไม่สามารถเรียกประชุมคณะกรมการได้เป็นเวลา 1 ปี เมื่อ

ประธานกรรมการ หรือกรรมการกระท าอาชญากรรมตามที่ระบุไว้ในย่อหน้าที่ 3 ของย่อหน้าก่อน
หรือย่อหน้าย่อย 1 หรือ 3 ของมาตรา 19 ประธานกรรมการ หรือกรรมการจะถูกพักงานทันที 

เมื่อมีต าแหน่งประธานกรรมการหรือกรรมการว่างลง คณะกรรมการจะด าเนินการ
เลือกตั้งซ่อม26 

                                                           

25 Article 23 Directors shall serve for a term of three years, and may serve consecutive terms if re-
elected. 
    All the incumbent directors may be candidates for the directors of the next term; the board of 
directors shall nominate suitable persons as director candidates with a number of more than one fifth of the 
directors prescribed in the board of directors' Articles of Incorporation. 

   Founder(s) shall serve as ex officio director(s), and shall serve consecutive terms without being 
subject to the requirement for re-election. In the event a founder resigns, dies, or is dismissed or discharged in 
accordance with related provisions of this Law, said founder shall forfeit his/her status as ex officio director, 
and a by-election shall be held to fill the seat thus vacated. 

26 Article 25 Where any one of the following circumstances exists with regard to a serving chairman 
or director, he or she shall be dismissed:  

1. a written letter of resignation is submitted to and approved by the board of directors; 
2. any one of the circumstances listed under Article 19 exists; 
3. the person takes advantage of his/her position to commit a crime, and a final and unappeasable 

conviction of said crime is obtained; 
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ในเหตุการณ์ที่ไม่สามารถเรียกประชุมคณะกรรมการได้ เนื่องจากมีต าแหน่งว่างลง
เพราะกรรมการลาออกหรือตาย หรือถูกให้ออกหรือไล่ออกจากงานซึ่งเกี่ยวเนื่องกับบทบัญญัติ
ของกฎหมายนี้  ผู้มีอ านาจทางการศึกษาจะจ้างคนที่เหมาะสมมาท าหน้าที่กรรมการส าหรับช่วงเวลา
ที่เหลืออยู่ 

มาตรา 27 การประชุมกรรมการ Board จะมีการประชุม 1 คร้ังในทุกๆ 6 เดือน และ
การแจ้งการประชุมจะถูกส่งไปที่กรรมการโดยช่องทางที่ถูกต้อง27  

มาตรา 31 เมื่อผู้มีอ านาจทางการศึกษา (กระทรวงศึกษาธิการ) แต่งตั้งกรรมการเพื่อ
เรียกประชุมคณะกรรมการ Board เป็นไปตามบทบัญญัติของมาตรา 72 วรรค 4 หรือ 5 และการ
ประชุมกรรมการ Board ได้ด าเนินการไปติดต่อกัน 3 คร้ัง กรรมการผู้ขาดการประชุมโดยไร้สาเหตุ
ในแต่ละคร้ัง ด้วยเหตุดังกล่าวกรรมการนั้นควรจะต้องลาออก และกรรมการที่รับผิดชอบในการ
เรียกการประชุมจะเลือกผู้ที่เหมาะสมมาทดแทน ซึ่งเขาจะได้รับการว่าจ้างให้ท าหน้าที่กรรมการ
ในช่วงเวลาที่เหลือน้ัน แต่อยู่ภายใต้การอนุมัติของผู้มีอ านาจหน้าที่ทางการศึกษา28 

 
 

                                                                                                                                                                   

4. the individual in question accepts employment by the competent educational authority, or 
accepts a public service position with supervisory authority over private schools; 

5. a director is absent without cause for three consecutive board meetings; or 
6. the chairman fails to convene a board meeting for a period of one year. 

Where a chairman or director is indicted for the crimes described in subparagraph 3 of the preceding 
paragraph or subparagraph 1 or 3 of Article 19, said chairman or director shall be immediately suspended 
from duty. 
 Where the chairmanship or any director seats are vacant, the board of directors shall conduct by-
elections.  

27 Article 27 The board meeting shall be called at least once every semester, and the meeting notice 
shall be sent to the directors in a storable and verifiable way. 

28Article 31  When the competent educational authority designates a director to convene a meeting 
of the board of directors in accordance with the provisions of Article 27 paragraph 4 or 5, and board meetings 
are convened accordingly three consecutive times, directors who are absent without cause on each such 
occasion shall be considered to have resigned, and the director responsible for convening the meeting shall 
select suitable replacements who, upon the approval of the competent educational authority, shall be hired to 
serve as directors for the remainder of the terms of the dismissed directors. 
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5.  การควบคุมและบทลงโทษ 
มาตรา 44 โรงเรียนเอกชนจะไม่เร่ิมรับนักเรียนจนกว่าผู้บริหารที่มีอ านาจจะอนุมัติ

รับรองเครดิตเสียก่อน วิธีการรับนักเรียนและจ านวนสูงสุดที่จะได้รับจะขึ้นอยู่กับสถาบันระดับ
ปริญญา (ระดับมหาวิทยาลัย) แผนกชั้นต่างๆ (ระดับกลางๆ ของวิทยาลัย) แผนกต่างๆ หมวดต่างๆ 
และระดับต่างๆ จะถูกรายงานไปยังผู้มีอ านาจทางการศึกษาเพื่อการอนุมัติ 

ขณะที่ครูใหญ่ของโรงเรียนเอกชนละเมิดบทบัญญัติของวรรคหน้าก่อนนั้น โดยการ
รับนักเรียนอย่างไม่ถูกกฎหมาย นอกจากนั้นยังปฏิเสธการรับรองสถานะของนักเรียน การกระท านี้
จะถูกน าไปด าเนินงานตามบทบัญญัติของมาตรา 56 วรรค 229 

มาตรา 45 เมื่อโรงเรียนไม่ได้รับการอนุมัติส าหรับการรับรองเครดิต เพราะโรงเรียน
ท าผิดกฎหมายในการรับนักเรียน หรือรับนักเรียนและด าเนินการสอนในนามของโรงเรียน
ต่างประเทศภายในประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ผู้มีอ านาจทางการศึกษาจะสั่งทันทีให้โรงเรียน
หยุดการสอนและการด าเนินการและแจ้งให้สาธารณะทราบถึงผลดังกล่าว ผู้รับผิดชอบและผู้กระท า
ความผิดจะถูกประเมินค่าปรับให้ทางการซึ่งไม่น้อยกว่า NT$ 50,000 และไม่มากกว่า NT$ 150,00030 
และเคร่ืองมือเคร่ืองใช้อ านวยความสะดวกต่างๆ อาจถึงยึดเมื่อผู้มีอ านาจทางการศึกษาได้ก าหนด
บทลงโทษ ซึ่งเป็นไปตามบทบัญญัติในย่อหน้าที่แล้วมา เขาอาจจะขอให้ทางรัฐบาลท้องถิ่นช่วย
ในเร่ืองนี้31 

                                                           

29 Article 44 A private school shall not begin recruiting students until after the competent 
educational authority has approved its accreditation. The school's recruiting methods and the maximum 
number of students that can be enrolled in the school's graduate institutes, [university-level] departments, 
[junior college-level] departments, sections, classes, and levels shall be reported to the competent educational 
authority for review and approval. 

     Where the principal (president) of a private school violates the provisions of the preceding 
paragraph by engaging in illegitimate recruiting of students, in addition to refusing recognition to the given 
students' enrolment status, action shall be taken in accordance with the provisions of Article 56 paragraph 2. 

30 อัตราแลกเปลี่ยนเงนิตราต่างประเทศ ธนาคารกรุงเทพ ณ วันที่ 5 เมษายน 2556 (Taiwan Dollar 1 : 
1.09 Baht.  

31 Article 56 Where a principal (president) faces public prosecution, the competent authority may, 
before a final judgment is rendered, notify the board of directors to immediately suspend [the principal 
(president)] from duty and appoint a suitable acting principal (president). 

   Where the principal (president) is found guilty and the judgment becomes final and unappealable, 
or is found in serious violation of education laws and regulations, or is found to have committed acts that are 
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เมื่อการประเมินค่าปรับเป็นไปตามบทบัญญัติของวรรคก่อน แต่ผู้ต้องจ่ายเงิน (ผู้กระท า
ผิด) ปฏิเสธการจ่ายค่าปรับ ดังนั้นกรณีดังกล่าวจะต้องถูกส่งขึ้นศาลเพื่อตัดสินบังคับต่อไป เมื่อ
คณะจัดการศึกษาในรูปแบบใดๆ ปฏิเสธที่จะท าตามข้อก าหนดให้ระงับการด าเนินการและการแก้ไข
เป็นไปตามบทบัญญัติของวรรค 1 ผู้รับผิดชอบและผู้กระท าความผิดจะถูกตัดสินให้จ าคุก (ไม่เกิน
กว่า 3 ปี) หรือกักขังไว้  หรือทดแทนโดยค่าปรับ  ซึ่งอาจจะสูงถึง Taiwan Dollars 1 Million.32 

                                                                                                                                                                   

seriously out of keeping with accepted norms concerning the proper conduct of an educator, the competent 
educational authority shall notify the board of directors to immediately dismiss the principal (president), and 
shall set a deadline for the selection of a qualified individual to submit for approval as a replacement. Where 
the school fails to meet the deadline for candidate submission, or the candidate submitted is deemed 
unqualified, the matter shall be handled in accordance with the provisions of paragraph 2 of the preceding 
article. 
    Where the competent educational authority, in accordance with the law, notifies the board of 
directors to suspend or dismiss the principal (president) but the instructions are not acted upon, said authority 
may directly suspend or dismiss the principal (president) from duty and appoint a suitable individual to serve 
temporarily as acting principal (president). 

   Where legal violations related to personnel or financial matters cause a private school to become 
involved in a major dispute that seriously disrupts normal operations, and the circumstances are urgent, the 
competent educational authority may directly suspend the principal (president) and other relevant employees 
from duty and appoint suitable individuals to temporarily serve in the positions of those suspended. 

32 Article 45 Where a school that has not been approved for accreditation in accordance with this 
Law illegitimately recruits students in the name of the school (or in a name approximating that of the school), 
or illegitimately recruits students and conducts classes in the name of a foreign school within the territory of 
the Republic of China, the competent educational authority shall order the immediate suspension of 
operations and dissolution of the school and give public notice to such effect. The responsible persons and 
perpetrators shall each be assessed a civil fine of not less than NT$50,000 and not more than NT$150,000, 
and the equipment and facilities used may be confiscated. 

   When the competent educational authority levies penalties in accordance with the provisions of 
the preceding paragraph, it may request the assistance of the local government. 

   Where a party assessed a civil fine in accordance with the provisions of the preceding paragraph 
refuses to pay the fine, the matter shall be handed over to the courts for compulsory execution. 

   Where a party refuses to comply with an order for suspension of operations and dissolution issued 
in accordance with the provisions of paragraph 1, the responsible person(s) and perpetrators shall be 
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เนื่องจากระบบการศึกษานอกระบบของประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) นั้น เป็นการ
จัดการเรียนการสอนที่อยู่ภายใต้กฎหมายโรงเรียนเอกชนส าหรับกฎหมายที่ก าหนดมาตรฐานของ
โรงเรียนกวดวิชา หรือการศึกษาเสริมนั้นจะมีการออกกฎหมายล าดับรองก าหนดถึงมาตรฐานต่างๆ 
ไว้อีกต่างหากและเป็นบทเสริมของพระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน ซึ่งมีบัญญัติถึงการศึกษานอก
ระบบของโรงเรียนเอกชนประเภทกวดวิชา หรือสถาบันสอนเสริม ซึ่งมีหลักกฎหมายอันเป็น
ระเบียบทางการศึกษา ดังต่อไปนี้  

การศึกษาเสริมและการศึกษาต่อเน่ือง  
สถาบันการศึกษาเสริมและการศึกษาต่อเนื่องได้ขยายและครอบคลุมโอกาสทาง

การศึกษาเพื่อบุคคลทั่วไป การศึกษาชนิดนี้สามารถแบ่งได้เป็นประเภทการศึกษาเสริม การศึกษา
ต่อเน่ืองและการศึกษาเสริมในระยะสั้น 

มาตราที่ 1 พันธะกิจของการศึกษาเสริมและการศึกษาต่อเน่ืองควรเป็นการเสริมความรู้
ทั่วไปของประชากรในชาติ ยกระดับการศึกษาของชาติ  เผยแพร่ทักษะเชิงปฏิบัติ ปลูกฝังการ
พัฒนาความคล่องแคล่วและความรู้รอบด้านของประชากร และกระตุ้นความก้าวหน้าทางสังคม33  

มาตราที่ 2 ความหมายของ “ความสามารถของหน่วยงานทางการศึกษา” ที่ใช้กฎหมาย
ขึ้นอยู่กับบริบทที่ศูนย์กลางในระดับรัฐบาล อันหมายถึงกระทรวงศึกษาธิการ ในระดับเทศบาล
พิเศษ หมายถึง รัฐบาลของเทศบาลพิเศษ ที่ระดับเขตหรือเมือง หมายถึง รัฐบาลของเขตหรือเมือง34 

มาตราที่ 3 การศึกษาเสริมหรือการศึกษาต่อเนื่องสามารถแบ่งออกได้เป็น 3 ประเภท  
การศึกษาภาคบังคับ การศึกษาเสริมแบบก้าวหน้า และการกวดวิชาระยะสั้น ประชากรผ่านพ้นวัย
เรียนซึ่งผู้ที่35 ไม่ได้รับการศึกษาภาคบังคับ 9 ปี ควรได้รับการศึกษาภาคบังคับเสริม ประชากรที่
                                                                                                                                                                   

sentenced to prison (for no longer than three years) or detention, or in lieu of or in addition thereto may be 
fined up to New Taiwan Dollars 1 million. 

33 Article 1 The mission of supplementary and continuing education shall be to supplement the 
general knowledge of the nation's citizens, raise the nation's level of education, disseminate practical skills, 
foster the development of vigorous and well-rounded citizens, and spur social progress. 

34 Article 2 The meaning of the term "competent educational authority" as used in this Law depends 
on context. At the central government level it means the Ministry of Education. At the level of special 
municipalities it means the government of the special municipality. At the level of counties or county-level 
cities it means the government of the county or county-level city. 

35 Article 3 Supplementary and continuing education can be divided into three types: supplementary 
compulsory education, supplementary advanced education, and short-term tutorial education. Citizens past 
school age who have not received nine years of compulsory education shall receive supplementary 
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ได้รับการศึกษาภาคบังคับ 9 ปี มาแล้วอาจได้รับการศึกษาเสริมแบบก้าวหน้า ประชากรที่ก าลัง
มองหาการศึกษาทั่วไปและทักษะอาจเข้ารับการกวดวิชาระยะสั้น  

มาตราที่ 6 การกวดวิชาระยะสั้นอาจได้จากโรงเรียน หน่วยงานราชการ มูลนิธิหรือ
กลุ่มเอกชน ศูนย์การศึกษาระยะสั้นควรถูกแบ่งออกเป็นสองประเภท ศูนย์การศึกษาระยะสั้นที่
ไม่ได้เป็นสถาบันและศูนย์การศึกษาระยะสั้นที่เป็นสถาบัน ควรเป็นคอร์สที่มีระยะเวลาหนึ่งเดือน
ถึงหนึ่งปีหกเดือน36  

มาตราที่ 9 เมื่อโรงเรียนการศึกษาเสริมภาคบังคับ การศึกษาเสริมขั้นก้าวหน้าหรือศูนย์
การกวดวิชาระยะสั้นถูกตั้งขึ้น มีการลงทะเบียนแก้ไขจนสมบูรณ์แล้วหรือปิด ต้องมีการสังเกตกฎ
เหล่านี้ด้วย37  

                                                                                                                                                                   

compulsory education. Citizens who have already received nine years of compulsory education may receive 
supplementary advanced education. Citizens seeking to acquire general knowledge and skills may receive 
short-term tutorial education. 

36 Article 6 Short-term tutorial education may be provided by schools, government organizations, 
foundations, or private parties. Short-term learning centers shall be divided into two categories: non-academic 
short-term learning centers and academic short-term learning centers. Courses shall last from one month to 
one year and six months. 

37 Article 9 When a supplementary compulsory school, supplementary advanced education school, 
or short-term learning center is established, completes an amendment registration, or is closed, each of the 
following regulations must be observed:  

1. In the case of supplementary schools affiliated with elementary and junior high schools, the 
approval of the competent educational authority at the appropriate level shall be required.  

2. In the case of supplementary advanced education schools affiliated with senior high or senior 
vocational schools, the approval of the central educational authority shall be required.  

3. In the case of supplementary advanced education schools affiliated with institutions of 
education at the level of junior college or higher, the approval of the central educational authority shall be 
required.  

4.  In the case of short-term learning centers, the approval of the competent educational authority 
in the appropriate special municipality, county, or county-level city shall be required. The competent 
educational authority in the special municipality, county, or county-level city shall decide upon the following: 
conditions and procedures for the establishment and accreditation of such schools; facilities and management; 
teachers; method of collecting fees; number of students per class and procedures for the protection of students' 
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1.  ในกรณีของการรวมโรงเรียนเสริมเข้ากับโรงเรียนประถมและมัธยมต้น การรับรอง
ความสามารถทางหน่วยงานทางการศึกษาในระดับที่เหมาะสมเป็นสิ่งที่ต้องการ 

2.  ในกรณีของโรงเรียนเสริมก้าวหน้าที่รวมกับมัธยมต้นหรือ ปวส. การรับรองของ
หน่วยงานด้านการศึกษาจากส่วนกลางมีความจ าเป็น 

ในกรณีของโรงเรียนเสริมก้าวหน้าที่รวมเข้ากับสถาบันการศึกษาที่ระดับวิทยาลัยหรือ
สูงกว่านั้น การรับรองของหน่วยงานด้านการศึกษาจากส่วนกลางมีความจ าเป็น 

3.  ในกรณีของศูนย์การศึกษาระยะสั้น การรับรองความสามารถของหน่วยงานทาง
การศึกษาในเทศบาลพิเศษที่เหมาะสม เขตหรือ เขตระดับเมืองเป็นสิ่งที่ต้องการ ความสามารถ
ของหน่วยงานทางการศึกษาในเทศบาลพิเศษ เขต หรือ เขตระดับเมือง ควรตัดสินจากสิ่งต่อไปนี้  
เงื่อนไขและกระบวนการส าหรับการก่อตั้งและการได้รับการยอมรับ เช่น โรงเรียน  สิ่งอ านวย
ความสะดวก การบริหารจัดการ ครู กรรมวิธีในการเก็บค่าเรียน จ านวนนักเรียนต่อห้องและ
กระบวนการเพื่อปกป้องสิทธิ์นักเรียน การตรวจสอบ ให้รางวัล เงื่อนในการยกเลิกและการเลิก
เชื่อถือและกฏระเบียบในการบริหาร 

มาตราที่ 12 ในกรรมวิธีการเพิ่มการสอน การเสริม และการศึกษาอย่างต่อเนื่องอาจยัง
ได้มาผ่านทางวิธีการตอบสนอง วิทยุ โทรทัศน์ และเครือข่ายคอมพิวเตอร์38  

มาตราที่ 23 การศึกษาระยะสั้นอาจเกณฑ์และรับนักเรียนต่างชาติ หน่วยงานกลางทาง
การศึกษาควรปรึกษาหารือกับหน่วยงานมีอ านาจที่เกี่ยวข้อง ให้ควบคุมเงื่อนไขและกรรมวิธีของ
การเกณฑ์คน จึงเป็นเร่ืองของบริหารจัดการ และความต้องการอ่ืนๆ39  

มาตราที่ 25 ในศูนย์การศึกษาระยะสั้นมีการบริหารจัดการที่ย่ าแย่ ละเมิดกฎหมายหรือ
กฎหมายและกฎข้อบังคับอ่ืนๆ หรือฝ่าฝืนเงื่อนไขในการขออนุญาตจัดตั้ง ความสามารถของ

                                                                                                                                                                   

rights; inspections; awards; conditions for cancellation and revocation of accreditation; and administrative 
regulations.  

38 Article 12 In addition to regular teaching methods, supplementary and continuing education may 
also be provided via such means as correspondence, radio, television, and computer networks. 

39 Article 23 Short-term learning centers may recruit and admit foreign students. The central 
educational authority shall, in consultation with the related competent authorities, prescribe regulations 
governing the conditions and methods of recruitment, the management thereof, and other requirements. 
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องค์กรทางการศึกษาในเขตเทศบาลพิเศษ เขต หรือเขตเทศบาลเมือง ที่ปัญหาเกิดขึ้นยืมวิธีเหล่านี้
ไปใช้เป็นกรณีไป40  

1.  ท าการต าหนิเจ้าหน้าที่ 
2.  สั่งให้โรงเรียนท าการแก้ไขภายในเวลาที่ก าหนด 
3.  ให้หยุดการรับนักเรียน และ/หรือ 
4.  เพิกถอนใบรับรองคุณภาพ 
มาตราที่ 26 เพื่อความเป็นอิสระของโรงเรียนส าหรับการเสริมและให้การศึกษาอย่าง

ต่อเนื่องการจัดตั้งและเปิดด าเนินการก้อนการแก้ไขกฎหมายนี้ให้มีผลบังคับใช้ การท าให้ลงทะเบียน
มีความทันสมัย และกิจกรรมที่เกี่ยวข้องอาจรับมือกับสิ่งที่ตามมาเพื่อการจัดหาการปรับใช้ต่อ
โรงเรียนในประเภทและระดับเดียวกัน41  

มาตราที่ 27 การบังคับใช้กฎหมายนี้ควรรับมาจากหน่วยงานที่มีความสามารถทาง
การศึกษาส่วนกลาง42 

มาตราที่ 28 กฎหมายนี้ควรเข้าสู่การมีผลบังคับใช้จากวันของการเผยแพร่43 
กฎหมายนี้ออกเป็นภาษาจีน ซึ่งอาจเป็นต่อในคดีของความแตกต่างด้านภาษาระหว่าง

การแปลภาษาอังกฤษและจีนต้นฉบับ 

                                                           

40 Article 25 In the event a short-term learning center is poorly managed, violates this Law or other 
pertinent laws and regulations, or violates the conditions of its establishment permit, the competent 
educational authority in the special municipality, county, or county-level city where the problem occurs may 
render any of the following dispositions, as the facts of the case merit: 

1.  issue an official reprimand; 
2.  order the school to take corrective action within a specified time period; 
3.  order a halt to recruitment of students; and/or 
4.  revoke the school's accreditation. 

41 Article 26 For independent schools for supplementary and continuing education that were 
established and began operating before the amendment to this Law went into force, registration updates and 
related matters shall be handled pursuant to provisions applying to schools in the same category and at the 
same level. 

42 Article 27 Enforcement rules for this Law shall be adopted by the central competent educational 
authority. 

43 Article 28 This Law shall enter into force from the date of promulgation. 
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3.2.2  สหพันธรัฐมาเลเซีย 
ประเทศสหพันธรัฐมาเลเซียเป็นประเทศหนึ่งในเอเซียนตะวันออกเฉียงใต้ หรือใน

กลุ่มประเทศอาเซียนโดยประเทศไทยและประเทศสหพันธรัฐมาเลเซียนั้น นับว่าเป็นประเทศ
เพื่อนบ้านที่มีพรหมแดนทางธรรมชาติติดกับประเทศไทยและการติดต่อคมนาคม การสื่อสารนั้น
เป็นไปได้อย่างสะดวก ประเทศสหพันธรัฐมาเลเซียเป็นประเทศที่ความเจริญในแถบทุกด้าน
โดยเฉพาะทางด้านเศรษฐกิจ นอกจากนี้ในด้านการศึกษาของประชากรนั้น  ประเทศสหพันธรัฐ
มาเลเซียก็ให้ความสนใจอย่างมาก จึงได้มีการตรากฎหมายพระราชบัญญัติการศึกษาในปี 1996 ขึ้น 
เพื่อเป็นการควบคุมมาตรการการศึกษาทั้งของรัฐและของเอกชน ดังจะได้กล่าวอธิบายเป็นล าดับ
ต่อไปนี้  

3.2.2.1  ชื่อกฎหมาย 
 มาตรา 1 กฎหมายฉบับนี้ (พระราชบัญญัติ) ให้ชื่อว่า กฎหมายการศึกษา ปี 1996 

และจะมีผลบังคับใช้ในวันที่รัฐมนตรีก าหนดตามประกาศในประกาศ และรัฐมนตรีอาจก าหนด
วันอ่ืนๆ ส าหรับบทบัญญัติต่างๆ ของกฎหมายนี้ 

3.2.2.2 บทนิยามศัพท์  
มาตรา 2 ในกฎหมายนี้ ให้เป็นไปตามรายละเอียดเส้นเสียแต่ว่ามีความต้องการเป็น

อย่างอื่น 
“อายุ” ในกรณีที่เกี่ยวข้องกับนักเรียน หมายความว่า อายุของนักเรียนเร่ิมในวันแรกของ

เดือนแรกของปี ในโรงเรียนที่เป็นปัญหา 
“วันที่แต่งตั้ง” หมายความว่า วันที่กฎหมายนี้มีผลใช้บังคับ 
“ค่าธรรมเนียมที่ได้รับอนุมัติ” หมายความว่า ค่าธรรมเนียมที่ได้รับการอนุมัติโดย

รัฐมนตรี 
“ผู้ช่วยนายทะเบียน” หมายความว่า เป็นผู้ช่วยนายทะเบียนของโรงเรียน หรือผู้ช่วย

นายทะเบียนของครู บางกรณีอาจจะแต่งต้ังภายใต้ อนุมาตราที่ 5 (3) 
“การยอมรับเงินทุนช่วยเหลือ” หมายความว่า การจ่ายเงินจากกองทุนสาธารณะให้แก่

สถาบันการศึกษา เพื่อ 
(a)  การเตรียมการด้านอาคารต่างๆ  
(b)  การเปลี่ยนแปลง  หรือขยายขอบเขตของโรงเรียนปัจจุบัน 
(c)  การจัดหาเคร่ืองตกแต่งหรืออุปกรณ์ต่างๆ ส าหรับการเปลี่ยนแปลง หรือส่วนต่อ

ขยายใหม่ หรือ  
(d)  ความประสงค์อื่นๆ อาจจะระบุได้ดังนี ้
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“ผู้ตรวจการใหญ่” หมายความว่า เป็นผู้ตรวจการใหญ่ของโรงเรียนได้รับการแต่งตั้ง
ภายใต้ อนุมาตรา 6(1) 

“ภาษาจีน” หมายความว่า รูปแบบของภาษาจีนโดยทั่วๆ ไปรู้จักกันในนามภาษา
แมนดาริน  

“การศึกษาภาคบังคับ” หมายความว่า การศึกษาขั้นต้น ซึ่งจะถูกระบุรายการในการศึกษา
ภาคบังคับ ภายใต้อนุมาตรา 29A(1)  

“การติดต่อสื่อสารทางจดหมาย” หมายความว่า การติดต่อสื่อสารจัดส่งโดยคนส่ง
หนังสือหรือโดยไปรษณีย์ 

“โรงเรียนที่สอนทางไปรษณีย์” หมายความว่า กิจการหรือสถาบันที่จัดการแนะน า
หรือสอนโดยวิธีการติดต่อสื่อสารทางจดหมาย 

“เจ้ากรมการศึกษา” หมายความว่า เจ้ากรมการศึกษาของมลรัฐ หรือสหพันธรัฐ ซึ่งได้รับ
การแต่งตั้งภายใต้มาตรา 4 

“อธิบดี” หมายความถึง อธิบดีทางการศึกษาซึ่งได้รับการแต่งตั้งภายใต้มาตรา 3 
“ศูนย์การศึกษาทางไกล” หมายความว่า สถานที่ กิจการ หรือสถาบัน จัดการแนะน า

หรือสอน 
(a)  แนะน าหรือสอนอย่างเฉพาะเจาะจง ผ่านทางตัวกลางอิเล็คทรอนิก 
(b)  แนะน าหรือสอน อย่างเฉพาะเจาะจง ผ่านทางการติดต่อทางจดหมาย 
(c)  บางส่วนก็แนะน าสั่งสอนผ่านตัวกลางอิเล็คทรอนิก และบางส่วนก็ผ่านทางการ

ติดต่อทางไปรษณีย์  จดหมาย  หรือวิธีการแนะน าโดยวิธีอ่ืนๆ หรือ  
(d)  บางส่วนแนะน าสั่งสอนผ่านตัวกลางอิเล็คทรอนิก และบางส่วนก็ผ่านทางไปรษณีย์ 

จดหมาย และวิธีการแนะน าโดยวิธีอ่ืนๆ  
“เจ้าหน้าที่ทางการศึกษา” อันเกี่ยวเนื่องกับต าบล หรือพื้นที่ หมายความว่า เจ้าหน้าที่

ทางการศึกษาที่ได้รับการแต่งต้ังภายใต้ย่อหน้า 4(b)  
“การบริหารด้านการศึกษา” หมายความว่า บริการสาธารณะ ภายใต้ย่อหน้า (h) ของ

อนุประโยค (1) ของมาตรา 132 ของรัฐธรรมนูญสหพันธรัฐ 
“สถาบันทางการศึกษา” หมายความว่า โรงเรียนหรือที่อ่ืนใดที่ซึ่งงานของกิจการหรือ

ของสถาบัน สามารถด าเนินการไปได้ บุคคลได้รับการสั่งสอนเสมอๆ ไม่ว่าจะเพียง 1 ชั้นเรียน 
หรือมากกว่านั้น รวมทั้งโรงเรียนเด็กเล็กๆ และศูนย์การศึกษาทางไกล แต่ไม่ได้รวม 
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(a)  ที่ใดๆ ซึ่งการสอนมีขอบเขตเฉพาะต่อการสอนศาสนาใดๆ หรือ 
(b)  ที่ใดๆ ซึ่งรัฐมนตรีได้ประกาศในราชกิจจานุเบกษาไม่ให้เป็นสถาบันเพื่อการศึกษา

ส าหรับจุดประสงค์ของกฎหมายนี้ 
“โรงเรียนมัธยมแห่งชาติ” หมายความว่า รัฐบาลหรือรัฐบาลอุดหนุนโรงเรียนมัธยม 
(a)  จัดการศึกษา 5 ปี ส าหรับการศึกษาระดับมัธยมให้เหมาะกับนักเรียน ซึ่งพึ่งจะผ่าน

การศึกษาชั้นประถมศึกษา 
(b)  ใช้ภาษาของชาติ เป็นสื่อกลางในการแนะน า 
(c)  ในการศึกษานั้นภาษาอังกฤษถือเป็นวิชาบังคับส าหรับการแนะน า 
(d)  ในการศึกษานั้น สิ่งอ านวยความสะดวกส าหรับการสอนของ 
(i)  ภาษาจีนหรือภาษาทมิฬ จะต้องมีพร้อมถ้าผู้ปกครองของนักเรียนอย่างน้อย 15 คน 

ในโรงเรียนร้องขอมา 
(ii)  ภาษาพื้นเมือง ต้องมีพร้อม ถ้ามีเหตุผลสมควรและปฏิบัติได้ และถ้าผู้ปกครอง

ของนักเรียนอย่างน้อย 15 คน ในโรงเรียนร้องขอมา และ  
(iii)  ภาษาอาราบิค ภาษาญ่ีปุ่น ภาษาเยอรมัน หรือภาษาฝร่ังเศส หรือภาษา ต่างประเทศ

อ่ืนๆ อาจจะพร้อมถ้าดูว่าสมเหตุสมผล  และสามารถท าได้  และ  
(e)  เตรียมนักเรียนให้พร้อมเพื่อการสอบ  ซึ่งอาจจะถูกก าหนดไว้  
และรวมทั้งโรงเรียนที่จัดการสอนให้แก่ชั้นเรียนชั่วคราว (ชั้นเรียนพิเศษ)  
“โรงเรียนของชาติ” หมายถึง โรงเรียนชั้นต้น (ประถม) ของรัฐฯ หรือที่รัฐฯ ให้ความ

ช่วยเหลือ  
(a)  จัดการศึกษาชั้นประถมให้เหมาะสม ส าหรับนักเรียนจากอายุ 6 ขวบ  
(b)  ในภาษาจีน หรือภาษาทมิฬ เป็นตัวหลักในการสื่อค าแนะน า  และ  
(c)  ในการศึกษานั้น ภาษาของชาติ และภาษาอังกฤษ เป็นเหมือนวิชาบังคับในการให้

ค าแนะน า 
“พ่อแม่ผู้ปกครอง” รวมทั้งผู้ดูแล และบุคคลใดๆ ซึ่งมีการควบคุมตามกฎหมายต่อ

นักเรียน 
“สถานที่” หมายถึง สถานที่ใดๆ ที่ไม่ว่าจะเป็นที่สาธารณะ หรือที่เอกชน  
“การศึกษาภายหลังชั้นมัธยม” หมายถึง การศึกษาที่ได้จัดไว้ส าหรับบุคคลซึ่งจบ

การศึกษามัธยมศึกษาชั้นสูงแล้ว แต่ไม่รวมการศึกษาที่สูงกว่านั้น 
“การเตรียมหลักสูตรก่อนเข้าโรงเรียน” หมายความถึง หลักสูตรก่อนเข้าโรงเรียน

แห่งชาติ ที่ระบุไว้โดยรัฐมนตรีภายใต้มาตรา 22  
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“การเตรียมการศึกษาก่อนเข้าโรงเรียน” หมายถึง ระบบการศึกษาส าหรับนักเรียน จาก
อายุ 4-6 ปี  

“สถานที่ของโรงเรียน” หมายความว่า ตึกใดๆ ที่ใช้ส าหรับสถาบันทางการศึกษา และ
รวมถึงตึกใดๆ ส าหรับความประสงค์ ในการจัดการในเร่ืองความสะดวกสบาย และอุปกรณ์
อ านวยความสะดวกทั้งหลายส าหรับนักเรียนและเจ้าหน้าที่ท างานของสถาบัน แต่ไม่รวมถึงที่ดินที่
ครอบครองอยู่ 

“สิทธิและเงื่อนไข” หมายความว่า สิทธิและเงื่อนไขก าหนดกฎเกณฑ์ภายใต้กฎหมายนี ้
“การศึกษาขั้นต้น” หมายความถึง หลักสูตรของการศึกษาที่ระดับต้น ซึ่งได้รับการ

ออกแบบส าหรับผู้มีอายุ 60 ปี ขึ้นไป แต่อาจจะต้องส าเร็จ (จบการศึกษาขั้นต้น) ภายใน 5-7 ปี  
“โรงเรียนขั้นต้น” (ประถมศึกษา) หมายความว่า เป็นโรงเรียนที่จัดการศึกษาในระดับ

ประถมศึกษาให้เหมาะสมกับนักเรียนที่มีอายุ 6 ปี ขึ้นไป  
“โรงเรียนเอกชน” หรือ “สถาบันการศึกษาเอกชน” หมายถึง โรงเรียน หรือสถาบัน 

การศึกษา ซึ่งไม่ใช่ของรัฐบาล หรือเป็นโรงเรียนหรือสถาบันการศึกษาที่รัฐบาลอุดหนุน (ช่วยเหลือ)  
“นักเรียน” หมายถึง บุคคลจะอายุเท่าใดก็ได้และได้รับการศึกษาหรือฝึกฝนในสถาบัน 

การศึกษา 
“ครูที่ขึ้นทะเบียน” หมายถึง คุณครูใดๆ ก็ตามที่ได้จดทะเบียนภายใต้กฎหมายนี้ 
“นายทะเบียน” หมายถึง นายทะเบียนของโรงเรียนและของครู ซึ่งได้รับการแต่งตั้ง

ภายใต้อนุมาตรา 5(3) และรวมถึง นายทะเบียนใหญ่ 
“นายทะเบียนใหญ่” หมายถึง นายทะเบียนใหญ่ของโรงเรียน และนายทะเบียนใหญ่

ของครู ซึ่งได้รับการแต่งตั้งภายใต้อนุมาตรา 5(1) และรวมทั้งผู้ช่วยนายทะเบียนใหญ่ของโรงเรียน
และของครู ซึ่งได้รับการแต่งตั้งภายใต้อนุมาตรา 5(2) 

“โรงเรียน” หมายถึง สถานที่ซึ่งมีคน 10 คน หรือมากกว่านั้นถูกสั่งสอนเป็นประจ า 
จะมีชั้นเรียนเพียงชั้นเดียวหรือมากกว่าก็ได้ แต่ไม่รวมสถานที่ใดๆ ที่ซึ่งการสอนถูกจ ากัดอยู่อย่าง
เฉพาะตนเกี่ยวกับการสอนทางศาสนาใดๆ  

“การศึกษาชั้นมัธยม” (ระดับที่ 2) หมายถึง การศึกษาประกอบด้วย การศึกษาชั้นมัธยม
ขั้นต่ า และมัธยมขึ้นสูง  

“โรงเรียนมัธยม” หมายถึง โรงเรียนที่จัดการการศึกษาระดับมัธยมให้เหมาะสมกับ
นักเรียน ซึ่งเพิ่งจะจบการศึกษาชั้นประถม 

“การศึกษาพิเศษ” หมายถึง การศึกษาที่สร้างความพึงพอใจให้แก่นักเรียนส าหรับ
การศึกษาพิเศษนี้ 
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“โรงเรียนพิเศษ” หมายถึง โรงเรียนที่จัดการการศึกษาพิเศษตามที่ระบุไว้ในข้อบังคับ 
ภายใต้มาตรา 41 

“อ านาจของรัฐฯ” หมายความถึง ผู้ปกครอง (บริหาร) หรือ ยัง-ดี-เปอร์ตัว-เนเกอรี 
(Yang-Di-Pertua Negeri) ของรัฐฯ และในกรณีเป็นรัฐบาลกลางก็จะเป็น Yang Di-Pertuan Agong 

“ครู” หมายถึง บุคคลซึ่ง  
(a)  สอนนักเรียนในสถาบันการศึกษา หรือ 
(b)  เตรียมการหรือออกบทเรียนการสอนหรือแก้ไขค าตอบที่ส่งกลับมา ส าหรับหรือ

จากศูนย์กลางการศึกษาทางไกล และรวมทั้งหัวหน้าครู หรือครูใหญ่ 
“ชั้นเรียนผ่านชั่วคราว” (ชั้นเรียนพิเศษ-ผู้แปล) หมายความว่า เป็นชั้นเรียนในโรงเรียน

มัธยม จัดการแนะน าต่อนักเรียนเป็นเวลา 1 ปี ซึ่งมาจากชั้นประถมศึกษาโดยใช้ภาษาอ่ืนๆ ที่มิใช่
ภาษาของชาติ (ภาษาท้องถิ่น) เป็นสื่อในการแนะน าก่อนจะเร่ิมไปค้นการศึกษาในชั้นมัธยมขั้นต่ า 

“การศึกษาชั้นมัธยมขั้นสูง” หมายถึง การศึกษาที่เหมาะสมกับความสามารถและ
ทรรศนคติของนักเรียนซึ่งเพิ่งจะจบการศึกษาชั้นมัธยมขั้นต่ ามา 
 3.2.2.3 การบริหารจัดการ 

การแต่งตั้ง และหน้าที่ของอธิบดีการศึกษา 
(1)  จะมีอธิบดีการศึกษาซึ่งจะได้รับการแต่งตั้งจาก Yang di-Pertuan Agong คัดเลือก

ระหว่างเจ้าหน้าที่บริการด้านการศึกษา 
(2)  อธิบดีการศึกษา จะมีอ านาจและท างานในหน้าที่ที่ได้รับมอบหมาย โดยกฎหมาย

นี้และจะให้ค าแนะน าแก่รัฐมนตรีในเร่ืองการศึกษานี้  เจ้ากรมการศึกษาของรัฐฯ และเจ้าหน้าที่ที่
ระบุไว้อื่นๆ จะต้องมี 

(a)  ส าหรับแต่ละรัฐ หรือส าหรับพื้นที่ที่ระบุไว้ในมาเลยเซีย ซึ่งรัฐมนตรี เจ้ากรม
การศึกษา เป็นผู้ตัดสินใจเลือก และ 

(b)  ส าหรับแต่ละต าบลหรือส าหรับพื้นที่อ่ืนๆ ในรัฐฯ ซึ่งรัฐมนตรี เจ้าหน้าที่การศึกษา
เป็นผู้ตัดสินใจเลือกสรรและด าเนินการออกแบบให้เป็นไปตามจุดประสงค์ของกฎหมายนี้ ผู้ซึ่งจะ
ได้รับการแต่งตั้งโดยรัฐมนตรี (เจ้ากรมการศึกษาและเจ้าหน้าที่การศึกษาจะได้รับการแต่งตั้งโดย
รัฐมนตรี) 

นายทะเบียนใหญ่ของโรงเรียนและของครู (Registra General of Schools and Teachers)  
(1)  จะต้องมีนายทะเบียนใหญ่ของโรงเรียนและของครู ซึ่งจะได้รับการแต่งตั้งโดย

รัฐมนตรี 
(2)  รัฐมนตรีอาจแต่งตั้งรองนายทะเบียนใหญ่ของโรงเรียนและของครู 
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(3)  รัฐมนตรีจะแต่งตั้งนายทะเบียนของโรงเรียนและของครู ส าหรับแต่ละรัฐฯ และ
ส าหรับพื้นที่ภายในมาเลเซีย ซึ่งรัฐมนตรีอาจตกลงใจเลือกสรร และอาจตั้งผู้ช่วยนายทะเบียนของ
โรงเรียนและของครูในจ านวนเดียวกัน ซึ่งอาจจะพิจารณาว่าจ าเป็นส าหรับจุดประสงค์ของกฎหมายนี้ 

(4)  รองนายทะเบียนใหญ่  นายทะเบียน  ผู้ช่วยนายทะเบียน  จะอยู่ภายใต้การก ากับ
ควบคุมงานของนายทะเบียนใหญ่ 

(5)  นายทะเบียนใหญ่จะมีอ านาจและปฏิบัติงานตามที่ได้รับมอบหมายตามกฎหมายนี้ 
และถ้านายทะเบียนใหญ่ไม่อยู่  อ านาจและหน้าที่ในการปฏิบัติงานจะให้รองนายทะเบียนใหญ่
ดูแลแทน  

(6)  นายทะเบียน หรือผู้ช่วยนายทะเบียนอาจจะท างานของนายทะเบียนใหญ่ภายใต้
ข้อก าหนดของกฎหมายนี้ อาจจะขึ้นอยู่กับข้อก าหนดที่นายทะเบียนใหญ่ได้วางเอาไว้ 

หัวหน้าผู้ตรวจการของโรงเรียน และผู้ตรวจการของโรงเรียน  
(1)  รัฐมนตรีอาจแต่งตั้งหัวหน้าผู้ตรวจการของโรงเรียน 
(2)  รัฐมนตรีอาจแต่งตั้งผู้ตรวจการอ่ืนๆ ของโรงเรียน ซึ่งอาจจะพิจารณาว่า จ าเป็น

ส าหรับจุดประสงค์ของกฎหมายนี้ 
(3)  ผู้ตรวจการทั้งหมดของโรงเรียนที่ได้รับการแต่งตั้งภายใต้อนุมาตรา (2) จะขึ้นอยู่

กับทิศทางและการควบคุมงานของหัวหน้าผู้ตรวจการของโรงเรียน 
กรรมการในการสอบ 
(1)  รัฐมนตรีจะแต่งต้ังกรรมการคนหนึ่งในการสอบ และอาจจะแต่งตั้งเจ้าหน้าที่อ่ืนๆ 

เพื่อท างานภายใต้ทิศทางและการควบคุมททั่วๆ ไปของกรรมการในการสอบสวน ซึ่งอาจจะ
พิจารณาว่าจ าเป็นส าหรับจุดประสงค์ของกฎหมายนี้ 

(2)  กรรมการในการสอบ ขึ้นอยู่กับกฎเกณฑ์ภายใต้มาตรา 68 จะรับผิดชอบต่อการ
ปฏิบัติการในการสอบส าหรับจุดประสงค์ของกฎหมายนี้ 

อ านาจของรัฐมนตรีในการก าหนดทิศทางทั่วๆ ไป 
บางคร้ังบางคราวรัฐมนตรีอาจจะให้เร่ืองแก่เจ้าหน้าที่ซึ่งได้รับการแต่งตั้งภายใต้

แนวทางบางส่วนของลักษณะทั่วๆ ไป และไม่คงที่ต่อบทบัญญัติในกฎหมายนี้ ให้ท างานโดย
ไตร่ตรองให้รอบครอบต่องานที่ได้รับมอบหมาย และเป็นหน้าที่ภายใต้กฎหมาย และกฎเกณฑ์
ของกฎหมายนี้ อันเกี่ยวเนื่องกับรัฐมนตรีซึ่งจะส่งผลกระทบต่อนโยบายการศึกษาของชาติได้ และ
เจ้าหน้าที่จะต้องด าเนินงานตามทิศทางที่ได้รับมอบหมายให้เกิดผลในทุกทิศทาง 
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อ านาจของรัฐมนตรีในการก าหนดทิศทางพิเศษ 
บางคร้ังบางคราวรัฐมนตรีอาจจะให้ 
(a)  ผู้ว่าราชการคนหนึ่งหรือสมาชิกของคณะกรรมการซึ่งได้รับการแต่งตั้งภายใต้

อนุมาตรา 61(1) หรือลูกจ้างคนหนึ่ง หรือหัวหน้าครู (ครูใหญ)่ ของสถาบันการศึกษา และ  
(b)  สมาชิกคนหนึ่งของคณะกรรมการกลาง ซึ่งได้รับแต่งตั้งภายใต้มาตรา  92 ของ

กฎหมายการศึกษา 1961 (กฎหมาย มาตรา 43 ของปี 1961) 
ทิศทาง ตรงกับบทบัญญัติที่อยู่ในกฎหมายนี้ หรือข้อบังคับใดๆ ที่อยู่ภายใต้กฎหมายนี้ 

ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับเร่ืองใดๆ ที่มีต่อกฎเกณฑ์ภายใต้กฎหมายนี้ และผู้ว่าราชการ สมาชิก ลูกจ้าง หรือ
ครูใหญ่ จะท าให้ทิศทางดังกล่าวเกิดผลขึ้น  

3.2.2.4   สภาที่ให้ค าแนะน าต่อการศึกษาของชาติ 
สภาที่ให้ค าแนะน าต่อการศึกษาของชาติ 
(1)  อาจจะมีการแต่งตั้งสภาที่ให้ค าแนะน าต่อการศึกษาของชาติ เพื่อเป็นไปตาม

จุดประสงค์ของกฎหมายนี้  
(2)  สภาที่ให้ค าแนะน าต่อการศึกษาของชาติจะประกอบด้วย ประธานกรรมการ และ

บุคคลอ่ืนๆ ที่อาจได้รับการแต่งต้ังรัฐมนตรี 
(3)  เกี่ยวเนื่องกับข้อก าหนดภายใต้ส่วนนี้ สมาชิกแต่ละท่านของสภาที่ให้ค าแนะน า

ต่อการศึกษาของชาติ จะอยู่ในต าแหน่งตามระยะเวลาและเงื่อนไขต่างๆ ตามที่ระบุตามที่ระบุอยู่
ในหนังสือแต่งตั้ง 

(4)  การแต่งตั้งใดๆ ที่ได้กระท าตามเงื่อนไขในมาตรานี้ จะได้รับการตีพิมพ์ในราชกิ
จานุเบกษา 

ภาระหน้าที่ของสภาที่ให้ค าแนะน าต่อการศึกษาของชาติ 
1)  รัฐมนตรีอาจอ้างถึงค าแนะน าของสภาที่ให้ค าแนะน าต่อการศึกษาของชาติในเร่ือง

ใดๆ ที่เกี่ยวเนื่องกับการศึกษา 
(2)  สภาที่ให้ค าแนะน าต่อการศึกษาของชาติ จะพิจารณาเรื่องดังกล่าวและส่งต่อ

ค าแนะน าไปยับรัฐมนตรี เมื่อมีเร่ืองใดๆ อันถูกอ้างอิงภายใต้อนุมาตรา (1) 
สิทธิของการเข้าร่วมพิจารณา 
รัฐมนตรีอาจจะเข้าร่วมพิจารณาและอาจแต่งตั้งตัวแทนเข้าร่วมพิจารณาในการ

ประชุมใดๆ ของสภาที่ให้ค าแนะน าต่อการศึกษาของชาติ 
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อ านาจในการก าหนดกฎเกณฑ์อันเกี่ยวเนื่องกับสภาที่ให้ค าแนะน าต่อการศึกษาของชาติ  
รัฐมนตรีอาจจะก าหนดกฎเกณฑ์เพื่อจุดประสงค์ให้มีผลต่อบทบัญญัติของส่วนนี้ และ

โดยปราศจากอคติต่ออ านาจทั่วๆ ไป  ซึ่งอาจจะเป็นไปตามกฎเกณฑ์ที่จัดไว้ส าหรับ  
(a)  จ านวนสมาชิกของสภา ฯลฯ 
(b)  ระยะเวลาและข้อก าหนดเงื่อนไขของที่ท างานของสมาชิก 
(c)  การประชุมและแบบแผนการท างานของสภา ฯลฯ  
(d)  การแต่งตั้งกรรมการและอนุกรรมการของสภา ฯลฯ และ 
(e)  เร่ืองอื่นๆ ที่รัฐมนตรีพิจารณาว่าจ าเป็นส าหรบัการด าเนินงานปกติของสภา ฯลฯ  
ตามกฎหมายฉบับนี้ และข้อก าหนดใดๆ ที่เกิดขึ้นภายใต้กฎหมายนี้ สภาที่ให้ค าแนะน า

ต่อการศึกษาของชาติอาจจะก าหนดกฎเกณฑ์และวิธีการท างานของตนเอง  
3.2.2.5  ระบบการศึกษาของชาติ 
ระบบการศึกษาของชาติ  จะประกอบด้วย 
(a)  การศึกษาก่อนเข้าโรงเรียน 
(b)  การศึกษาขั้นต้น (ประถมศึกษา)  
(c)  การศึกษาชั้นมัธยม 
(d)  การศึกษาหลังชั้นมัธยม  และ  
(e)  การศึกษาชั้นสูงขึ้นไป 
แต่จะไม่รวมการศึกษาในโรงเรียนส าหรับคนต่างชาติ หรือโรงเรียนนานาๆ ชาติ  
ล าดับชั้นของสถาบันการศึกษา จะมีสถาบันการศึกษาอยู่ 3 ล าดับชั้น ในระบบการศึกษา

ของชาติ คือ  
(a)  สถาบันการศึกษาของรัฐบาล 
(b)  สถาบันการศึกษาที่รัฐบาลให้การอุดหนุน และ 
(c)  สถาบันการศึกษาเอกชน  
การจัดตั้งสถาบันการศึกษาชั้นสูงอ่ืนๆ เป็นสิ่งต้องห้าม  
มาตรา 71 ไม่มีใครที่จะ 
(a)  จัดตั้ง  รวบรวมแต่งตั้ง  ส่งเสริมสนับสนุน  หรือด า เนินการต่อกิจกรรมเพื่อ

จุดประสงค์ในการจัดตั้ง หรือรวบรวมแต่งตั้ง หรือไปในทางจัดตั้ง หรือรวบรวมแต่งตั้ง 
สถาบันการศึกษาชั้นสูง 
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(b)  เก็บ (เงิน) ให้ หรือรับเงินใดๆ ให้เงินช่วยเหลือ ให้ของช าร่วย หรือบริจาคเงินทอง 
หรือกระท าการใดๆ ให้กิจกรรมด าเนินต่อไปเพื่อจุดประสงค์ในการก่อตั้งหรือรวบรวมก่อตั้งสถาบัน 
การศึกษาชั้นสูง 

(c)  ปฏิบัติการ จัดการหรือท าให้คงอยู่ส าหรับชั้นเรียนในการสอนและเรียบส าหรับ
การศึกษาชั้นสูง เว้นเสียแต่ว่าชั้นเรียนถูกปฏิบัติการ จัดการ หรือท าให้คงอยู่โดยสถาบัน การศึกษา
ชั้นสูง และ  

(d)  จัดตั้ง ปฏิบัติการ จัดการหรือท าให้อยู่ซึ่งสถาบันการศึกษาชั้นสูง โดยใช้ค าว่า  
“มหาวิทยาลัย”  

เว้นเสียแต่ว่ามีกฎหมายเป็นลายลักษณ์อักษรส าหรับการศึกษาขั้นสูง 
บทลงโทษ 
มาตรา 72 บุคคลหนึ่งบุคคลใดซึ่งฝ่าฝืนมาตรา 71 จะมีความผิดตามกฎหมายและจะ

ถูกตัดสินลงโทษและต้องรับผิดชอบต่อค่าปรับไม่เกิน 50,000 ริงกิต44 หรือถูกจ าคุกเป็นระยะเวลา
ไม่เกิน 5 ปี หรือทั้งจ าทั้งปรับ 

3.2.2.6  สถาบันการศึกษาเอกชน45 
การป้องกันอันเกี่ยวเนื่องกับสถาบันการศึกษาเอกชน 
มาตรา 73  
(1)  ไม่มีอะไรในกฎหมายนี้ที่จะแปลความว่าเป็นการห้ามการจัดตั้งและบ ารุงรักษา

สถาบันการศึกษาเอกชน 
                                                           

44 อัตราแลกเปลี่ยนเงนิต่างประเทศ ธนาคารกรุงเทพฯ ณ วันที่ 5 เมษายน 2556 (Malaysian Riggit 1 : 
9.82 Baht. 
 45  Saving relating to private educational institutions 

    73. (1) Nothing in this Act shall be construed as prohibiting the establishment and maintenance of 
a private educational institution.  
     (2) Notwithstanding subsection (1), every private educational institution shall comply with this 
Act and all regulations made under this Act and applicable to the educational institution. 
     (3) This Part shall not apply to a private higher educational Institution. Private educational 
institutions to comply with the requirement of National Curriculum and to prepare pupils for prescribed 
examinations. 

    74.  A private educational institution providing primary education or secondary education or both 
shall comply with the requirements of the National Curriculum and shall prepare pupils for prescribed 
examinations. 
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(2)  ถึงแม้ว่าตามอนุมาตรา (1) สถาบันการศึกษาเอกชนทุกๆ แห่งจะต้องกระท าตาม
กฎหมายนี้ และก าหนดกฎเกณฑ์ต่างๆ ภายใต้กฎหมายนี้ และใช้กับสถาบันการศึกษาด้วย 

(3)  ส่วนน้ีจะไม่น ามาใช้กับสถาบันการศึกษาเอกชนชั้นสูง 
สถาบันการศึกษาเอกชนจะต้องเป็นไปตามความต้องการของหลักสูตรของชาติ และ

เตรียมนักเรียนให้พร้อมส าหรับการสอนที่ระบุไว้  
มาตรา 74 สถาบันการศึกษาเอกชน จะจัดการการศึกษาระดับประถม หรือระดับมัธยม 

หรือทั้ง 2 อย่าง และจะต้องให้เป็นไปตามความต้องการของหลักสูตรแห่งชาติ และจะต้องเตรียม
นักเรียนให้พร้อมส าหรับการสอนที่ระบุไว้  

มาตรา 75  
(1)  รัฐมนตรีอาจต้องการให้สถาบันการศึกษาเอกชนจัดการสอนส าหรับการศึกษา

ภายหลังจบชั้นมัธยมศึกษาแล้วจะต้องสอนวิชาต่อไป 
(a)  ภาษาของชาติ  ที่จะใช้เป็นสื่อกลางในการแนะน ามากกว่าที่จะใช้ภาษาของชาติอ่ืน  
(b)  การศึกษาชนเผ่ามาเลเซีย 
(c)  ภาษาอังกฤษ ที่ใช้เป็นสื่อกลางในการแนะน า 
(d)  การศึกษาที่เกี่ยวเนื่องกับการศึกษาอิสลามส าหรับนักเรียนที่แสดงตนว่าเป็นอิสลาม 

(นับถือศาสนาอิสลาม) และ  
(e)  การศึกษาศีลธรรมส าหรับนักเรียนที่มิใช่คนนับถือศาสนาอิสลาม เป็นไปตามฐาน

ของหลักสูตรที่ก าหนด 
(2)  วิชาที่ระบุอยู่ในย่อหน้าที่ (1) (a) ถึง (1) (c) จะถูกสอนเพิ่มเติมให้กับวิชาอื่นๆ 

หรือหลักสูตรการศึกษาที่สอนในสถาบันการศึกษาเอกชน 
อ านาจที่จะจัดท าข้อก าหนดส าหรับตรวจตราและควบคุมมาตรฐานของการศึกษา 
มาตรา 76 รัฐมนตรีอาจจะจัดท าข้อก าหนดส าหรับตรวจตรา ก าหนดกฎเกณฑ์หรือ

ควบคุมมาตรฐานของการศึกษาในสถาบันการศึกษาเอกชน 
ข้อห้ามต่อหลักสูตรการศึกษาและฝึกอบรม อันเกี่ยวเนื่องกับปริญญา อ่ืนๆ ที่ให้โดย

มหาวิทยาลัย อ่ืนๆ  
มาตรา 77  
(1)  ไม่มีสถาบันเอกชนใดๆ จะด าเนินการหลักสูตรการศึกษาหรือฝึกอบรมร่วมกับผู้อ่ืน 

การร่วมกับผู้อ่ืน การรวมกับผู้อ่ืน ผูกพันกับผู้อ่ืน หรือร่วมมือกับผู้อ่ืน หรือในทางกลับกันร่วมมือ
กับมหาวิทยาลัย หรือสถาบันการศึกษาชั้นสูง หรือสถาบันการศึกษาอ่ืนๆ หรือองค์การอ่ืนๆ 
ภายในหรือภายนอกมาเลเซีย เว้นเสียแต่ว่ารัฐมนตรีจะเป็นผู้อนุมัติเป็นลายลักษณ์อักษร 
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(2)  รัฐมนตรีจะไม่อนุมัติภายใต้อนุมาตรา (1) เว้นเสียแต่ว่ารัฐมนตรีพอใจว่าสถาบัน 
การศึกษาเอกชน ได้จัดการอย่างเหมาะสมกับมหาวิทยาลัย หรือสถาบันการศึกษาขั้นสูง หรือ
สถาบันการศึกษาอื่นๆ หรือกิจการที่อ านวยความสะดวกส าหรับบทบัญญัติของหลักสูตรใน
โปรแกรมการศึกษาหรือฝึกอบรม ซึ่งได้อ้างอยู่ในอนุมาตรานี้  

(3)  เมื่อได้อนุมัติภายใต้อนุมาตรา (1) รัฐมนตรีอาจจะก าหนดเวลาและเงื่อนไขซึ่ง
รัฐมนตรีคิดว่าเหมาะสม 

(4)  บุคคลหนึ่งบุคคลใดฝ่าฝืนอนุมาตรา (1) หรือล้มเหลวที่จะท าตามระยะเวลาหรือ
เงื่อนไขที่ก าหนดโดยรัฐมนตรี ภายใต้อนุมาตรา (3) จะมีความผิดตามกฎหมายและจะต้องถูกตัดสิน
ลงโทษ โดยจะต้องถูกปรับไม่เกิน 30,000 ริงกิต หรือจ าขังเป็นเวลาไม่เกิน 2 ปี หรือทั้งปรับและ
ทั้งจ าขัง  

การด าเนินการให้เป็นประโยชน์ต่อบทบัญญัติของกฎหมายส าหรับสถาบัน การศึกษา
เอกชน  

มาตรา 78 เพื่อหลีกเลี่ยงข้อสงสัย จะต้องประกาศว่าไม่มีอะไรในส่วนนี้ ที่จะมีผลกระทบ
หรือเสียหายจากการด าเนินงานของบทบัญญัติอ่ืนๆ ในกฎหมายนี้ ต่อสถาบันการศึกษาเอกชน  
เว้นเสียแต่ว่าสถาบันการศึกษาได้มีข้อยกเว้นไว้อย่างแจ้งชัด 

3.2.2.7  การลงทะเบียนของสถาบันการศึกษา  
สถาบันการศึกษาทั้งหมดจะต้องจดทะเบียน 
มาตรา 79  
(1)  ขึ้นอยู่กับบทบัญญัติของกฎหมายนี้ สถาบันการศึกษาทุกแห่งจะต้องจดทะเบียน

ภายใต้กฎหมายนี้  
(2)  การด าเนินการจดทะเบียนภายใต้กฎหมายนี้ จะกระท าโดยนายทะเบียนใหญ่ ใน

บทบาทที่ถูกระบุไว้  
(3)  นายทะเบียนใหญ่อาจจะวางข้อก าหนดและเงื่อนไข ซึ่งนายทะเบียนใหญ่เห็นว่า

เหมาะสม เมื่อสถาบันการศึกษามีการจดทะเบียนภายใต้ อนุมาตรา (1)  
การจดทะเบียน 
มาตรา 80 นายทะเบียนใหญ่จะเก็บรักษาหรือเป็นเหตุให้ต้องเก็บรักษาการขึ้นทะเบียน

ของสถาบันการศึกษาในรูปแบบและลักษณะที่อาจมีการระบุไว้  
ใบรับรองตามข้อบัญญัติของการจดทะเบียน 
มาตรา  81 
(1)  การสืบสวนที่ยังค้างอยู่เกี่ยวกับการด าเนินงานภายใต้อนุมาตรา 79 (2) นายทะเบียน

ใหญ่อาจจะโดยการพิจารณาอย่างรัดกุมออกกฎตั้งบุคคลใดบุคคลหนึ่ง ท าหน้าที่เป็นประธาน
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กรรมการของคณะกรรมการของผู้ว่าราชการหรือบุคคลใดให้รับผิดชอบต่อการบริหารจัดการต่อ
สถาบันการศึกษา ใบรับรองตามข้อบัญญัติของการจดทะเบียนในรูปแบบและที่อยู่เงื่อนไขที่อาจจะ 
มีการระบุไว้  

(2)  ใบรับรองตามข้อบัญญัติของการจดทะเบียนออกให้ภายใต้อนุมาตรา (1) อาจจะ
ได้รับการพิจารณาอย่างรอบคอบจากนายทะเบียนใหญ่ เพื่อยกเลิกในเวลาใดเวลาหนึ่งและแจ้งให้
บุคคลที่ได้รับใบรับรองการจดทะเบียนทราบเป็นลายลักษณ์อักษร 

การจดทะเบียน 
มาตรา 82 
(1)  โดยไม่มีอคติต่อมาตรา 81 และเกี่ยวเนื่องกับอนุมาตรา (3) และมาตรา 83 นาย

ทะเบียนใหญ่จะจดทะเบียนให้แก่สถาบันการศึกษาและส่งเร่ืองไปยังคณะกรรมการของผู้ว่า
ราชการ หรือผู้ที่รับผิดชอบต่อการบริหารของสถาบันการศึกษา และใบรับรองการจดทะเบียน แต่
เร่ืองนี้จะเกิดภายหลังจากได้มีการยื่นเร่ืองขอจดทะเบียนของสถาบันการศึกษา ซึ่งนายทะเบียนใหญ่
จะพิจารณาอย่างรอบคอบ และภายหลังได้มีการจ่ายเงินค่าธรรมเนียมตามที่ระบุไว้เรียบร้อยแล้ว 

(2)  ประธานฯ ของกรรมการผู้ว่าราชการหรือคนอ่ืนๆ ที่รับผิดชอบต่อการจัดการของ
สถาบันการศึกษา จะจออกส าเนาใบรับรองการจดทะเบียน ซึ่งออกภายใต้อนุมาตรา (1) จะถูกเก็บ
แสดงไว้อย่างเห็นได้ชัดในบริเวณของสถาบันการศึกษา 

(3)  นายทะเบียนใหญ่อาจจะวางเงื่อนไขก่อนการจดทะเบียน ซึ่ง (เขา) นายทะเบียนใหญ่
เห็นว่าเหมาะสม 

การเปลี่ยนแปลงอันเกี่ยวข้องกับบริเวณของสถาบันการศึกษา 
มาตรา 83 
(1)  ไม่มีสถาบันการศึกษาใดจะเปลี่ยนแปลงที่อยู่ของบริเวณสถาบัน หรือเปลี่ยนแปลง

แก้ไขในบริเวณโดยไม่ได้รับอนุมัติจากนายทะเบียนใหญ่ซะก่อน 
(2)  การปฏิบัติงานส าหรับการเปลี่ยนแปลงที่อยู่ของพื้นที่ของสถาบันการศึกษาจะ

ออกส าเนาใบรับรองการจดทะเบียน ซึ่งออกภายใต้อนุมาตรา (1) จะถูกเก็บแสดงไว้อย่างเห็นได้
ชัดในบริเวณของสถาบันการศึกษา 

(3)  นายทะเบียนใหญ่อาจจะวางเงื่อนไขก่อนการจดทะเบียน ซึ่ง (เขา) นายทะเบียนใหญ่
เห็นว่าเหมาะสม 

การปฏิเสธการจดทะเบียนของสถาบันการศึกษา 
มาตรา 84 นายทะเบียนใหญ่อาจจะปฏิเสธการจดทะเบียนให้แก่สถาบันการศึกษา ถ้า

นายทะเบียนใหญ่พอใจ 
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(a)  ว่า สถาบันการศึกษาไม่ได้พอใจต่อมาตรฐานของสุขภาพและความปลอดภัยตามที่
ระบุไว้ 

(b)  ว่า สถาบันการศึกษาใช้หรือมีแนวโน้มว่าจะใช้ส าหรับจุดประสงค์ที่จะท าลาย
ผลประโยชน์ของมาเลเซียต่อสาธารณะ หรือต่อนักเรียน 

(c)  ว่า ชื่อ ที่อยู่ข้างล่างนี้ ซึ่งสถาบันการศึกษาใช้ในการจดทะเบียน ซึ่งในความเห็น
ของเขา (นายทะเบียนใหญ่) ไม่เป็นที่ต้องการ 

(d)  ว่า เคร่ืองอ านวยความสะดวกด้านการศึกษาที่มีอยู่พอเพียงในพื้นที่ ที่ซึ่งได้รับการ
เสนอให้เปิดเป็นสถาบันการศึกษา 

(e)  ว่า ค าแถลงการณ์ไม่เป็นความจริง หรือท าให้เข้าใจผิดได้ ในสาระส าคัญ โดย
เฉพาะที่ได้ท าหรือที่เกี่ยวเนื่องกับการใช้ส าหรับการจดทะเบียน 

(f)  ว่า บุคคลที่ยื่นขอจดทะเบียนของสถาบันการศึกษาล้มเหลวหรือปฏิเสธที่จะท า
ตามเงื่อนไขที่ก าหนดโดยนายทะเบียนใหญ่ ภายใต้อนุมาตรา 82(3) หรือ  

(g)  ว่า บุคคลที่ได้รับการแต่งตั้งให้เป็นประธานกรรมการของกรรมการของผู้ว่าราชการ 
หรือครูใหญ่ ดูไม่เหมาะสมและสมควรหรือบุคคลที่รับผิดชอบที่จะท าหน้าที่ประธานกรรมการ 
หรือครูใหญ่ก็แล้วแต่กรณี 

การแจ้งการปฏิเสธต่อสถาบันการศึกษาที่จดทะเบียน 
มาตรา 85 
(1)  เมื่อนายทะเบียนใหญ่ปฏิเสธการจดทะเบียนให้แก่สถาบันการศึกษาภายใต้ข้อบัญญัติ

ของมาตรา 84 เขาต้องแจ้งต่อผู้ยื่นขอจดทะเบียน โดยแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรส าหรับการปฏิเสธ
นั้น และระบุแจ้งเหตุผลที่ปฏิเสธด้วย  

(2)  ผู้ยื่นขอจดทะเบียนได้รับความผิดหวังจากการปฏิเสธของนายทะเบียนใหญ่สถาบัน 
การศึกษาอาจจะยื่นอุทธรณ์ต่อรัฐมนตรีภายใน 20 วัน หลังจากได้รับการแจ้งปฏิเสธการจดทะเบียน
ภายใต้ความเป็นไปของอนุมาตรา (1) และความตัดสินใจของรัฐมนตรีถือเป็นที่สิ้นสุด ข้อห้าม
ในการโฆษณาอื่นๆ  

มาตรา 86 
(1)  ไม่มีผู้ใดจะส่งเสริมสถาบันการศึกษา ไม่ว่าโดยการโฆษณาออกหนังสือชี้ชวนออก

หนังสือเล่มเล็กๆ หรืออย่างอ่ืน เว้นเสียแต่ว่าสถาบันการศึกษาได้มีการจดทะเบียนแล้ว หรือ
ใบรับรองการจดทะเบียนได้ออกมาแล้วภายใต้บทบัญญัติอนุมาตรา 81(1) 

(2)  บุคคลซึ่งฝ่าฝืนอนุมาตรา (1) จะมีความผิดตามกฎหมาย  และจะได้รับการตัดสินใจ
โดยต้องรับผิดชอบต่อค่าปรับไม่เกิน 30,000 ริงกิต หรือจ าขังในเวลาไม่เกิน 2 ปี หรือทั้งปรับทั้งจ า 
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3.2.2.8  การยกเลิกการจดทะเบียน 
หลักฐานในการยกเลิกการจดทะเบียนของสถาบันการศึกษา 
มาตรา 87 
(1)  นายทะเบียนใหญ่อาจจะปฏิบัติงานในฐานะประธานกรรมการของกรรมการของ

ผู้ว่าราชการ หรือผู้หนึ่งผู้ใดรับผิดชอบต่อการบริหารของสถาบันการศึกษา และประกาศถึง
จุดประสงค์ที่จะยกเลิกการจดทะเบียนของสถาบันการศึกษา ถ้าเขาพอใจว่ามันเป็นเร่ืองที่ควรจะ
ท าอย่างรวดเร็วถ้ามีเร่ืองดังต่อไปนี้ 

(a)  เร่ืองหรือหลักฐานที่ระบุอยู่ในย่อหน้าที่ 98(a)   
(b)  สถาบันการศึกษาที่ว่ายังไม่มีระเบียบวินัยพอเพียง 
(c)  การจดทะเบียนของสถาบันการศึกษานั้นกระท าไป โดยเหตุผลของความผิดหรือ

หลักฐานข้อเท็จ  หรือท าให้เข้าใจผิดในค าแถลงการณ์ 
(d)  พบว่า ประธานกรรมการของกรรมการผู้ว่าราชการ หรือคนอ่ืนใดซึ่งรับผิดชอบการ

บริหารของสถาบันการศึกษา ได้ท าเร่ืองราวปลอมๆ หรือท าให้เข้าใจผิดในสาระส าคัญ โดยเฉพาะ
ในการส่งเสริมสถาบันทางการศึกษา 

(e)  มีการฝ่าฝืนสัญญาในข้อก าหนดหรือเงื่อนไข ซึ่งนายทะเบียนใหญ่ได้ก าหนดไว้
ภายในอนุมาตรา 79(3) 

(f)  พบว่า ไม่มีประธานกรรมการของกรรมการผู้ว่าราชการของสถาบันการศึกษา 
หรือบุคคลใดๆ ที่ได้รับการแต่งตั้งให้เป็นประธานกรรมการของกรรมการผู้ว่าราชการ หรือเป็น
ครูใหญ่ ไม่มีความเหมาะสม และเหมาะ หรือบุคคลที่รับผิดชอบไปท าหน้าที่ประธานกรรมการ
หรือครูใหญ่ ซึ่งแล้วแต่กรณี 

(2)  นายทะเบียนใหญ่อาจจะกระท าอย่างใดภายใต้อนุมาตรา (1) ถ้าเขามีเหตุผลที่
จะเชื่อว่าสถาบันการศึกษาที่จดทะเบียนแล้วนั้นได้หยุดด าเนินการ 

(3)  ค าประกาศถึงความตั้งใจที่จะยกเลิกการจดทะเบียน ของสถาบันการศึกษาภายใต้
อนุมาตรา (1) จะระบุภายใต้พื้นฐานที่ว่า เร่ืองได้ถูกเสนอมาเพื่อยกเลิกการจดทะเบียน 

(4)  ที่ซึ่งค าประกาศภายใต้อนุมาตรา (1) ได้ถูกใช้ไปตามอนุมาตราดังกล่าว ผู้ได้รับการ
แจ้งไป 

(5)  ถ้าไม่มีการอุทธรณ์ภายใต้อนุมาตรา (4) หรือถ้าการอุทธรณ์ถูกปฏิเสธ นายทะเบียน
ใหญ่อาจจะยกเลิกการจดทะเบียนของสถาบันการศึกษาที่มีก่อนหน้านั้น และภายใน 20 วัน ของ
วันที่ยกเลิก ประธานกรรมการของกรรมการผู้ว่าราชการหรือบุคคลใดๆ ที่รับผิดชอบต่อการบริหาร
ของสถาบันการศึกษาจะต้องยินยอมต่อนายทะเบียนใหญ่ รวมทั้งใบรับรองการจดทะเบียนของ
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สถาบันการศึกษา และเคร่ืองมือต่างๆ ของรัฐ ซึ่งผู้ถูกยกเลิกจะต้องคืน และประธานกรรมการและ
ผู้ว่าราชการและลูกจ้างทุกคนของสถาบันการศึกษาจะต้องยินยอมคืนใบรับรองการจดทะเบียนที่
ออกให้ภายใต้กฎหมายนี้ต่อนายทะเบียนใหญ่ 

3.2.2.9  การจดทะเบียนของผู้รับราชการและลูกจ้างในสถาบันการศึกษา 
ผู้รับราชการทั้งหมดและลูกจ้างจะต้องจดทะเบียน 
มาตรา 88 
(1)  คนทุกคนซึ่งท าหน้าที่อยู่ว่าราชการหรือลูกจ้างของสถาบันการศึกษาจะต้อง

จดทะเบียนในฐานะผู้ว่าฯ หรือลูกจ้าง ซึ่งแล้วแต่กรณีที่เกี่ยวเนื่องกับสถาบันการศึกษา 
(a)  ความประสงค์เป็นลายลักษณ์อักษรของนายทะเบียนใหญ่เพื่อจุดประสงค์ของการ

เปลี่ยนแปลง แก้ไข สลักหลังหรือแทนที่ หรือ 
(b)  ในกรณีที่การอนุญาต  เมื่อครบวันหมดอายุ 
ให้ยินยอม (Surrendered คือ ยอมให้ท าอะไรก็ได้ตามกฎกติกาที่มีอยู่) ภายใน 20 วัน 

โดยบุคคลซึ่งได้รับการแต่งตั้ง หรือบุคคลใดที่เป็นเจ้าของมัน (เป็นเจ้าของใบจดทะเบียน) ให้ยินยอม
แก่นายทะเบียนใหญ่ 

หน้าที่ของครูในการระบุการเปลี่ยนแปลงของสถาบันการศึกษา 
มาตรา 116 
ครูที่จดทะเบียนทุกคน ภายใน 14 วัน ของวันเร่ิมต้นหรือหยุดสอนในสถาบัน การศึกษา 

จะต้องรายงานเป็นลายลักษณ์อักษรต่อนายทะเบียนใหญ่ รายงานชื่อสถาบันการศึกษาที่สอนอยู่
หรือหยุดสอนให้ทราบถึงวันที่เร่ิมสอนหรือหยุดสอนในสถาบันการศึกษานั้นๆ  

3.2.2.10 การตรวจตราโรงเรียน46 
การตรวจตรา  

                                                           

 46  117. The Chief Inspector shall— 
    (a) be responsible, in collaboration with such authorities as the Minister may appoint, for ensuring 
that an adequate standard of teaching is developed and maintained in educational institutions; 
    (b) inspect educational institutions or cause educational institutions to be inspected by an 
Inspector of Schools at such intervals as he shall deem appropriate;  
    (c) when directed so to do by the Minister, inspect an educational institution or cause the 
educational institution to be inspected; and 
    (d) undertake such other duties in relation to the inspection of educational institutions as the 
Minister may direct or as may be prescribed. 
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หน้าที่ของหัวหน้าผู้ตรวจการ 
มาตรา 117 หัวหน้าผู้ตรวจการจะ 
(a)  รับผิดชอบ ร่วมมือกับผู้มีอ านาจซึ่งรัฐมนตรีอาจแต่งตั้ง เพื่อเป็นการประกันว่า

มาตรฐานของการสอนได้รับการพัฒนาอย่างพอเพียง และยังคงอยู่ในสถาบันการศึกษา 
(b)  ตรวจสอบสถาบันการศึกษาหรือสาเหตุที่สถาบันการศึกษาถูกตรวจสอบโดย

ผู้ตรวจสอบของโรงเรียนในช่วงเวลาซึ่งเห็นว่าเหมาะสม 
(c)  เมื่อแนะน าดังกล่าวให้ท าโดยรัฐมนตรี ซึ่งตรวจดูสถาบันการศึกษา หรือสาเหตุที่

สถาบันการศึกษาถูกตรวจสอบ และ 
(d)  ด าเนินงานหน้าที่อื่นๆ ที่เกี่ยวข้องกับการตรวจสอบสถาบันการศึกษา ซึ่งรัฐมนตรี

อาจแนะน าหรือระบุไว้ 
อ านาจในการเสนอแนะของผู้ตรวจการของโรงเรียน47  
มาตรา 118 หัวหน้าผู้ตรวจการ หรือผู้ตรวจการของโรงเรียน อาจให้ค าแนะน าแก่ผู้ว่า

ราชการ หรือบุคลใดๆ ที่รับผิดชอบต่อการบริหารสถาบันการศึกษา และต่อครูในเร่ืองเกี่ยวกับการ
สอนและวิธีการสอน 

ข้อจ ากัดของค าสั่งของผู้ตรวจการโรงเรียน 
มาตรา 119 หัวหน้าผู้ตรวจการหรือผู้ตรวจการของโรงเรียน จะไม่ออกค าสั่งใดหรือ

ก าหนดทิศทางใดๆ ให้แก่ผู้ว่าราชการ หรือบุคคลอ่ืนใดซึ่งรับผิดชอบต่อการบริหารจัดการ
สถาบันการศึกษา เว้นเสียแต่ว่าเร่ืองดังกล่าวได้รับอนุมัติจากกฎเกณฑ์ภายใต้กฎหมายนี้ 

รายงานของผู้ตรวจการโรงเรียน 
มาตรา 120  
(1)  หัวหน้าผู้ตรวจการ จะยื่นรายงานการตรวจสถาบันการศึกษาที่เกี่ยวเนื่องกับ

มาตรา 117 ทุกคร้ัง ต่อรัฐมนตรี และเมื่อรายงานของผู้ตรวจการโรงเรียนได้ถูกเขียนขึ้นเขาจะต้อง
สลักหลังความเห็นตามที่เห็นว่าเหมาะสม 
                                                           

 47 Advisory powers of Inspectors of Schools 
   118. The Chief Inspector or an Inspector of Schools may give advice to the governors or any other 

person responsible for the management of an educational institution and to teachers on matters relating to 
teaching and teaching methods. 
    Restriction on orders of Inspectors of Schools 

   119. The Chief Inspector or an Inspector of Schools shall not, except to such extent as he may be 
authorized by any regulations made under this Act, issue any order or direction to the governors or any other 
person responsible for the management of an educational institution. 
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(2)  รายงานของสถาบันการศึกษาที่ยื่นไปภายใต้อนุมาตรา (1) จะเป็นเอกสารที่เป็น
ความลับ แต่อาจจะไม่ลับส าหรับคนอื่นๆ ที่รับผิดชอบต่อการบริหารจัดการของสถาบันการศึกษา 
และรวมทั้งครูในเร่ืองนี้ด้วย และรายงานก็จะมีพร้อมทั้งมวล แต่ทั้งนี้ต้องผ่านการพิจารณาพินิจ
พิเคราะห์จากรัฐมนตรีก่อน 

อ านาจทั่วๆ ไปของผู้ตรวจการโรงเรียน  
มาตรา 121 ส าหรับจุดประสงค์ในการสอบสถาบันการศึกษาภายใต้มาตรา 117 หัวหน้า

ผู้ตรวจการ (ผู้ตรวจการใหญ่) หรือผู้ตรวจการโรงเรียน (ในส่วนนี้จะอ้างว่าเป็น “ผู้ตรวจการ”) อาจจะ 
(a)  เข้าไปในสถานศึกษาในเวลาใดก็ได้  และ 
(b)  ต้องการประธานกรรมการของกรรมการของผู้ว่าราชการ หรือตัวผู้ว่าราชการ หรือ

บุคคลใดซึ่งรับผิดชอบต่อการบริหารจัดการสถาบันการศึกษา หรือ ครู หรือ ลูกจ้าง หรือบุคคลใด
ที่ถูกพบในสถาบันการศึกษา 

(i)  เพื่อสร้างตารางส าหรับการตรวจสอบของเขา  ตารางสอน หรือบันทึกเกี่ยวกับวิชา
ที่ได้สอน หรือถูกสอนหรือหนังสือต่างๆ เอกสาร วัตถุสิ่งของ ที่เกี่ยวเนื่องกัน ซึ่งผู้ตรวจการเห็นว่า 
เกี่ยวเนื่องกับการสอนซึ่งด าเนินไปในสถาบันการศึกษา หรือการบริหารจัดการของสถาบันการศึกษา 
และ  

(ii)  เพื่อจัดหาข้อมูลต่างๆ ให้แก่ผู้ตรวจการ ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับการสอนในสถาบัน  
การศึกษา ซึ่งผู้ตรวจการอาจมีความต้องการและสิ่งที่อยู่ในอ านาจของประธานกรรมการ ผู้ว่าราชการ 
หรือคนอ่ืนๆ ที่รับผิดชอบต่อการบริหารของสถาบันการศึกษา ครู  ลูกจ้าง  หรือบุคคลใดๆ ซึ่งต้อง
หาข้อมูลให้ 

หัวหน้าผู้ตรวจการ (ผู้ตรวจการใหญ่) อาจจะมอบอ านาจให้แก่เจ้าหน้าที่การศึกษาเพื่อ
ปฏิบัติการในนามของเขา (ผู้ตรวจการใหญ่)  

มาตรา 122 หัวหน้าผู้ตรวจการอาจจะมอบหมายเป็นลายลักษณ์อักษรให้แก่เจ้าหน้าที่
การศึกษา ภายใต้มาตรา 4 ให้ปฏิบัติงานในนามของเขา ใช้อ านาจของเขาในการท าให้ภาระกิจลุล่วงไป
ภายใต้กฎหมายนี้ 

อ านาจของรัฐมนตรีในการออกกฎข้อบังคับ 
มาตรา 130 
(1)  โดยปราศจากอคติต่ออ านาจของรัฐมนตรีในการออกกฎข้อบังคับ ภายใต้บทบัญญัติ

อ่ืนๆ ในกฎหมายนี้ รัฐมนตรีอาจออกกฎข้อบังคับส าหรับจุดประสงค์เพื่อให้เร่ืองนี้มีผลในบทบัญญัติ
ของกฎหมายนี ้
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(2)  โดยปราศจากอคติต่ออ านาจทั่วไปที่มีในอนุมาตรา (1) รัฐมนตรีอาจจะก าหนด
ข้อบังคับส าหรับหรือที่เกี่ยวเนื่องกับเร่ืองทั้งหมด หรือของเร่ืองราวต่อไปนี้ 

 (a)  การรับนักเรียนเข้าสถาบันการศึกษา ต้องมีการลงทะเบียนของนักเรียนใน
สถาบันการศึกษานั้น ก าหนดอายุและเงื่อนไขต่างๆ ซึ่งนักเรียนจะต้องมีอยู่ในสถาบันการศึกษา 
หรือในชั้นใดๆ ในสถาบันการศึกษานั้นๆ  

 (b)  ระยะเวลาของช่วงการเรียน (เทอม) ของสถาบันการศึกษา จ านวนวันและ
จ านวนชั่วโมงที่นักเรียนควรจะเรียนในสถาบันการศึกษา และจ านวนวันที่จะให้เป็นวันหยุด โดย
สถาบันการศึกษาทุกแห่ง หรือสถาบันการศึกษาที่ถูกระบุ หรือชั้นเรียนของสถาบันการศึกษา 

 (c)  การจัดตั้งและการบริหารจัดการสถาบันการศึกษา และหน้าที่ของผู้ว่าราชการ 
หรือบุคคลใดๆ ที่รับผิดชอบต่อการบริหารจัดการของสถาบันการศึกษา 

 (d)  รูปแบบของการจดทะเบียนส าหรับการลงทะเบียนของสถาบันการศึกษา หรือ
ของผู้ว่าราชการ หรือลูกจ้างจะถูกเก็บรักษาและดูแลให้คงอยู่และส าหรับระบบของเร่ืองนี้ที่มีการ
ดึงออกมาจากเร่ืองนั้นๆ  

 (e)  ระบบการจัดการจะถูกติดตาม และค่าธรรมเนียมที่เหมาะสมจะถูกจัดเก็บให้
สอดคล้องกับการยื่นขอจดทะเบียนภายใต้กฎหมายนี้ หรือเกี่ยวเนื่องกับใบรับรองใดๆ การอนุญาต 
หรือเอกสารอ่ืนๆ ที่ออกภายใต้กฎหมายนี้ 

 (f)  ระบบการปฏิบัติการจะถูกติดตามส าหรับการเปลี่ยนแปลงหรือแก้ไขใบรับรอง
ในการจดทะเบียน หรือใบอนุญาตที่ออกภายใต้กฎหมายนี้ และการทดแทนของใบรับรองหรือ
ใบอนุญาต ซึ่งสูญหายหรือเสียหาย 

 (g)  ระเบียบวินัยในสถาบันการศึกษาและกิจกรรมใดๆ ของนักเรียน ไม่ว่าจะเป็น
ในสถาบันฯ หรือไม่ก็ตาม ซึ่งรัฐมนตรีมีความเห็นว่าจะมีผลต่อระเบียบวินัยของสถาบันการศึกษา 

 (h)  หลักสูตรแห่งชาติ รวมทั้งวิชาและเรื่องราวต่างๆ จะไม่ให้มีการศึกษาถ้า
เกี่ยวข้องกับศาสนาของมาเลเซีย ที่ซึ่งค าแนะน าอาจจะหรือจะให้แก่สถาบันการศึกษา และเวลา
ซึ่งใช้ไปในการศึกษาแต่ละวิชา ซึ่งมีการสอนในสถาบันการศึกษา 

 (i)  การจัดตั้ง องค์การ การบริหารจัดการ การควบคุมและการสิ้นสุดของสมาคม
นักเรียนหรือตัวนักเรียนเอง และครู หรือครู ผู้ปกครอง ไม่ว่าภายในสถาบันการศึกษาหรือไม่ก็
ตาม และกฎข้อบังคับที่ท าขึ้นภายใต้ย่อหน้านี้ อาจจะจัดให้สมาคมของครูและผู้ปกครอง รวมทั้ง
บุคคลใดๆ ที่มิใครูหรือผู้ปกครองของนักเรียนของสถาบันการศึกษานี้ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง 

 (j)  หนังสือ สิ่งของ และเคร่ืองไม้เคร่ืองมือที่ใช้ในสถาบันการศึกษานี้ รวมทั้ง
วิธีการจัดซื้อหนังสือ สิ่งของและเคร่ืองไม้เคร่ืองมือ  
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 (k)  ข้อห้ามของการใช้ ภายในสถาบันการศึกษา หรือภายในชั้นเรียนที่ก าหนด
ของสถาบันการศึกษา หรือภายในชั้นเรียนที่ก าหนดของสถาบันการศึกษา ต่อหนังสือ หรือสิ่งของ 
การใช้สิ่งของดังกล่าวจะไม่เป็นสิ่งพึงประสงค์ 

 (l)  ข้อห้ามของการใช้หรือส่งมอบต่อนักเรียนใดๆ โดยศูนย์กลางการศึกษาทางไกล 
หรือส่งมอบของ  น าเข้าหรือขาย  ส าหรับใช้ หรือส่งมอบโดยศูนย์กลางการศึกษาทางไกล ในการ
ส่งวัสดุ หนังสือ บทเรียน ค าแนะน า หรือสิ่งอื่นๆ ที่ตีพิมพ์ หรือเขียนหรือเป็นอย่างอ่ืน การใช้ของ
เหล่านี้โดยศูนย์กลางการศึกษาทางไกลเป็นที่ไม่พึงประสงค์ 

 (m)  การเก็บรักษาสมุดบัญชีและการตรวจสอบบัญชีในสถาบันทางการศึกษา
จะต้องได้รับอนุญาต 

 (n)  มาตรฐานต่างๆ รวมทั้งมาตรฐานของสุขภาพและความปลอดภัย และใช้ใน
บริเวณขอบเขตของสถาบันการศึกษาจะต้องเหมือนและตามที่ระบุไว้เป็นมาตรฐานต่างๆ และการ
ใช้เพื่อรายการดังกล่าวของสถาบันการศึกษาซึ่งอาจจะมีระบุอยู่ในกฎข้อบังคับ 

 (o)  การจดทะเบียนของนักเรียนในสถาบันการศึกษา การตรวจสอบการ จดทะเบียน
ของนักเรียน การท าการจดทะเบียนออกมาเพื่อจุดประสงค์ของกฎหมายนี้ โดยบุคคลที่ได้รับมอบ
อ านาจให้ท าหน้าที่แทนภายใต้กฎข้อบังคับ และบทบัญญัติเกี่ยวกับเร่ืองอ านาจหน้าที่ ซึ่งอาจมี
ระบุอยู่ในกฎข้อบังคับ ในทางกลับกันของรายละเอียดในการจดทะเบียน ซึ่งอาจจะถูกเร่งรัดโดย
บุคคลซึ่งประสงค์จะรักษาการจดทะเบียนไว้ภายใต้กฎข้อบังคับนี้ 

 (p)  รูปแบบของการจดทะเบียนของครูได้ถูกเก็บรักษาไว้ภายใต้มาตรา  104 
จะถูกเก็บหรือดูแลรักษา และระบบการปฏิบัติงานส าหรับออกส าเนารับรองถูกต้องของรายการ
ต่างๆ ดังกล่าว  

 (q)  ระบบการปฏิบัติงานจะถูกติดตาม เพื่อการรับรองสลักหลัง เปลี่ยนแปลง หรือ
แก้ไข ใบรับรองการจดทะเบียนในฐานะครู ซึ่งออกระบบปฏิบัติงานมาภายใต้มาตรา 109 และการ
ทดแสนความสูญเสียหรือการเสียหายของใบรับรองหรือใบอนุญาตในการสอน 

 (r)  ระบบปฏิบัติงานจะถูกติดตามและเร่ืองอ่ืนๆ ที่ตามมา ซึ่งจะประกันการยกเลิก
ของใบรับรองการจดทะเบียนเป็นครูภายใต้มาตรา 109 หรือของใบอนุญาตส าหรับการสอน 

 (s)  การท างานและระบบการปฏิบัติงานจะถูกติดตามอันกึ่ยวกับการตรวจสอบ 
ซึ่งกระท าโดย “Committee of Enquiry” ซึ่งแต่งต้ังภายใต้อนุมาตรา 126(1) 

 (t)  แบบอย่างในการอุทธรณ์ จะกระท าต่อรัฐมนตรีจากการตกลงใจของนาย
ทะเบียนใหญ่ และค่าธรรมเนียมจะจ่ายเป็นไปตามการอุทธรณ์ 
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 (u)  การจัดตั้ง การจัดองค์การ การบริหารจัดการ การควบคุมและการยกเลิก ต่อ
สภาการกีฬาใดๆ ทั้งหมด หรือกรรมการที่สภาการศึกษา และของสภาการศึกษาที่ชนบน ต าบล รัฐฯ  
หรือระดับชาติ  

 (v)  บทบัญญัติของการศึกษาที่ต่อเนื่องในสถาบันการศึกษา จะถูกจัดตั้งและ
ด ารงอยู่โดยรัฐมนตรี ภายใต้กฎหมายนี้  

 (w)  การหมุนเวียนโดยนักเรียน 1 คน หรือหลายๆ คน ไม่ว่าจะภายในสถาบัน 
การศึกษาหรือไม่ ส าหรับสารสาร สิ่งพิมพ์เล่มเล็กๆ หรือสิ่งตีพิมพ์หรือสิ่งที่ถูกเขียนขึ้น  

 (x)  แบบอย่างของการตัดสินใจต่อจ านวนเงินที่ได้รับการช่วยเหลือ  จ่ายให้แก่
สถาบันการศึกษาที่รัฐบาลอุดหนุน 

 (y)  เงื่อนไขและข้อจ ากัด หรือขึ้นอยู่กับการช่วยเหลือที่ได้รับหรือเงินทุนที่ได้รับ 
จะถูกจ่ายไปยังสถาบันการศึกษาที่รัฐบาลอุดหนุนอยู่ 

 (z)  การตัดสินใจส าหรับค่าธรรมเนียมที่ได้รับการอนุมัติแล้ว จะถูกเรียกเก็บไปยัง
ผู้เข้าเรียนในสถาบันการศึกษาอย่างทั่วๆ ไป หรือชั้นใดๆ ในสถาบันการศึกษาที่รัฐบาลอุดหนุน 
และการจ่ายเงินหรือละเลยเก็บค่าธรรมเนียม 

 (aa)  รูปแบบของการโยกย้ายถ่ายเทและการยกให้ของทรัพย์สินใดๆ โยกย้ายหรือ
ยกให้ภายใต้กฎหมายนี้ และรูปแบบของการจดทะเบียนหัวเร่ืองของทรัพย์สิน 

 (ab)  ค่าธรรมเนียมใดๆ ที่เหมาะสมจะเรียกเก็บอันเกี่ยวข้องกับเร่ืองใดๆ ที่จัดการ
ระบุไว้ในกฎหมายนี้ 

 (ac)  รูปแบบซึ่งอาจจะใช้ส าหรับท าบทบัญญัติของกฎหมายนี้ให้เสร็จ และซึ่ง
อาจจะใช้อันเกี่ยวเนื่องกับเร่ืองราวใดๆ ที่ระบุหรือต้องการในกฎหมายนี้ ซึ่งจะต้องถูกระบุไว้โดย
รัฐมนตรี  และ  

 (ad)  เร่ืองอ่ืนใดซึ่งรัฐมนตรีเห็นควรเร่งรัดหรือจ าเป็นเพื่อให้เกิดผลต่อบทบัญญัติ
ใดๆ ของกฎหมายนี้ 

กฎข้อบังคับอาจระบุบทลงโทษส าหรับผู้ที่ฝ่าฝืน  
มาตรา 131 กฎข้อบังคับที่ท าขึ้นภายใต้กฎหมายนี้ อาจจะจัดการว่า การฝ่าฝืนต่อ

บทบัญญัติใดๆ ในกฎข้อบังคับนี้จะตกเป็นจ าเลย และจะถูกลงโทษด้วยการตัดสิน พร้อมด้วย
ค่าปรับ หรือจ าคุกเป็นเวลาหนึ่ง หรือทั้งปรับและทั้งจ า แต่การจัดการค่าปรับจะไม่เกิน 10,000 ริงกิต 
หรือจ าคุกไม่เกินกว่า 6 เดือน  

ผู้กระท าผิดและการลงโทษ 
ผู้กระท าผิดและการลงโทษอันเกี่ยวเนื่องกับการจดทะเบียนของสถาบันการศึกษา 
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มาตรา 132 
(1)  บุคคลใดซึ่งเป็นประธานกรรมการของกรรมการของผู้ว่าราชการ หรือผู้ว่าราชการ 

หรือบุคคลอ่ืนใดที่รับผิดชอบต่อการจัดการบริหารของสถาบันการศึกษา ได้ท าถ้อยค าแถลงอัน
เป็นเท็จ หรือท าให้เข้าใจผิดในการสนับสนุนสถาบันการศึกษา จะมีความผิดเหมือนกับเป็น
ผู้กระท าผิด (จ าเลย) และจะถูกตัดสินให้รับผิดชอบต่อค่าปรับไม่เกิน 50,000 ริงกิต หรือจ าคุกไม่เกิน 
5 ปี หรือทั้งปรับและทั้งจ าคุก 

(2)  บุคคลหนึ่งบุคคลใดซึ่ง 
(a)  ยื่นเร่ืองขอจดทะเบียนภายใต้กฎหมายฉบับนี้ส าหรับสถาบันการศึกษา หรือการ

จดทะเบียนส าหรับผู้ว่าราชการหรือลูกจ้าง หรืออ่ืนๆ เพื่อจุดประสงค์ในการแนะน าชักชวนให้นาย
ทะเบียนใหญ่ด าเนินงานหรือละเว้นการด าเนินงาน ด้วยอ านาจหน้าที่ของเขาภายใต้กฎหมายนี้ 
และท าถ้อยแถลงซึ่งเขารู้อยู่แก่ใจว่าเป็นของปลอมหรือไม่เชื่อว่าจะเป็นของจริง หรือโดยตั้งใจอ า
พรางข้อเท็จจริงของวัตถุ เร่ืองราว หรือจัดหาข้อมูลให้ ซึ่งจะท าให้หลงผิดได้ 

(b)  อุปสรรคหรือสิ่งขัดขวางต่อนายทะเบียนใหญ่ เจ้าหน้าที่ของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ต ารวจ
จะด าเนินงานตามอ านาจที่ได้รับภายใต้มาตรา 100, 101, หรือ 102 

(c)  การปฏิเสธที่จะผลิตหนังสือ  เอกสาร  หรือสิ่งพิมพ์ หรือปฏิเสธที่จะจัดหาข้อมูล
ในการฝ่าฝืนอนุมาตรา 100 (2) หรือจัดหาข้อมูลซึ่งตัวเขาเองทราบว่า เป็นเท็จ หรือไม่เชื่อว่าเป็น
ของจริง 

(d)  ในการเป็นประธานกรรมการของกรรมการผู้ว่าราชการของสถาบันการศึกษาฝ่าฝืน
อนุมาตรา 94(1) 

(e)  เป็นบุคคลใดบุคคลหนึ่งประสงค์จะจดทะเบียนในฐานะผู้ว่าราชการ หรือลูกจ้าง 
ภายใต้มาตรา 88 มีการกระท า เช่น ผู้ว่าราชการ หรือลูกจ้าง ถ้าไม่เป็นตามนี้ก็จดทะเบียนได้ 

(f)  เป็นผู้ว่าราชการหรือบุคคลที่รับผิดชอบต่อการบริหารจัดหารของสถาบัน การศึกษา 
ที่เป็นต้นเหตุหรืออนุญาตให้บุคคลใดๆ กระท าตัวเช่นผู้ว่าราชการ หรือบุคคลหนึ่งบุคคลใดที่
รับผิดชอบต่อการบริหารจัดการ หรือท าตัวเช่นลูกจ้างของสถาบันการศึกษา โดยปราศจากการ
ลงทะเบียนภายใต้กฎหมายนี ้

(g)  กระท าการเช่นผู้ว่าราชการ หรือลูกจ้าง ในสถาบันการศึกษาที่ไม่ได้จดทะเบียน
ภายใต้กฎหมายนี้ หรือ  

(h)  เป็นประธานกรรมการของคณะกรรมการผู้ว่าราชการ หรือผู้ว่าราชการหรือบุคคล
ใดๆ ที่รับผิดชอบต่อการบริหารจัดการของสถาบันการศึกษาได้ล้มเหลวที่จะป้องกันสถาบันฯ จาก
การใช้สิ่งที่ผิดกฎหมาย เพื่อกิจกรรมหรือจุดประสงค์ของสถาบันฯ หรือเพื่อกิจกรรมหรือจุดประสงค์
ของกิจการที่ผิดกฎหมาย สังคมหรือส่วนอ่ืนๆ ของตัวตน (สถาบันการศึกษา) จะมีความผิดเช่น
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ผู้ท าผิดกฎหมาย (จ าเลย) และจะถูกตัดสินให้รับผิดชอบต่อค่าปรับซึ่งไม่เกิน 30,000 ริงกิต หรือ
จ าคุกเป็นระยะเวลาไม่เกิน 2 ปี หรือทั้งปรับและทั้งจ าคุก 

(3)  บุคคลหนึ่งบุคคลใด ซึ่ง  
(a)  เป็นประธานกรรมการของคณะกรรมการผู้ว่าราชการ หรือเป็นบุคคลที่รับผิดชอบ

ในการบริหารของสถาบันการศึกษา ล้มเหลว และเป็นสาเหตุให้การท าส าเนาใบรับรองการ
จดทะเบียนของสถาบันการศึกษาที่จะติดแสดงไว้ตามกฎหมายของอนุมาตรา 82(2)  

(b)  ล้มเหลวที่จะยอมรับผิดต่อนายทะเบียนใหญ่ ส าหรับใบรับรองการจดทะเบียน 
หรือเคร่ืองมือของรัฐบาลภายใต้อนุมาตรา 87(5) หรือ 97(1) 

(c)  เป็นประธานกรรมการของกรมการของผู้ว่าราชการของสถาบันการศึกษา ฝ่าฝืน
อนุมาตรา 49(1) หรือ  

(d)  เป็นเจ้าของหรือผู้ครอบครองพื้นที่บริเวณของสถาบันฯ และมีเหตุผลที่จะท าให้
เชื่อว่า พื้นที่บริเวณหรือบางส่วนของพื้นที่ได้ถูกใช้ไปในสถาบันการศึกษา ซึ่งต้องการจดทะเบียน
ภายใต้กฎหมายนี้ แต่ไม่ได้จดทะเบียนดังกล่าว เจ้าของหรือผู้ครองครองล้มเหลวที่จะด าเนินการ
ตามความเหมาะสม เพื่อป้องกันการใช้ประโยชน์ดังกล่าว จะมีความผิด เช่น ผู้กระท าความผิด 
(จ าเลย) และจะต้องได้รับการพิจารณาพิพากษาให้รับผิดชอบค่าปรับไม่เกิน 5,000 ริงกิต ผู้กระท าผิด 
(จ าเลย) และบทลงโทษอันเกี่ยวเนื่องกับการจดทะเบียนของครู 

มาตรา 133 
(1)  บุคคลหนึ่งบุคคลใด ซึ่ง ในการยื่นขอจดทะเบียนในฐานะครู หรืออื่นๆ ส าหรับ

จุดประสงค์ในการชี้แนะให้นายทะเบียนใหญ่ปฏิบัติงาน หรือละเว้นการปฏิบัติงานภายใต้กฎหมายนี้ 
ได้ท าถ้อยค าแถลงซึ่งเขาเองทราบแล้วว่าเป็นเท็จหรือไม่เชื่อว่าเป็นเร่ืองจริงหรือตั้งใจจะปิดบังสิ่ง
ที่เป็นความจริงอ่ืนๆ หรือจัดหาข้อมูลซึ่งอาจท าเข้าใจผิด จะมีความผิดเช่นผู้กระท าผิด (จ าเลย) 
และจะต้องถูกพิพากษาให้รับผิดชอบต่อค่าปรับจ านวนไม่เกิน 10,000 ริงกิต หรือจ าคุกเป็นเวลา
ไม่เกิน 1 ปี หรือทั้งปรับและทั้งจ าคุก 

(2)  บุคคลใดบุคคลหนึ่ง  ซึ่ง  
(a)  กระท าตนเป็นเช่นครูในสถาบันการศึกษา ในการฝ่าฝืนอนุมาตรา 103 (1) 
(b)  สาเหตุ การอนุญาต หรือว่าจ้าง บุคคลใดบุคคลหนึ่งให้เป็นครูในการฝ่าฝืน

อนุมาตรา 103(1) 
(c)  กระท าตนเป็นเช่นครูในสถาบันการศึกษาที่ไม่ได้มีการจดทะเบียน 
(d)  เป็นครูที่จดทะเบียนสอนในสถาบันการศึกษาในการฝ่าฝืนเงื่อนไขใดๆ ที่วางไว้

ภายใต้อนุมาตรา (109(2) หรือเป็นเช่นผู้ถือใบอนุญาตในการสอน ซึ่งออกให้ภายใต้มาตรา 114 
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และสอนในสถาบันการศึกษาในการฝ่าฝืนเงื่อนไขใดๆ ซึ่งก าหนดไว้ โดยใบอนุญาตนี้ (ใบอนุญาต
ในการสอน)  

(c)  สาเหตุ การอนุญาต หรือการว่าจ้างครูที่จดทะเบียนให้สอนในสถาบัน การศึกษา
ในการฝ่าฝืนข้อบังคับเงื่อนไขใดๆ ซึ่งเกี่ยวข้องกับครูซึ่งได้ก าหนดไว้ภายใต้มาตรา 109 หรือสาเหตุ 
การอนุญาต หรือการว่าจ้าง ผู้ถือใบอนุญาตในการสอนออกให้ภายใต้มาตรา 114 เพื่อการสอน 
หรืออ่ืนๆ ซึ่งมากกว่าเงื่อนไขต่างๆ ที่ระบุไว้ในใบอนุญาต (ใบอนุญาตในการสอน)  

(f)  ล้มเหลวต่อการยินยอมต่อใบรับรอง เอกสาร หรือใบอนุญาต อันเกี่ยวข้องกับ
มาตรา 115 หรือ  

(g)  เป็นครูที่จดทะเบียนล้มเหลวที่จะท ารายงานต่อนายทะเบียนใหญ่ให้เป็นไปตาม
มาตรา 116 

จะต้องถูกตัดสินในฐานะผู้กระท าผิดกฎหมาย (จ าเลย) ภายใต้ย่อหน้า (b) หรือ (e) 
ต้องรับผิดชอบต่อค่าปรับไม่เกิน 10,000 ริงกิต และจะต้องถูกพิพากษาในฐานะผู้กระท าผิดกฎหมาย 
(จ าเลย) ภายใต้ย่อหน้า (a), (c), (d), (f) หรือ (g) ต้องรับผิดชอบต่อค่าปรับไม่เกิน 5,000 ริงกิต  

ผู้กระท าผิดกฎหมาย (จ าเลย) และบทลงโทษ อันเกี่ยวกับผู้ตรวจการ 
มาตรา 134 บุคคลหนึ่งบุคคลใด ซึ่ง 
(a)  อุปสรรคหรือขัดขวาง หัวหน้าผู้ตรวจการ หรือผู้ตรวจการของโรงเรียนในการ

ปฏิบัติงานตามอ านาจใดๆ ที่ได้รับมาโดยมาตรา 121 
(b)  ปฏิเสธที่จะท าตารางสอน รายการวิชาที่สอน บันทึก สมุด สิ่งของ เอกสาร หรือ

ข้อความใดๆ หรือจัดหาข้อมูลในการฝ่าฝืนกฎหมายตามย่อหน้าย่อย ที่ 121 (b) (ii)  หรือ (c) จัดหา
ข้อมูลซึ่งเป็นเท็จในเร่ืองใดๆ โดยเฉพาะ หรือซึ่งเขาเองรู้ดีว่าเป็นเท็จหรือไม่เชื่อว่าเป็นของจริง      
จะมีความผิดในฐานะผู้กระท าผิด (จ าเลย) และจะต้องถูกพิพากษาให้รับผิดชอบต่อค่าปรับไม่เกิน 
30,000 ริงกิต หรือจ าคุกไม่เกิน 2 ปี หรือทั้งปรับและจ าคุก 

บทลงโทษทั่วๆ ไป 
มาตรา 135 
(1)  บุคคลหนึ่งบุคคลใดซึ่งผิดในการกระท าผิดกฎหมาย (เป็นจ าเลย) ภายใต้กฎหมายนี้ 

ซึ่งกรณีที่กฎหมายมิได้ระบุไว้อย่างแน่ชัดถึงบทลงโทษ จะถูกพิพากษาและให้รับผิดชอบต่อค่าปรับ
ไม่เกิน 5,000 ริงกิต หรือจ าคุกในระยะเวลาไม่เกิน 6 เดือน หรือทั้งปรับและทั้งจ าคุก 

(2)  บุคคลหนึ่งบุคคลใดซึ่งผิดในการกระท าผิดกฎหมาย (เป็นจ าเลย) ภายใต้กฎหมายนี้ 
ในกรณีที่ท าผิดกฎหมายต่อเนื่องกัน จะต้องถูกตัดสินลงโทษ เพิ่มเติมจากบทลงโทษในเร่ืองอ่ืนๆ 
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ซึ่งเขาจะต้องรับผิดชอบภายใต้กฎหมายนี้ อันเกี่ยวข้องกับผู้กระท าผิดกฎหมายนี้ (จ าเลย) จะมีค่าปรับ
เป็นรายวันไม่เกิน 500 ริงกิต ต่อวัน ถ้าผู้กระท าความผิด (จ าเลย) ยังท าผิดต่อเนื่องไปก็จะถูกใช้วิธีนี ้

อ านาจในการสืบสวน 
มาตรา 136 
(1)  นายทะเบียนใหญ่ หรือเจ้าหน้าที่สาธารณะซึ่งนายทะเบียนใหญ่มอบอ านาจใน

การกระท าแทนในการเขียนเร่ืองราว หรือเจ้าหน้าที่ต ารวจ ซึ่งต าแหน่งไม่ต่ ากว่าสารวัตร จะมี
อ านาจในการสืบสวนเร่ืองราวของผู้กระท าความผิด (จ าเลย) ภายใต้กฎหมายนี้ หรือข้อก าหนดที่
ท าขึ้นภายใต้กฎหมายนี้ 

(2)  นายทะเบียนใหญ่ หรือเจ้าหน้าที่สาธารณะ ซึ่งนายทะเบียนใหญ่มอบอ านาจในการ
กระท าแทนในการเขียนเร่ืองราว หรือเจ้าหน้าที่ต ารวจ ซึ่งต าแหน่งไม่ต่ ากว่าสารวัตร อาจจะที่
เกี่ยวข้องกับการสืบสวนผู้กระท าความผิด ภายใต้กฎหมายนี้ หรือข้อก าหนดที่ท าขึ้นภายใต้
กฎหมายนี้ กระท าการโดยใช้อ านาจพิเศษที่เกี่ยวข้องกับการสืบสวนของต ารวจ เว้นเสียแต่ว่า
อ านาจในการจับกุมโดยปราศจากหมายจับซึ่งออกตามมาตราในวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา (593) 
การจับกุมผู้กระท าความผิดจะท าไม่ได้ โดยนายทะเบียนใหญ่หรือเจ้าหน้าที่สาธารณะ ซึ่งได้รับ
มอบอ านาจจากนายทะเบียนใหญ่ให้กระท าแทน จะเป็นผู้บันทึกเร่ืองราว 

อ านาจที่จะเข้าไปโดยปราศจากหมาย 
มาตรา 137 โดยไร้อคติต่อมาตรา 136 ถ้านายทะเบียนใหญ่หรือเจ้าหน้าที่สาธารณะ 

ซึ่งได้รับมอบอ านาจจากนายทะเบียนใหญ่ในการบันทึกเร่ืองราว หรือเจ้าหน้าที่ต ารวจ ต าแหน่ง
ไม่ต่ ากว่าสารวัตร มีเหตุผลที่เหมาะสมที่ท าให้เชื่อได้ว่า วัตถุพยานที่ก าลังค้นหาอยู่ถูกน าไปไว้ใน
บริเวณพื้นที่ของสถาบันฯ เพื่อจุดประสงค์ของกฎหมายนี้ และดูเหมือนว่าจะเป็นเหตุผลที่ท าให้
การขอหมายค้นตามกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาล่าช้าออกไป นายทะเบียนใหญ่หรือต ารวจ
อาจจะเข้าไปในเขตพื้นที่ของสถาบัน เพื่อจุดประสงค์ดังกล่าว โดยไม่มีหมายค้นได้ โดยใช้ก าลัง
ตามความจ าเป็นที่จะเข้าไป  

เนื่องจากการศึกษานอกระบบของสหพันธรัฐมาเลเซียนั้น เป็นการจัดการเรียนการ
สอนที่อยู่ภายใต้กฎหมายโรงเรียนเอกชน ส าหรับกฎหมายที่ก าหนดมาตรฐานของโรงเรียนกวดวิชา 
หรือการติวเตอร์นั้นจะมีการออกกฎหมายล าดับรองก าหนดถึงมาตรฐานต่างๆ ไว้ อีกต่างหากและ
เป็นบทเสริมของพระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน  ซึ่งสาระส าคัญที่พอสรุปได้ดังนี้  

รัฐบาลสหพันธรัฐมาเลเซียตระหนักถึงความส าคัญของการสอนจะพยายามที่จะ
ควบคุมตลาดเพื่อที่จะควบคุมคุณภาพของการสอนส่วนตัว รัฐบาลก าหนดให้โรงเรียนกวดวิชา หรือ
การสอนเสริมต้องจดทะเบียนกับกระทรวงศึกษาธิการ (ในระดับรัฐ)  
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กฎระเบียบนี้รวมถึงความต้องการเช่นคุณวุฒิทางการศึกษาส าหรับครูที่ควรมีอย่างน้อย
ประกาศนียบัตรโรงเรียนมัธยมศึกษาและใบอนุญาตการเรียนการสอนส าหรับครูที่ไม่ได้อยู่ใน
บริการ นอกจากนี้ยังมีมาตรฐานความปลอดภัยเช่นความพร้อมของทางหนีไฟและโครงสร้างพื้นฐาน
ที่เพียงพอ  

รัฐบาลมาเลเซียมุ่งมั่นที่จะควบคุมการสอนส่วนตัวผ่านการอนุมัติไม่มีการตรวจสอบ
การประกาศอนุมัติที่มีประสิทธิภาพคือ กับการเจริญเติบโตของการสอนโดยภาคเอกชนใน
ประเทศมาเลเซีย การบังคับใช้ของกลไกการตรวจสอบที่เหมาะสมเป็นสิ่งจ าเป็นเพื่อให้แน่ใจว่า
การสอนที่คุณภาพเพื่อประโยชน์ของนักเรียนและเพื่อป้องกันการทุจริต48 

การตรวจสอบให้แน่ใจว่านโยบายการวางแผนและทิศทางของการศึกษาเอกชนในรัฐ
โดยเฉพาะอย่างยิ่งและมาเลเซียตามทั่วไปกับนโยบายการศึกษาแห่งชาติ ก าหนดการศึกษาที่น าเสนอ
โดยสถาบันการศึกษาเอกชนในรัฐที่เป็นระดับโลกที่มีคุณภาพสูงและมีความเกี่ยวข้องกับความ
ต้องการของประเทศ 

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าการจัดการและการลงทะเบียนของสถาบันการศึกษาเอกชนใน
รัฐเพื่อให้สอดคล้องกับบทบัญญัติตามกฎหมายและเงื่อนไขที่ก าหนด 

เพื่อให้การด าเนินงานและการบังคับใช้ระบบการก ากับดูแลที่มีประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผล 

ตรวจสอบโครงสร้างพื้นฐานที่มีคุณภาพโดยรวมของสถาบันการศึกษาเอกชนและ 
การประยุกต์ใช้การศึกษาเป็นอุตสาหกรรม  

จากที่ได้กล่าวมาทั้งหมดนั้นเป็นข้อมูลเบื้องต้นเกี่ยวกับระเบียบทางการศึกษาที่ได้
ก าหนดถึงมาตรฐานโรงเรียนกวดวิชาอันปรากฏตามมาตรฐานของส านักงานมาตรฐานการศึกษา
เอกชน      

กระทรวงศึกษาธิการ ประเทศสหพันธรัฐมาเลเซีย ซึ่งได้วางระเบียบมาตรฐานของ
โรงเรียนกวดวิชาไว้ดังนี้  

ระบียบส านักงานมาตรฐานการศึกษาเอกชน กระทรวง PELAJARUN ประเทศ
สหพันธรัฐมาเลเซีย 

กระบวนการก่อตั้งสถานศึกษา (โรงเรียนกวดวิชา)  
ท าเล49 

                                                           

48 Private Tutoring in Malaysia: Regulating for Quality . http://www.asiapacificmemo.ca/private-
tutoring-in-malaysia-regulating-for-quality Posted on January 26, 2012 by Howard Tsang  

49 Lokasi  

http://www.asiapacificmemo.ca/private-tutoring-in-malaysia-regulating-for-quality
http://www.asiapacificmemo.ca/private-tutoring-in-malaysia-regulating-for-quality
http://www.asiapacificmemo.ca/private-tutoring-in-malaysia-regulating-for-quality
http://www.asiapacificmemo.ca/author/admin
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ท าเลที่ตั้งของสถาบันควรเหมาะสมกับสภาพการเรียนสอนและการเรียน ความ
ปลอดภัย สุขภาพ และอ่ืนๆ 

ไม่มีการรบกวนหรือคุกคามทางเคมีหรือฝุ่นผง 
ไม่อยู่ใกล้กับศูนย์กลางสถานบันเทิง การพนัน สถานเริงรมย์หรือตลาด 
ไม่ตั้งอยู่ใกล้กับวัตถุไวไฟ โรงงานที่มีเสียงดัง แม่น้ า หรือ ตึกเก่า 
ไม่อยู่ใกล้กับสถานบันอ่ืนที่เปิดสอนวิชาเดียวกันเกินไป 
การย้ายสถานที่ต้องได้รับการรับรองเป็นลายลักษณ์อักษรจากกระทรวงศึกษาธิการ 

อาคาร50 

                                                                                                                                                                   

- Lokasi institusi hendaklah sesuai dengan iklim pengajaran pembelajaran, keselamatan, 
kesihatan dan lainlain  

- Tiada gangguan atau ancaman bahan kimia atau kotoran sampah.  
- Tidak berdekatan dengan pusat hiburan, perjudian, rekreasi atau pasar.  
- Tidak berdekatan dengan tempat yang mudah terbakar, bengkel yang bising, sungai atau 

bangunan lama.  
- Tidak terlalu dekat dengan institusi lain yang mengendalikan kursus yang serupa.  
- Pemindahan lokasi hendaklah terlebih dahulu mendapatkan kelulusan yang bertulis daripada 

Kementerian Pelajaran. 
50 Premis  

- Premis yang digunakan bagi pusat tuisyen hendaklah sesuai dan selamat serta boleh didaftarkan 
sebagai sebuah pusat tuisyen. 

- Sebarang penambahan/perpindahan premis/penubuhan cawangan hendaklah mendapat 
kebenaran bertulis daripada Kementerian Pelajaran. 

- Pusat tuisyen mesti beroperasi di bangunan rumah kedai atau bangunan untuk tujuan komersial. 
Premis yang selain daripada itu tidak dibenarkan, melainkan premis yang diluluskan oleh pihak berkuasa 
tempatan. 

- Piawaian yang telah ditetapkan bagi premis adalah:  
 Penyenggaraan 
 Pencahayaan, 
 Pengudaraan dan ruang premis 
 Bilik darjah 
 Kemudahan asas premis 



111 

อาคารที่ใช้ส าหรับค่าเล่าเรียนที่เหมาะสมและปลอดภัยและสามารถลงทะเบียนได้ที่
ศูนย์ลงทะเบียน 

การต่อเติม การโยกย้าย อาคารการตั้งสาขาควรได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษร
จากกระทรวงศึกษาธิการ 

สถานศึกษาต้องด าเนินการในอาคารพาณิชย์หรืออาคารที่มีจุดประสงค์ทางพาณิชย์
เท่านั้น 

อาคารอ่ืนนอกเหนือไปจากนี้ไม่ได้รับอนุญาต นอกจากว่าเป็นสิ่งปลูกสร้างที่ได้รับ
การรับรองจากหน่วยงานท้องถิ่น 
 มาตรฐานสิ่งปลูกสร้างคือ การบ ารุงรักษา ไฟส่องสว่าง การระบายอากาศและพื้นที่
ของสิ่งปลูกสร้าง ห้องเรียน เคร่ืองอ านวยความสะดวกส าหรับสิ่งปลูกสร้าง 

การลงทะเบียนเรียน51  
สิ่งอ านวยความสะดวกส าหรับการลงทะเบียนของแต่ละสถาบันต่องถูกท าขึ้น ใน

รูปแบบ A ของตารางแรกร่วมกับค่าธรรมเนียมที่จากกฎระเบียบทางการศึกษา (กฎระเบียบ
สถาบันการศึกษา) กฎข้อที่ 1997 [PU (A) 534/97] 

ค่าธรรมเนียมการศึกษาอยู่ที่ 150 ริงกิต  
ค่าธรรมเนียมลงทะเบียนการศึกษาใหม่อยู่ที่ 50 ริงกิต 
ใบรับรองการลงทะเบียนมีอายุ 5 ปี  
สถานศึกษาได้รับอนุญาตให้แนะแนวแต่วิชาที่สอบเท่านั้น 
ใบรับรองการศึกษาควรถูกแสดงในบริเวณที่เห็นได้อย่างชัดเจนในตัวอาคาร 
การลงทะเบียนไม่สามารถถ่ายโอนได้ 

                                                           

51 Pendaftaran Pusat Tuisyen  
- Setiap permohonan pendaftaran institusi hendaklah dibuat dalam Borang A Jadual Pertama 

disertai fee yang ditetapkan oleh Peraturan-Peraturan Pendidikan (Pendaftaran Institusi Pendidikan) 1997 
[P.U.(A) 534/97].  

- Fee permohonan pendaftaran RM 150.  
- Fee permohonan membaharui Perakuan Pendaftaran RM 50.  
- Perakuan Pendaftaran sah untuk tempoh 5 tahun.  
- Pusat tuisyen hanya dibenarkan menjalankan aktiviti bimbingan untuk mata pelajaran 

peperiksaan sahaja.  
- Perakuan Pendaftaran hendaklah dipamerkan di tempat yang mudah dilihat di premis institusi itu  
- Perakuan Pendaftaran tidak boleh dipindah milik. 
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ชื่อของสถาบัน52 
ชื่อที่ขอต้องเหมาะสมกับสถาบัน เน้นภาษามาเลย์ และองค์ประกอบของสถานศึกษา

และมาเลเซีย 
ชื่อสถาบันต้องเป็นภาษามาเลย์ เร่ิมด้วย “สถานศึกษา” และสถานด้วยชื่อที่ต้องการ 
ชื่อของบุคคลระดับสูงที่ตายแล้วสามารถน ามาใช้ได้เมื่อได้รับอนุญาตจากญาติแล้ว 
ชื่อดังต่อไปนี้ไม่สามารถน ามาตั้งได้ บุคคลระดับสูงที่ยังมีชีวิต ชื่อสถานที่ ชื่อถนน 

ชื่อตัวย่อ ชื่อที่ไม่มีความหมาย ชื่อสถาบันการศึกษาที่รู้จักกันอยู่แล้วทั้งภายในและนอกรัฐ การใช้
ชื่อ “มูลนธิิ/โพลีเทคนิค” 

หลักสูตร53 
หลักสูตรได้รับการรับรองโดยหัวหน้านายทะเบียนที่ควรเป็นสถาบันการศึกษาที่

รับรองจากโดยการลงทะเบียน 

                                                           

52 Nama Institusi  
- Nama institusi yang dicadangkan sesuai serta mengutamakan Bahasa Melayu, mempunyai 

unsur-unsur pendidikan dan bercirikan Malaysia. 
- Nama institusi hendaklah dalam bahasa Melayu, bermula dengan “Pusat Tuisyen” dan diikuti 

dengan nama yang dicadangkan. 
- Nama orang kenamaan tempatan yang telah meninggal dunia boleh digunakan dengan terlebih 

dahulu mendapat kebenaran bertulis daripada warisnya.  
- Lain-lain nama yang tidak boleh digunakan termasuklah yang berikut:  
 nama orang kenamaan yang masih hidup, 
 nama tempat, 
 nama jalan, 
 nama singkatan, 
 nama yang tidakmempunyai makna. 
 nama institusi-institusi pendidikan yang terkenal sama ada di dalam atau luar negeri. 
 nama yang menggunakan “yayasan /politeknik”.  

53 Kurikulum  
- Kurikulum yang diluluskan oleh Ketua Pendaftar hendaklah diguna oleh pusat tuisyen seperti 

yang diluluskan pendaftarannya. 
- Mata pelajaran yang dibenarkan adalah mata pelajaran di bawah KBSR, KBSM, STPM 

dan mana-mana program peperiksaan yang diluluskan oleh Ketua Pendaftar. 
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หัวข้อที่ได้รับอนุญาตภายใต้หัวข้อ KBSR, KBSM, STPM และโครงการในการสอบที่
ได้รับการรับรองโดยหัวหน้านายทะเบียน  

ข้อก าหนดของการเวลาในการด าเนินการสอน54 
การศึกษาทั้งหมดได้รับอนุญาตให้ด าเนินการเป็นสามคาบ คาบเช้า คาบบ่าย และค่ า 
เวลาการสอนควรจัดสรรให้ไม่เกินเวลาดังต่อไปนี้ 
คาบเช้า 09-11.00 นาฬิกา 
คาบบ่าย 13-16.00 นาฬิกา 
คาบค่ า 19-22 นาฬิกา 
การบริหารจัดการ55 
แนะน าให้สถาบันการศึกษาให้มี “คู่มือนักเรียน” 
ทุกสถาบันควรมีอุปกรณ์ในการจัดการโดยรับรองจากหัวหน้านายทะเบียน 

                                                           

54 Peruntukan Masa Beroperasi  
- Setiap pusat tuisyen dibenarkan mengendalikan tiga sesi operasi, iaitu sesi pagi, petang dan 

malam. 
- Masa yang diperuntukkan bagi setiap sesi adalah tidak melebihi yang berikut:  
 sesi pagi 9.00 pagi - 11.00 pg 
 sesi petang 3.00 ptg - 6.00 ptg,  
 sesi malam 7.00 mlm-10.00mlm 

55 Pengurusan  
- Pusat tuisyen disarankan mempunyai ‘student hand book’. 
- Tiap-tiap institusi hendaklah mempunyai surat cara pengelolaan yang dipersetujui oleh Ketua 

Pendaftar. 
-  Ahli Lembaga Pengelola hendaklah dianggotai olehsekurang-kurangnya tiga (3) orang 

termasuk pengerusi bagi pengurusan institusi pendidikan sebelum dibenarkan berdaftar dan beroperasi. 
- Setiap pusat tuisyen perlu mempunyai rekod pendaftaran murid. 
- Pusat tuisyen tidak dibenarkan menjalankan sebarang aktiviti luar bilik darjah. 
- Setiap pusat tuisyen mesti mengutamakan keselamatan,kesihatan dan kebersihan murid. 
- Setiap pusat tuisyen hendaklah memenuhi spesifikasi yang ditetapkan oleh 3 agensi:  
 Pihak BerkuasaTempatan 
 Bomba dan Penyelamat 
 Pejabat Kesihatan 
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สมาชิกของคณะกรรมการของผู้ว่าควรประกอบไปด้วย Olehsekurang อย่างน้อย 3 
คน เช่น ประธานฝ่ายจัดการของสถาบันการศึกษาและลงทะเบียนก่อนได้รับอนุญาตในการ
ด าเนินการ 

การศึกษาทั้งหมดต้องมีการบันทึกการลงทะเบียนไว้ 
ศูนย์การเรียนไม่ได้รับอนุญาตให้ด าเนินกิจกรรมใดๆนอกห้องเรียน  
สถานศึกษาทั้งหมดต้องมีให้ความส าคัญด้านความปลอดภัย สุขภาพ และสุขอนามัย

ของนักเรียน 
สถานศึกษาทั้งหมดต้องปฏิบัติตามข้อก าหนดของสามหน่วยงานนี้ 
ฝ่ายปกครองท้องถิ่น 
หน่วยดับเพลิงและกู้ภัย 
กรมสาธารณะสุข 
ค่าธรรมเนียม56  
ประเภทและค่าธรรมเนียมควรสมเหตุสมผล และได้รับการรับรองโดยหัวหน้า

นายทะเบียน  
ค่าธรรมเนียมใดๆ ก็ตามที่เพิ่มขึ้นต้องได้รับการรับรองเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้า

จากหัวหน้านายทะเบียน 
ค่าธรรมเนียมการศึกษาที่เพิ่มขึ้นจะได้รับการพิจารณาหลังจาก 3 ป ี
อัตราค่าธรรมเนียมการศึกษาที่เพิ่มขึ้นต้องไม่มากไปกว่าร้อยละ 30  
มีการแจ้งเตือนผู้ปกครอง 3 เดือนก่อนการรับรองขึ้นค่าเรียนจากหัวหน้านายทะเบียน  
การเตรียมค่าธรรมเนียมได้รับอนุญาตในปีถัดมา 

                                                           

56 Yuran  
- Jenis dan kadar yuran hendaklah berpatutan dan diluluskan oleh Ketua Pendaftar. 
- Sebarang kenaikan yuran perlu mendapatkan kebenaran bertulis daripada Ketua Pendaftar 

terlebih dahulu. 
- Kenaikan yuran pengajian boleh dipertimbangkan selepas 3 tahun. 
- Kadar kenaikan yuran pengajian tidak lebih dari 30%. 
- Notis 3 bulan hendaklah dimaklumkan kepada ibu bapa setelah mendapat kelulusan kenaikan 

yuran tersebut daripada Ketua Pendaftar. 
- Pelaksanaan yuran baru adalah dibenarkan pada tahun berikutnya. 
- Senarai yuran dan bayaran lain yang diluluskan hendaklah dipamerkan di tempat yang mudah 

dilihat di tadika itu dan hendaklah juga dimasukkan didalam prospektus institusi.  
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รายการค่าธรรมเนียมและการเปลี่ยนแปลงเพื่อการรับรอง ควรแสดงอยู่ในบริเวณที่
เห็นได้ชัดเจนในโรงเรียนอนุบาล และยังควรมีข้อสรุปของสถาบันด้วย  

กรรมสิทธ์57 
คนต่างชาติไม่ได้รับอนุญาตให้เป็นเจ้าของสถานศึกษา 
ถ้าสถาบันก่อตั้งภายใต้ชื่อของบริษัท (ROC) ที่มันควรมีสิทธิภูมิบุตราจ ากัดที่เพียง

ร้อยละ 30  
การเปลี่ยนแปลงโครงสร้างความเท่าเทียม/การเปลี่ยนแปลงผู้ถือหุ้น/การเปลี่ยนเจ้าของ

ต้องได้รับการอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจากนายทะเบียน  
กิจกรรมที่เกี่ยวข้องต่อการศึกษาต้องมีการประกาศอย่างชัดเจนในบันทึกข้อความและ

สัญญา (M&A) 
ส าหรับหน่วยงาน/องค์กรในการด าเนินกิจกรรมการศึกษา ต้องแจ้งอย่างชัดเจนว่า

ได้รับการรับรองจากสมาคมนายทะเทียน (ROS)  
 

                                                           

57 Hakmilik  
- Warganegara asing tidak dibenarkan bagi mengusahakan pusat tuisyen.  
- Jika institusi itu ditubuhkan di bawah nama syarikat (ROC), ia hendaklah mempunyai had 

ekuiti minimum Bumiputera sebanyak 30%. 
- Sebarang pindaan struktur ekuiti/perubahan pemegang saham/ pindah hak milik mestilah 

mendapat kebenaran bertulis daripada Ketua Pendaftar. 
- Aktiviti-aktiviti syarikat berkaitan pendidikan mesti jelas dinyatakan di dalam Memorandum 

and Articles (M&A). 
- Bagi persatuan / pertubuhan yang hendak menjalankan aktiviti pendidikan, maka perlembagaan 

persatuan / pertubuhan berkenaan hendaklah menyatakannya dengan jelas seperti yang diluluskan oleh 
Pendaftar Pertubuhan (ROS). 


